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1. AVVERTENZE FONDAMENTALI SULLA SICUREZZA

L'apparecchio non & pensato per essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o prive dell'esperienza e delle conoscenze
necessarie, a meno che |'uso avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile
per la loro sicurezza e che impartisca loro istruzioni su come utilizzare 'apparecchio.
Tenere sotto controllo i bambini, per evitare che giochino con I'apparecchio.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, dovra essere sostituito dal produttore o dal
Servizio Assistenza del produttore, per evitare qualunque rischio.

SOLO PER I MERCATI EUROPEL:

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o prive dell'esperienza e delle conoscenze
necessarie, a condizione che siano attentamente sorvegliate e istruite riguardo I'uso in
sicurezza dell’apparecchio e siano consapevoli dei rischi connessi. | bambini non devono
giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell’'utente non devono

essere esequite da bambini, a meno che non siano sorvegliati.

Poiché I'apparecchio & alimentato con energia elettrica, il rischio
di scosse elettriche non puo essere escluso.
Si raccomanda, pertanto, di attenersi alle sequenti precauzioni
disicurezza:
Dopo avere rimosso I'imballaggio, verificare le condizioni
dell'apparecchio. In caso di dubbi, non utilizzare
I'apparecchio e contattare il Servizio Assistenza di
De’Longhi.
Prima dell'uso, controllare sempre le condizioni del cavo di
alimentazione.
E pericoloso modificare o alterare in qualunque modo le
caratteristiche dell'apparecchio.
L'apparecchio deve essere collegato ad un sistema di
messa a terra efficiente. Si raccomanda di fare verificare
I'impianto elettrico da un tecnico qualificato.
Non utilizzare I'apparecchio all'esterno.
Non ostruire le prese d'aria.
Quando I'apparecchio € collegato all'alimentazione di rete,
siraccomanda di attenersi alle sequenti norme di sicurezza:
Non toccare I'apparecchio con le mani bagnate o umide;
Non utilizzare I'apparecchio con i piedi nudi o bagnati;
Non tirare il cavo di alimentazione o I'apparecchio per
staccare la spina dalla presa di corrente;
Non spostare 'apparecchio tirando il cavo di alimentazione;
Non inserire corpi estranei nell'apparecchio;
Non inserire oggetti metallici nelle aperture.

Pericolo! Parti rotanti; I'eventuale contatto con le ventole
interne puo causare scosse elettriche o lesioni.

Non lasciare il dispositivo esposto agli agenti atmosferici.
In caso di guasto e/o di malfunzionamento, spegnere
I'apparecchio senza manometterlo.

Per eseguire le riparazioni necessarie, contattare il centro
assistenza autorizzato e accertarsi che vengano utilizzati
esclusivamente pezzi di ricambio e accessori originali.
Evitare di utilizzare prolunghe del cavo di alimentazione.

1.1  Uso conforme alla destinazione

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente in
conformita con I'uso previsto. Ogni altro uso sara considerato
inadeguato e, pertanto, pericoloso. Il produttore non sara in
alcun modo responsabile per eventuali danni causati da un uso
improprio, inadequato e irresponsabile dell'apparecchio e/o
derivanti da riparazioni esequite da personale non qualificato.

2. INFORMAZIONI GENERALI

2.1 Istruzioni per'Uso

Leggere attentamente le Istruzioni per I'Uso prima di utilizzare
I'apparecchio. La mancata osservanza delle Istruzioni per I'Uso
puo causare ustioni o danneggiare |'apparecchio.

I produttore non sara in alcun modo responsabile per eventuali
danni derivanti dalla mancata osservanza delle Istruzioni per
I'Uso.



3. PRIMADELL'USO

Attenzione!

Conservare il materiale di imballaggio (sacchetti di plastica,
polistirolo) fuori dalla portata dei bambini.

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. Lapparecchio pud contenere
parti di piccole dimensioni. Durante le operazioni di pulizia e
manutenzione potrebbe essere necessario smontare alcune di
queste parti. Maneggiare con cura e tenere le parti di piccole
dimensioni fuori dalla portata dei bambini.

3.1 Verifica dell'apparecchio

Dopo avere rimosso l'imballaggio, assicurarsi che il prodotto sia

completo, che non sia danneggiato e che tutti gli accessori siano

presenti. Non utilizzare I'apparecchio qualora dovesse essere

visibilmente danneggiato, contattare il Servizio Assistenza di

De’Longhi.

3.2 Installazione dell'apparecchio

- Lapparecchio deve essere installato in conformita con gli
standard nazionali applicabili agli impianti elettrici.

+ Non utilizzare il CONDIZIONATORE D'ARIA LOCALE in una
stanza umida come un bagno o una lavanderia.

« Noninstallare I'apparecchio in ambienti nei quali vi é una
presenza di gas, olio e zolfo o in prossimita di fonti di calore.

« Non utilizzare I'apparecchio su superfici inclinate.

« Tenere I'apparecchio ad una distanza di almeno 50 cm da
sostanze infiammabili (alcol, ecc.) o da contenitori sotto
pressione (ad es. le bombolette spray).

- Nonappoggiare oggetti sull'apparecchio.

« Incaso ditrasporto, I'apparecchio deve restare in posizione
verticale o adagiato su un fianco. Dopo un trasporto
attendere almeno 1 ora prima di avviare 'apparecchio.

- Lapparecchio va installato, utilizzato e conservato in
un ambiente con superficie superiore a quella riportata
nell’'ultima pagina delle avvertenze di sicurezza.

Avvertenze specifiche per apparecchio con gas

refrigerante R290

« Questo apparecchio contiene gas refrigerante R290 (per
maggiori dettagli sul refrigerante, vedere I'ultima pagina
delle avvertenze di sicurezza).

« R290 & un gas refrigerante conforme alle direttive europee
sull'ambiente.

«  Per il processo di sbrinamento e per la pulizia
dell'apparecchio, non utilizzare strumenti diversi da quelli
raccomandati dalla ditta costruttrice.

- Lapparecchio va posizionato in un ambiente privo di
sorgenti di accensione in funzionamento continuo (per
esempio: fiamme libere, apparecchiature a gas o elettriche
in funzione).

« Non forare e non bruciare.

| gasrefrigeranti possono essere inodori.

« Il locale non ventilato in cui venisse installato, azionato
0 conservato I'apparecchio deve essere tale da impedire
il ristagno di eventuali perdite di refrigerante con
conseguente pericolo di incendio o di esplosione, dovuto
all'accensione del refrigerante provocata da stufe
elettriche, fornelli o altre sorgenti di accensione.

« Le persone che lavorano o intervengono su un circuito
frigorifero devono essere in possesso di adeguata
certificazione, rilasciata da un ente accreditato, che attesti
la competenza a maneggiare i refrigeranti in conformita
con una specifica di valutazione riconosciuta dalle
associazioni di settore.

3.3 Collegamento dell'apparecchio

Prima di collegare I'apparecchio alla presa di alimentazione,

verificare quanto segue:

- (helatensione direte corrisponda alla tensione di esercizio
specificata sulla targhetta dell'apparecchio.

- Che la presa di rete e la linea di alimentazione elettrica
siano adeguate per il carico richiesto.

- Che la presa di alimentazione sia adatta alla spina
dell'apparecchio. In caso contrario, fare sostituire la spina
da un elettricista qualificato.

«  (helapresa sia adeguatamente collegata a terra.

4, PULIZIA E MANUTENZIONE

Rimuovere sempre la spina dalla presa di alimentazione prima
di eseguire qualunque operazione di pulizia e manutenzione.
Pulire regolarmente il filtro/filtri dell'aria. Non immergere
I'apparecchio in acqua.

5. SMALTIMENTO
Non smaltire I'apparecchio insieme ai rifiuti
domestici, ma consegnarlo ad un centro di raccolta
differenziata autorizzato.

I materiali utilizzati per Iimballaggio posso essere riciclati.
Pertanto, si raccomanda di smaltirli utilizzando gli appositi
contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti.

« Sesidesidera smaltire definitivamente I'apparecchio, dopo
avere scollegato la spina dalla presa di alimentazione, si
raccomanda di renderlo inutilizzabile tagliando il cavo di
alimentazione.

6. AVVERTENZE DI SICUREZZA PER LE BATTERIE

- Tenere le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei
bambini.

- Le batterie potrebbero esplodere o perdere liquido e
causare gravi lesioni. In caso di ingestione, consultare
immediatamente un medico.

. Fareattenzione a inserire le batterie correttamente in base
alla polarita (+ e -) indicata sulle batterie.




Chiudere il vano batterie. Se il vano batterie non si  CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
chiude in modo sicuro, interrompere I'uso del prodotto e Le presenti istruzioni di sicurezza si applicano a tutti

rimuovere le batterie. i condizionatori De’Longhi. Assicurarsi che questo
Se il telecomando deve essere conservato inutilizzato per ~ opuscolo e la guida rapida accompagnino sempre
un lungo periodo, rimuovere le batterie; I'apparecchio.

Non utilizzare batterie modificate o danneggiate. Passarle a qualsiasi utente successivo.

Non caricare le batterie. Queste avvertenze di sicurezza sono disponibili anche in formato

Non mescolare tipi diversi di batterie o batterie nuove e PDF all'indirizzo www.delonghi.com
usate.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio

e smaltite in modo sicuro secondo le normative locali.

Sostituire le batterie esaurite contemporaneamente.

Il tipo di batteria compatibile & la batteria al litio CR2032.

Limportatore delle batterie & De'Longhi - De’Longhi

Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

EN [ 1. FUNDAMENTAL SAFETY WARNINGS

The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or the
manufacturer’s Customer Experience in order to avoid all risk.

FOR EUROPEAN MARKETS ONLY:

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
(leaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

As the appliance is powered by electricity, the possibility of < This appliance must be connected to an efficient

electrical shock cannot be excluded. “grounding” system. Have the electrical system checked by
The following safety precautions must therefore be followed: a qualified electrician.
- After removing the packaging, check the condition of the ~ « Do not use the appliance outdoors.
appliance. Ifin doubt, do not use the applianceand contact = Do not obstruct the entrances and exits of air.
De'Longhi Customer Services. « When the appliance is connected to the mains, keep the
Before use, always check the condition of the power cord. following safety rules in mind:
It is dangerous to modify or alter the characteristicsof the = Do not touch the appliance with wet or damp hands;
appliance in any way. « Do not use the appliance with bare or wet feet;

Do not pull on the power cord or appliance to detach the
plug from the power outlet;



Do not move the appliance by pulling the power cable.

« Do notinsert foreign bodies into the appliance;

« Do notinsert metal objects into the apertures.

- Danger! Rotating parts; contact with the internal fan could
cause electric shock or injury.

« Donotleave the appliance exposed to atmospheric agents;

« In the event of a fault and/or malfunction, turn the
appliance off without tampering with it.

»  For all repairs, contact an authorised technical
service centre only and request the use of original
spare parts and accessories.

« Avoid the use of power cord extensions.

1.1 Designated use

This appliance must be used exclusively in domestic
environment and for the intended purpose for which it was
designed. All other uses are considered improper and therefore
hazardous. The manufacturer shall not be held liable for any
damage caused by improper, erroneous and irresponsible use,
and/or due to repairs made by unqualified personnel.

2. GENERAL INFORMATION

2.1 Instruction for Use

Read all the Instruction for Use carefully before using the
appliance. Failure to follow this Instruction for Use may result in
burns or damage to the appliance.

The manufacturer is not liable for damage deriving from failure
to respect this Instruction for Use.

3. BEFORE USE

Important!

Store the packaging material (plastic bags, styrofoam) far from
the reach of children.

CHOKING HAZARD. The appliance might contain small parts.
Some of those small parts might be required to get disassembled
during cleaning and maintenance operations. Handle with care
and keep small parts out of reach of children.

3.1 Checking the appliance

After removing the packaging, make sure the product is
complete and undamaged and that all accessories are present.
Do not use the appliance if it is visibly damaged. Contact
De’Longhi Customer Services.

3.2 Installing the appliance

+  The appliance must be installed in compliance with
national standards regulating electrical systems.

«  Donotoperate your LOCAL AIR CONDITIONER in a wet room
such as a bathroom or laundry room.

+ Donot install the appliance in rooms containing gas, oil or
sulphur or near sources of heat.

Do not use the appliance on sloping surfaces.

«  Keep the appliance at least 50 cm away from flammable
substances (alcohol, etc.) or pressurised containers (e.g.
aerosol cans).

Do not rest objects on top of the appliance.

« When transporting, the appliance must be kept upright or

« resting on one side. After transporting, wait at least one
hour before turning on the appliance.

« Theappliance must be installed, used and stored in an area
larger than the value reported in the last page of safety
warnings.

Specific information regarding appliances with

R290 refrigerant gas

« This appliance contains R290 refrigerant gas (For more
details on the refrigerant, see last page of safety warnings).

« R290is a refrigerant gas that complies with the European
directives on the environment.

« When defrosting and cleaning the appliance, do not
use any tools other than those recommended by the
manufacturing company.

« The appliance must be placed in an area without any
continuous sources of ignition (for example: open flames,
gas or electrical appliances in operation).

Do not puncture and do not burn.

+ Refrigerant gases can be odourless.

«  If the appliance is installed, operated or stored in a non-
ventilated area, the room must be designed to prevent the
accumulation of refrigerant leaks resulting in a risk of fire
or explosion due to ignition of the refrigerant caused by
electric heaters, stoves, or other sources of ignition.

« Individuals who operate or work on the refrigerant
circuit must have the appropriate certification issued by
an accredited organisation that ensures competence in
handling refrigerants according to a specific evaluation
recognized by associations in the industry.

3.3 Connecting the appliance

Before plugging the appliance into the outlet, check that:

« The mains voltage corresponds to the operating voltage
stated on the rating plate.

« The mains socket and the electrical supply line are
adequate for the required load.

« The power outlet matches the plug. If this is not the case,
have the plug replaced by a qualified electrician

+  Theoutletis properly grounded.

4, CLEANING AND MAINTENANCE

Always remove the plug from the power socket before
performing any cleaning or maintenance operations.

(lean the air filter/filters regularly. Never submerge the
appliance in water.




5.

DISPOSAL

z

The appliance must not be disposed of with household
waste, but taken to an authorised waste separation
and recycling centre.

The materials used for packaging can be recycled. You
are therefore recommended to dispose of them in special
differentiated waste collection containers.

If you wish to permanently eliminate the appliance,
after disconnecting the plug from the power outlet it is
recommended to make it unusable by severing the power

Do not use modified or damaged batteries.

Do not charge batteries.

Different types of batteries or new and used batteries are
not to be mixed.

Exhausted batteries are to be removed from the appliance
and safely disposed of according to local regulations.
Replace all exhausted batteries at the same time.

The compatible battery type is LRO3 (AAA) or LR6 (AA)
according to remote control type.

The battery importer is De'Longhi - De’Longhi Appliances
via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

cord.

BATTERY SAFETY WARNINGS

SAVE THESE INSTRUCTIONS
These safety warnings are valid for all De’Longhi air

Keep new and used batteries out of reach of children.
Batteries may explode or leak and may cause severe injury.
If swallowed, consult a physician at once.

Take care to insert batteries correctly according to the
designation of polarity (+ and -) on the batteries and the
equipment.

Completely secure the battery compartment. If the battery
compartment does not close securely, stop using the
product and remove the batteries.

If the remote control is to be stored unused for a long
period, the batteries should be removed;

conditioners.

Keep this leaflet together with the guick guide
accompanying the appliance.

Pass them on to any subsequent user.

These safety warnings are also available as a PDF at
www.delonghi.com
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1. AVERTISSEMENTS DE SECURITE FONDAMENTAUX

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou n‘ayant ni
I'expérience ni les connaissances nécessaires, a moins que ces personnes n‘opérent sous
supervision ou qu'elles n'aient requ les instructions nécessaires concernant I'utilisation
de 'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent toujours étre surveillés pour s'assurer quiils ne jouent pas avec
I'appareil.

Si le cordon électrique est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant ou
I'Assistance Client du fabricant afin d'éviter tout risque.

POUR LES MARCHES EUROPEENS UNIQUEMENT :

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus, ainsi que des
personnes ayant des capacités réduites au niveau physique, sensoriel ou mental, ou un
manque d'expérience et de connaissances s'ils ont été supervisés ou instruits a propos
de I'utilisation de I'appareil de maniére sire et s'ils ont compris les risques encourus. Les
enfants ne devront pas jouer avec 'appareil. Le nettoyage ou la maintenance ne devra

pas étre effectuée par des enfants sans surveillance.
7



S'agissant d’un appareil électrique, la possibilité d’une décharge

électrique ne peut pas étre exclu.

Par conséquent, il est nécessaire de respecter les consignes de

sécurité suivantes :

-+ aprés avoir retiré I'emballage, vérifier I'état de I'appareil.
En cas de doute, ne pas utiliser I'appareil et contacter le
Service (lientéle De’'Longhi.

« Avant d'utiliser I'appareil, toujours vérifier Iétat du cordon
électrique.

+  Ilest dangereux de modifier ou altérer les caractéristiques
de I'appareil de quelque facon que ce soit.

« (et appareil doit étre branché a un systéme de mise a la
terre efficace. Faire contréler le systéme électrique par un
électricien qualifié.

« Nepas utiliser I'appareil a I'extérieur.

+ Nepas obstruer les entrées et les sorties d'air.

« Quand l'appareil est branché au secteur, se rappeler les
consignes de sécurité :

« Ne pas toucher I'appareil avec les mains mouillées ou
humides ;

« Ne pas utiliser 'appareil quand on est pied nu ou avec les
pieds mouillés ;

« Ne pas tirer sur le cordon électrique pour débrancher la
fiche de la prise de courant ;

« NepasdéplacerI'appareil en tirant sur le cordon électrique.

« Nepasintroduire de corps étrangers dans I'appareil ;

« Nepasintroduire d'objets métalliques dans les ouvertures.

- Danger! Pieces rotatives : tout contact avec le ventilateur
intérieur pourrait provoquer une décharge électrique ou
des Iésions.

« Nepaslaisser|'appareil exposé auxagents atmosphériques;
+ En cas de panne et/ou de fonctionnement incorrect,
éteindre I'appareil sans le modifier sans autorisation.

« Pour toutes les réparations, contacter
exclusivement un centre de service technique agréé
et demander l'utilisation de piéces détachées et
accessoires originaux.

« Fviter d'utiliser des rallonges.

1.1 Utilisation conforme

Cet appareil doit étre utilisé exclusivement dans un
environnement domestique et pour I'usage pour lequel il a été
congu. Tout autre usage sera considéré comme non conforme
et donc dangereux. Le fabricant ne sera pas tenu responsable
en cas de dommage causé par une utilisation non conforme,
incorrecte et irresponsable et/ou suite a des réparations
effectuées par du personnel non qualifié.

2. GENERALITES

2.1 Mode d'emploi

Lire attentivement l'intégrité du mode demploi avant d'utiliser
I'appareil. Le non-respect de ce mode d'emploi peut entrainer
des brilures ou des dommages a I'appareil.

Le fabricant ne sera pas tenu des dommages dérivant du non-
respect de ce mode d’emploi.

3. AVANT UTILISATION

Attention!

Ranger I'emballage (sacs en plastique, mousse de polystyréne)
hors de portée des enfants.

RISQUE D’ETOUFFEMENT. Cet appareil peut contenir des
petites pieces. Il peut étre nécessaire de démonter certaines
de ces petites pieces pour le nettoyage ou les interventions de
maintenance. Les manipuler avec précaution et conserver ces
petites piéces hors de portée des enfants.

3.1 Contrdler I'appareil

Une fois que 'emballage a été retiré, s'assurer que le produit
est complet et quil ne présente aucun dommage et que tous
les accessoires sont présents. Ne pas utiliser I'appareil il
est visiblement endommagé. Contacter le Service Clientéle
De’Longhi.

3.2 Installation de I'appareil

- Lappareil doit étre installé en conformité avec les normes
nationales régissant les systémes électriques.

« Ne pas utiliser le CLIMATISEUR LOCAL dans une piece
humide telle qu'une salle de bain ou une buanderie.

+ Ne pas installer I'appareil dans des piéces contenant du
gaz, de I'huile ou du sulfure ni a proximité de sources de
chaleur.

« Nepas utiliser I'appareil sur des surfaces en pente.

« Positionner I'appareil a au moins 50 cm de substances
inflammables (alcool etc.) ou de récipients sous pression
(par ex. aérosols).

+ Ne pas poser d'objets sur I'appareil.

« Lors du transport, 'appareil doit étre maintenu en position
verticale ou

« couché sur un coté. Aprés le transport, attendez au moins
une heure avant d'allumer I'appareil.

« Lappareil doit &tre installé, utilisé et rangé dans une zone
plus grande que la valeur indiquée a la derniére page des
consignes de sécurité.

Informations spécifiques concernant les appareils

a fluide frigorifique R290

« (Cette appareil contient le gaz réfrigérant R290 (Pour plus
de détails sur le réfrigérant, voir la derniére page des
consignes de sécurité).



+ R290 est un fluide frigorifique conforme aux directives eu-
ropéennes sur I'environnement.

« Pour le dégivrage et le nettoyage de |'appareil, ne pas
utiliser d'outils différents de ceux recommandés par le
fabricant.

« Lappareil doit étre placé dans un endroit ot il n'y a pas de
source d'inflammation continue (par exemple : flammes
nues, appareils a gaz ou électriques en fonctionnement).

« Ne pas percer, ni briler.

« Lesfluides frigorifiques peuvent étre inodores.

« Sil'appareil estinstallé, utilisé ou entreposé dans un endroit
non ventilé, le local doit étre concu de facon a prévenir
I'accumulation de fuites de frigorigéne entrainant un risque
dincendie ou d'explosion en raison de linflammation du
frigorigéne par des appareils de chauffage électriques, des
poéles ou d'autres sources d'inflammation.

« Les personnes qui travaillent ou interviennent sur le
crcuit frigorifique doivent posséder la certification
appropriée délivrée par un organisme accrédité qui
assure la compétence dans la manipulation des fluides
frigorifiques selon une évaluation spécifique reconnue par
les associations dans lindustrie.

3.3 Brancherl'appareil

Avant de brancher I'appareil dans la prise, vérifier que :

+ la tension du secteur correspondant a la tension de
fonctionnement indiquée sur la plaque signalétique de
I'appareil.

«  La prise de courant et la ligne d'alimentation électrique
conviennent a la charge requise.

« Laprise de courant est adaptée a la fiche. Si ce n'est pas le
cas, faire remplacer la fiche par un électricien qualifié

- La prise de courant est raccordée a la terre de maniére
adéquate.

4, NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Toujours débrancher la fiche de la prise de courant avant
deffectuer toute opération de nettoyage ou d'entretien.
Nettoyer le (les) filtre(s) a air réguliérement. Ne jamais plonger
I'appareil dans l'eau.

5. MISE AU REBUT
L'appareil ne doit pas étre éliminé avec les déchets

E ménagers, mais rapporté a un centre de collecte
agréé.
—

«  Le matériel utilisé pour I'emballage est recyclable. Par
conséquent, il est recommandé de s'en débarrasser dans
des caissons de tri sélectifs appropriés.

« Sion choisit d'éliminer cet appareil définitivement, apres
avoir débranché la fiche de la prise de courant, il est

recommandé de le rendre inutilisable en sectionnant le
cordon électrique.

6. CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES

+ Ranger les piles neuves et usagées hors de portée des
enfants.

- Les piles peuvent exploser ou couler, ce qui pourrait
entrainer de graves blessures. En cas d'ingestion, consulter
immédiatement un médecin.

« Veiller a introduire correctement les piles, en fonction des
polarités (+ et -) indiquées sur les piles et sur 'appareil.

« Sécuriser completement le logement des piles. Si le
logement des piles ne ferme pas bien, ne plus utiliser le
produit et retirer les piles.

« Siune période prolongée de stockage et d'inutilisation de
la télécommande est prévue, les piles doivent étre retirées ;

« Ne pas utiliser des piles modifiées ou endommagées.

« Nepasrecharger les piles.

« Ne pas mélanger différents types de piles, ni des piles
neuves avec des piles usagées.

«  Les piles déchargées doivent étre retirées de I'appareil
et éliminées en toute sécurité conformément aux
réglementations locales.

+ Remplacer toutes les piles déchargées en méme temps.

«  Lespiles compatibles sont les suivantes : LRO3 (AAA) ou LR6
(AA) selon le type de télécommande.

«  Limportateur des piles est De’longhi - De'longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italie delonghi.com

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Ces consignes de sécurité sont valables pour tous les
déshumidificateurs De’Longhi.

Conserver cette notice avec le guide rapide fourni avec
I'appareil.

Les transmettre a tout utilisateur suivant.

Ces consignes de sécurité sont également disponibles au format
PDF sur le site

www.delonghi.com



DE

1. GRUNDSATZLICHE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Gerat ist nicht fiir den Gebrauch von Personen (einschlieBlich Kindern) mit
verminderten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ohne
Erfahrung und Kenntnisse konzipiert und darf von den genannten Personen nur unter
der Aufsicht oder Anleitung einer Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist,
bedient werden.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller oder von der Customer
Experience des Herstellers ausgetauscht werden, um Risiken zu vermeiden.

NUR FUR DIE EUROPAISCHEN MARKTE:

Dieses GeratdarfvonKinderniiber8Jahre, sowievonPersonenmitreduziertenkorperlichen,
sinnlichen oder geistigen Fahigkeiten oder ohne Erfahrung und Wissen benutzt werden,
sofern wahrend des Gebrauchs beaufsichtigt werden, oder mit den entsprechenden
Anleitungen zum sicheren Gebrauch des Gerdts und der Gefahrenerkennung vertraut
gemacht worden sind. Kinder diirfen mit dem Gerat nicht spielen. Kinder miissen bei
Reinigungs- und Wartungsarbeiten am Gerat beaufsichtigt werden.

Da das Gerdt mit Strom betrieben wird, kann die Gefahr eines  «  Ziehen Sie das Gerét nicht am Stromkabel.
Stromschlags nicht ausgeschlossen werden. + Stecken Sie keine Fremdkdrper in das Gerat. i
Deswegen miissen die folgenden Vorkehrungen getroffen ~ «  Stecken Sie keine Metallgegenstande in die Offnungen.

werd

en: « Gefahr! Sich drehende Teile: Der Kontakt mit dem Ventilator
Priifen Sie, nachdem Sie die Verpackung entfernt innen, kann Stromschlag oder Verletzungen verursachen.
haben, den Zustand des Gerdts. Im Zweifelsfall <  Setzen Sie das Gerdt nicht der Witterung aus;

verwenden Sie das Gerat nicht und kontaktieren Sie den  «  Schalten Sie das Gerét ab, ohne daran herumzuhantieren,

De’Longhi-Kundendienst. sobald Sie einen Schaden oder eine Fehlfunktion
Priifen Sie vor jedem Gebrauch das Stromkabel. bemerken.

Es ist gefahrlich, die Eigenschaften des Gerits auf -  Kontaktieren Sie fiir Reparaturen ein autorisiertes
irgendeine Weise zu verandern. technisches Kundendienstzentrum und geben Sie
Das Gerdt muss an eine geeignete Erdungsanlage an, dass Originalersatzteile und Originalzubehor
angeschlossen werden. Lassen Sie die elektrische Anlage eingebaut werden miissen.

von einem qualifizierten Elektriker priifen. + Vermeiden Sie, das Gerdt mit Verlangerungskabel
Benutzen Sie das Gerdt nicht im Freien. anzuschlieBen.

VerschlieBen Sie nicht die Luftein- und ausgénge. 1.1 Vorgesehener Gebrauch

Wenn das Gerdt an das Stromnetz angeschlossen ist,
miissen die folgenden Sicherheitsregeln beachtet werden:
Fassen Sie das Gerdt nicht mit nassen oder feuchten

Dieses Gerdt darf nur in privaten Haushalten und fiir seinen
Bestimmungszweck gebraucht werden. Jeder andere Gebrauch
gilt als unsachgemdB und ist geféhrlich. Der Hersteller haftet

Handen an.. e ) nicht fiir Schdden durch unsachgemdBen, falschen oder
Benutzen Sie das Gerdt nicht mit nackten oder nassen . . )
FiRen fahrldssigen Gebrauch und/oder Reparaturen, die von nicht

Ziehen Sie nicht am Stromkabel oder an dem Gerét, um qualifizierten Personen durchgefiihrt worden sind.

den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.



2. ALLGEMEINE INFORMATIONEN

2.1 Bedienungsanleitung

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch
des Gerdts sorgfltig durch. Bei Nichteinhaltung der
Bedienungsanleitungen kann es zu Verbrennungen oder
Schdden am Gerédt kommen.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden durch mangelnde
Einhaltung der Bedienungsanleitungen.

3. VORDEM GEBRAUCH

Achtung!

Bewahren Sie das Verpackungsmaterial ~(Plastikbeutel,
Styropor) auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
ERSTICKUNGSGEFAHR. Dieses Gerdt kann Kleinteile enthalten.
Einiger dieser kleinen Teile konnen fiir die Reinigung und die
Wartung ausgebaut werden miissen. Handhaben Sie die kleinen
Teile vorsichtig und auBerhalb der Reichweite von Kindern.

3.1 Kontrolle des Gerats
Kontrollieren Sie die Ware, nachdem Sie die Verpackung
entfernt haben, auf Vollstandigkeit und Schéden und ob alle
Zubehdrteile mitgeliefert worden sind. Benutzen Sie das Gerét
nicht, wenn es sichtbar Schaden genommen hat. Kontaktieren
Sie den De’Longhi Kundendienst.

3.2 Installation des Gerates

« Das Gerdt muss in Ubereinstimmung mit den nationalen
Normen fiir elektrische Anlagen installiert werden.

. Lassen Sie das LOKALE KLIMAGERAT nicht in feuchten
Raumen wie Badezimmer oder Wéschekeller laufen.

« Installieren Sie das Gerdt nicht in Raume, in denen Gas,
01 oder Schwefel gebraucht wird, oder in die Nahe von
Warmequellen.

« Verwenden Sie das Gerdt nicht auf schrégen Oberflachen.
Halten Sie das Gerdt mindestens 50 cm von leicht
entziindlichen Stoffen (Alkohol usw.) oder Druckbehaltern
(z. B. Aerosolbehdlter) fern.

« Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gert ab.

Das Gerdt muss beim Transport aufrecht gehalten werden
oder

«auf einer Seite liegen. Nach dem Transport mindestens
eines Stunde warten, bevor Sie das Gerat einschalten.

- Das Gerdt muss auf einer Flache installiert, verwendet und
gelagert werden, die groRer ist als der auf der letzten Seite
der Sicherheitswarnungen angegebene Wert.

Spezifische Informationen hinsichtlich Geraten,
die mit Kaltegas R290 arbeiten
Dieses Gerat enthdlt das Kaltemittel R290 (weitere
Informationen iiber das Kaltemittel finden Sie auf der

letzten Seite der Sicherheitshinweise).

n

R290 ist ein Kéltegas, das den Anforderungen der eu-
ropdischen Umweltrichtlinien entspricht.

Beim Abtauen oder Reinigen des Gerats nur die Werkzeuge
benutzen, die von der Herstellerfirma empfohlen werden.
Das Gerdt darf nicht in die Nahe von Ziindquellen (zum
Beispiel: Offene Flammen, Gas- oder Elektrogerdte im
Betrieb) gestellt werden.

Nicht einstechen oder verbrennen.

Kaltegase konnen geruchlos sein.

Wenn das Gerdt in einem nicht beliifteten Bereich
installiert, betrieben oder gelagert wird, muss der Raum
5o gestaltet sein, dass sich keine KiihImittellecks, die ein
Brandrisiko darstellen, da sich das Kaltemittel durch den
Gebrauch von elektrischen Heizgeraten, Ofen oder anderen
Ziindquellen entziinden kann, ansammeln kdnnen.
Personen, die am Kaltemittelkreislauf arbeiten, miissen
die Eignung und die Akkreditierung fiir die Eignung
durch eine Organisation, welche die Kompetenz in der
Handhabung von Kaltemitteln gemdB den spezifischen
von den Industrieverbdnden anerkannten Beurteilungen
bescheinigt, haben.

3.3  Anschluss des Gerdts

Kontrollieren Sie, bevor Sie das Gerat an die Anschlussdose

schlie8en, ob:

«  Die Netzspannung mit der Betriebsspannung auf dem
Typenschild iibereinstimmt.

Die Netzsteckdosen und die Stromversorgungsleitung fiir
die erforderliche Last geeignet sind.

« Der Stecker in die Anschlussdose passt. Wenn das nicht
der Fall ist, lassen Sie den Stecker von einem qualifizierten
Elektriker austauschen.

Die Anschlussdose richtig geerdet ist.

4. REINIGUNG UND WARTUNG

Ziehen Sie immer den Stecker aus der Stromsteckdose, bevor Sie
das Gerdt reinigen oder warten.

Reinigen Sie den/die Luftfilter regelmaBig. Tauchen Sie das
Gerdt niemals in Wasser.

5. ENTSORGUNG

DEUTSCHLAND: AKTUALISIERTE INFORMATIONEN
ZUR ENTSORGUNG VON ALTGERATEN

Das Elektro- und Elektronikgerdtegesetz (ElektroG) enthalt eine
Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro und
Elektronikgeraten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgerdten

Elektro- und Elektronikgerdte, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerdte bezeichnet. Besitzer von Altgeréten haben
diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfas-



sung zuzufiihren. Altgerdte gehdren insbesondere nicht in den
Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und Altakkumu-
latoren, die nicht vom Altgerédt umschlossen sind, sowie Lam-
pen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerét entnommen werden
kdnnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle
vom Altgerdt zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer
Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines
dffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefiihrt werden.

3. Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten konnen diese
bei den Sammelstellen der ffentlich-rechtlichen Entsorgungs-
trdger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Riicknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Ver-
kaufsflache von mindestens 400 m2 fiir Elektro- und Elektro-
nikgerdte sowie diejenigen Lebensmittelgeschéfte mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals
pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerdte anbieten
und auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb
unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandfldchen fiir Elektro- und Elektronikgerate
mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber haben
die Riicknahme grundsatzlich durch geeignete Riickgabemdg-
lichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnut-
zer zu gewdhrleisten. Die Mdglichkeit der unentgeltlichen
Riickgabe eines Altgerdtes besteht bei riicknahmepflichtigen
Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges
Gerdt, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, an
einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerét an ei-
nen privaten Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige
Altgerdt auch dort zur unentgeltlichen Abholung iibergeben
werden; dies gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung von
Fernkommunikationsmitteln fiir Gerdte der Kategorien 1, 2 oder
4 gemaR § 2 Abs. 1 ElektroG, ndmlich, Warmeibertrager”, ,Bild-
schirmgerdte” oder,GroBgerdte” (letztere mit mindestens einer
duBeren Abmessung iiber 50 Zentimeter). Zu einer entspre-
chenden Riickgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss
eines Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die Maglichkeit
der unentgeltlichen Riickgabe bei Sammelstellen der Vertreiber
unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fiir solche Altgerate,
die in keiner duBeren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind,
und zwar beschrankt auf drei Altgeréte pro Gerdteart.

4, Datenschutz-Hinweis

Altgeréte enthalten hdufig sensible personenbezogene Daten.
Dies gilt insbesondere fiir Gerdte der Informations- und Tele-

kommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte
beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass fiir die Loschung
der Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten jeder Endnutzer
selbst verantwortlich ist.

"

5.Bedeutung des Symbols,durchgestrichene Miilltonne
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig

\E abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Miill-
tonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am
Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

6. BATTERIE-SICHERHEITSWARNUNGEN

« Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf.

Die Batterien kdnnen explodieren oder auslaufen und
zu schweren Verletzungen fiihren. Suchen Sie bei
Verschlucken sofort einen Arzt auf.

Stellen Sie sicher, dass Sie die Batterien entsprechend der
Polaritdtskennzeichnung (+ und -) auf den Batterien und
dem Gerdt richtig einsetzen.

« VerschlieBen Sie das Batteriefach sorgféltig. Wenn sich das
Batteriefach nicht sicher schlieBen Idsst, benutzen Sie das
Gerdt nicht weiter und nehmen Sie die Batterien heraus.
Wenn die Fernbedienung iiber einen langeren Zeitraum
nicht verwendet werden soll, sollten die Batterien
herausgenommen werden;

Verwenden Sie keine modifizierten oder beschddigten
Batterien.

« Laden Sie die Batterien nicht auf.

Unterschiedliche Batterietypen oder neue und gebrauchte
Batterien diirfen nicht gemischt werden.

Leere Batterien miissen aus dem Gerdt entnommen und
gema den drtlichen Vorschriften sicher entsorgt werden.
Ersetzen Sie alle leeren Batterien gleichzeitig.

Der kompatible Batterietyp ist LRO3 (AAA) oder LR6 (AA), je
nach Modell der Fernbedienung.

«  Der Importeur der Batterien ist De’Longhi - De'Longhi
Appliances, Via Seitz 47, 31100 Treviso, Italien, delonghi.

com

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

Diese Sicherheitshinweise gelten fiir alle Klimagerate
von De’Longhi.

Bewahren Sie diese Anleitung zusammen mit der dem
Gerat beiliegenden Gebrauchsanweisung auf.

Geben Sie sie an jeden nachfolgenden Benutzer weiter.

Diese Sicherheitswarnungen sind auch als PDF verfiigbar unter
www.delonghi.com
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1. FUNDAMENTELE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

« Dit apparaat mag niet gebruikt worden door personen (inclusief kinderen) met
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke beperkingen of met onvoldoende ervaring en
kennis, tenzij ze onder toezicht staan of instructies hebben ontvangen inzake het veilige
gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

«  Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat

spelen.

« Wanneer het netsnoer beschadigd is, moet het, om elk risico te voorkomen, vervangen
worden door de fabrikant of door de klantenservice van de fabrikant.

ALLEEN VOOR DE EUROPESE MARKT:

«  Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen van 8 jaar of ouder en personen met
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke beperkingen of met onvoldoende ervaring of
kennis, mits ze onder toezicht staan of instructies hebben ontvangen met betrekking
tot het veilige gebruik van het apparaat en de hiermee verbonden risico’s hebben
begrepen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen die niet onder toezicht

staan.

Aangezien het apparaat elektrisch gevoed wordt, kan het risico
op elektrische schokken niet worden uitgesloten.
Derhalve moeten de volgende veiligheidsmaatregelen worden
nageleefd:
« Pak het apparaat uit en controleer de conditie van het
apparaat. In geval van twijfel het apparaat niet gebruiken
en contact opnemen met de klantendienst van De’Longhi.
Controleer voorafgaand aan het gebruik altijd de conditie
van het netsnoer.
Het is gevaarlijk om de kenmerken van het apparaat op
enige wijze te wijzigen.
Dit apparaat moet worden aangesloten op een efficiént
aardingssysteem. Laat de elektriciteitsvoorziening
controleren door een gekwalificeerde elektricien.
Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
Zorg ervoor dat in- en uitlaatopeningen van de lucht niet
verstopt worden.
Vergeet niet de volgende veiligheidsregels wanneer het
apparaat is aangesloten op het voedingsnet:
Raak het apparaat niet aan met natte of vochtige handen;
Gebruik het apparaat niet met blote of natte voeten;
Trek niet aan het netsnoer of het apparaat om de stekker
uit het stopcontact te verwijderen;
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Verplaats het apparaat niet door aan het netsnoer te
trekken.

Steek geen vreemde voorwerpen in het apparaat;

Steek geen metalen voorwerpen in de openingen.

Gevaar! Roterende onderdelen; contact met de interne
ventilator kan leiden tot elektrische schokken of letsel.
Laat het apparaat niet blootgesteld aan
weersomstandigheden;

In geval van een defect en/of storing moet het apparaat
worden uitgeschakeld, zonder er mee te knoeien.

Neem voor alle reparaties uitsluitend contact op
met een erkend technisch servicecentrum en eis
het gebruik van originele reserveonderdelen en
accessoires.

Vermijd het gebruik van verlengsnoeren.

de

1.1 Beoogd gebruik

Dit apparaat mag uitsluitend gebruikt worden in huishoudelijke
omgevingen en voor het beoogde gebruik waarvoor het
is ontworpen. Elk ander gebruik moet gezien worden als
oneigenlijk en dus gevaarlijk. De fabrikant kan niet aansprakelijk
worden gesteld voor mogelijke schade veroorzaakt door een
oneigenlijk, onjuist en onverantwoord gebruik, en/of door
reparaties uitgevoerd door ongekwalificeerd personeel.



2. ALGEMENE INFORMATIE

2.1 Gebruiksaanwijzing

Lees de volledige gebruiksaanwijzing aandachtig door
alvorens het apparaat te gebruiken. De niet-naleving van
de gebruiksaanwijzing kan resulteren in brandwonden of
beschadiging van het apparaat.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door
de niet-naleving van de gebruiksaanwijzing.

3. VOORAFGAAND AAN HET GEBRUIK

Belangrijk!

Bewaar het verpakkingsmateriaal (plastic zakken, piepschuim)
buiten bereik van kinderen.

VERSTIKKINGSGEVAAR. Het apparaat kan kleine onderdelen
bevatten. Mogelijk moeten enkele van deze kleine onderdelen
voor de reinigings- en onderhoudswerkzaamheden
gedemonteerd worden. Ga voorzichtig te werk en houd de
kleine onderdelen buiten bereik van kinderen.

3.1 Hetapparaat controleren

Na de verwijdering van de verpakking moet gecontroleerd
worden of het product intact en onbeschadigd is, en of alle
accessoires aanwezig zijn. Gebruik het apparaat niet in geval
van duidelijke schade. Neem contact op met de klantendienst
van De’Longhi.

3.2 Hetapparaat installeren

+  Het apparaat moet in overeenstemming met de
plaatselijke richtlijnen inzake elektrische systemen
geinstalleerd worden.

« Laat uw PLAATSELIJKE AIRCONDITIONER niet functioneren
in vochtige ruimtes zoals badkamers of wasruimtes.

+ Installeer het apparaat niet in omgevingen die gas, olie of
zwavel bevatten of in de nabijheid van warmtebronnen.

«  Gebruik het apparaat niet op hellende opperviakken.
Houd het apparaat op een minimale afstand van 50 cm
tot ontvlambaar materiaal (alcohol, enz.) of onder druk
staande recipiénten (bijv. spuitbussen).

- Plaats geen voorwerpen hoven op het apparaat.

Tijdens het vervoer moet het apparaat in de verticale stand
staan of

«  op een zijkant steunen. Wacht na het vervoer ten minste
één uur alvorens het apparaat in te schakelen.

+ Het apparaat moet geinstalleerd, gebruikt en
opgeslagen worden in een ruimte die groter is dan de
waarde die vermeld staat op de laatste pagina met
veiligheidswaarschuwingen.

Specifieke informatie met betrekking tot

apparaten met koelgas R290
Dit apparaat bevat R290 koelgas (Raadpleeg voor meer
informatie over het koelmiddel de laatste pagina met
veiligheidswaarschuwingen).
R290is een koelgas dat voldoet aan de Europese richtlijnen
inzake het milieu.
Gebruik voor de ontdooiing en reiniging uitsluitend de
door de fabrikant aanbevolen instrumenten.
Het apparaat mag niet in een omgeving worden geplaatst
met continu werkende ontstekingsbronnen (bijvoorbeeld:
open vuur, functionerende apparaten op gas of
elektriciteit).
Niet doorboren en niet verbranden.
Koelgassen kunnen reukloos zijn.
Als het apparaat wordt geinstalleerd, gebruikt of
opgeslagen in een niet-geventileerde omgeving, moet
de ruimte zo ontworpen zijn dat stagnatie van lekkend
koelmiddel wordt voorkomen; anders kan dit een risico
voor brand en explosies vormen in geval van ontsteking
van het koelmiddel veroorzaakt door elektrische kachels,
fornuizen of andere ontstekingsbronnen.
Personen die handelen op het koelcircuit moeten
beschikken over de noodzakelijke certificering afgegeven
door een bevoegde instelling, die hun bevoegdheid
voor het hanteren van koelmiddelen garandeert in
overeenstemming met een specifieke beoordeling erkend
door de verenigingen van de sector.

3.3 Hetapparaat aansluiten
Controleer, voordat het apparaat op het stopcontact wordt
aangesloten, of:
- De voedingsspanning  overeenkomt  met
bedrijfsspanning aangegeven op het typeplaatje.
Het stopcontact en het elektriciteitsnet geschikt zijn voor
de vereiste belasting.
Het stopcontact overeenkomt met de stekker. Is dit
niet het geval, laat de stekker dan vervangen door een
gekwalificeerde elektricien.
Het stopcontact naar behoren geaard is.

4. REINIGING EN ONDERHOUD

Verwijder altijd de stekker uit het stopcontact voordat
er werkzaamheden voor reiniging of onderhoud worden
uitgevoerd.

Reinig het luchtfilter/de luchtfilters regelmatig. Dompel het
apparaat nooit onder in water.

de




5.

VERWIJDERING

huishoudelijke afval, maar moet worden ingeleverd

ﬁ Het apparaat mag niet verwijderd worden met het

bij een erkend centrum voor gescheiden inzameling
en recycling.

Het voor de verpakking gebruikte materiaal kan gerecycled
worden. Gelieve het materiaal derhalve weg te gooien in
speciale containers voor gescheiden afvalinzameling.

Wanneer het apparaat definitief ontmanteld moet worden,
wordt aangeraden om de stekker uit het stopcontact te

Gebruik geen aangepaste of beschadigde batterijen.

Laad batterijen niet op.

Gebruik geen verschillende soorten batterijen of nieuwe
en gebruikte batterijen door elkaar.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden
verwijderd en veilig worden afgevoerd volgens de
plaatselijke voorschriften.

Vervang alle lege batterijen tegelijkertijd.

Het compatibele batterijtype is LRO3 (AAA) of LR6 (AA),
afhankelijk van het type afstandsbediening.

De importeur van de batterijen is De’Longhi - De'Longhi

verwijderen en het apparaat onklaar te maken door het Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italié delonghi.com

netsnoer door te snijden.
BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIZING
6. VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR DE Deze veiligheidswaarschuwingen zijn geldig voor alle
BATTERIJEN airconditioners van De’Longhi.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen buiten hetbereikvan ~ Bewaar dit foldertje samen met de beknopte
kinderen. handleiding die bij het apparaat wordt geleverd.

Batterijen kunnen exploderen of lekken en ernstig letsel
veroorzaken. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk een arts.
Zorg ervoor dat u de batterijen op de juiste manier plaatst
volgens de aanduiding van de polen (+ en -) op de
batterijen en het apparaat.

Sluit het batterijvakje goed af. Als het batterijvakje niet
goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en
verwijder de batterijen.

Als de afstandsbediening lange tijd niet gebruikt wordt
moeten de batterijen verwijderd worden;

Overhandig ze aan latere gebruikers.

Deze veiligheidswaarschuwingen zijn ook beschikbaar in PDF-
formaat op

www.delonghi.com

ES | 1. ADVERTENCIAS FUNDAMENTALES DE SEGURIDAD

El aparato no debe ser usado por personas (incluidos los nifos) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales disminuidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a
menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona
responsable de su sequridad.

Los nifios deben ser supervisados para asegurarse que no jueguen con el aparato.

Si el cable de potencia estd dafado, el fabricante o la experiencia del cliente del
fabricante deberan cambiarlo para evitar cualquier riesgo.

SOLO PARA MERCADOS EUROPEOS:

Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia o conocimiento,
siempre y cuando sean supervisados o instruidos en cuanto al uso sequro del aparato
y a los posibles peligros. Los nifios no deben jugar con este aparato. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
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Dado que el aparato tiene alimentacion eléctrica, no se pueden

excluir las posibles descargas eléctricas.

Asi pues, deben adoptarse las siguientes precauciones de

sequridad:

« Unavez desembalado el aparato, examine sus condiciones.
En caso de duda, no utilice el aparato y pongase en contacto
con el Servicio de Atencién al Cliente de De’Longhi.

+  Antes de usar el aparato compruebe siempre el estado del
cable de potencia.

«  Es peligroso modificar o alterar las caracteristicas del
aparato en cualquier caso.

«  Este aparato debe conectarse a un sistema de toma de
tierra eficiente. Pida a un electricista cualificado que
examine el sistema eléctrico.

« Nouse el aparato en el exterior.

+ Noobstruya las entradas y salidas de aire.

«  Sielaparato estd conectado a lared, recuerde las siguientes
reglas de sequridad:

« Notoque el aparato con las manos mojadas o himedas;

« Nouse el aparato si va descalzo o si tiene los pies mojados;

« Notiredel cable eléctrico ni del aparato para desenchufarlo;

« Nomueva el aparato tirando del cable eléctrico.

« Nointroduzca cuerpos extrafios en el aparato;

« Nointroduzca objetos metdlicos en las aperturas.

«  Peligro! Partes rotatorias; el contacto con el ventilador
interno puede causar descarga eléctrica o heridas.

« Nodeje el aparato expuesto a los agentes atmosféricos;

+  En caso de averia y/o mal funcionamiento, apague el
aparato sin manipularlo.

+  Contacte el centro de asistencia técnica autorizado
en caso de averia y solicite el uso de piezas de
repuesto y accesorios originales.

« Evite el uso de alargadores.

1.1 Destino de uso

Este aparato debe usarse exclusivamente en ambientes
domésticos y para el objetivo predeterminado para el que fue
disefiado. Cualquier otro uso se considera impropio y, por tanto,
arriesgado. El fabricante no serd responsable de los dafios
causados por el uso impropio, incorrecto e irresponsable y/o por
reparaciones efectuadas por personal no cualificado.

2. INFORMACION GENERAL

2.1 Instrucciones de uso

Lea cuidadosamente las instrucciones de uso antes de utilizar el
aparato. La inobservancia de estas instrucciones de uso puede
ser causa de quemaduras o de dafios al aparato.

El fabricante no es responsable de los dafos derivados de la
inobservancia de las instrucciones de uso.

3. ANTES DEL USO

jAtencion!

Guarde el material de embalaje (bolsas de pléstico, poliestireno
extruido) fuera del alcance de los nifios.

RIESGO DE ASFIXIA. El aparato puede contener piezas
pequefias. Es posible que algunas de estas piezas pequefias
deban desmontarse durante la limpieza y el mantenimiento.
Manéjelo con cuidado y mantenga las piezas pequefias fuera del
alcance de los nifios.

3.1 Control del aparato

Una vez quitado el embalaje, asegirese si el producto estd
completo e integro y si todos los accesorios estén presentes. No
use el aparato si estd visiblemente dafiado. Contacte el servicio
de asistencia al cliente De’Longhi.

3.2 Instalacion del aparato

- El aparato debe instalarse de acuerdo con las normas
nacionales que regulan los sistemas eléctricos.

+ No haga funcionar su AIRE ACONDICIONADO LOCAL en una
habitacion himeda como el cuarto de bafio o el lavadero.

- Noinstale el aparato en habitaciones que contengan gases,
aceite o sulfuro ni cerca de fuentes de calor.

« Nouse el aparato en superficies inclinadas.

+ Mantenga el aparato a, al menos, 50 cm de las sustancias
inflamables (alcohol, etc.) o de los recipientes presurizados
(por ejemplo, aerosoles).

+ Nodeje objetos en lo alto del aparato.

« En caso de transporte el aparato debe estar en posicion
vertical o

« colocado sobre un lado. Después de un transporte espere
al menos una hora antes de poner en funcionamiento el
aparato.

- FElaparato debe instalarse, utilizarse y almacenarse en un
area mayor que el valor indicado en la dltima pagina de
advertencias de seguridad.

Informacion especifica sobre los aparatos con gas

refrigerante R290

- Este aparato contiene gas refrigerante R290 (Para més
detalles sobre el refrigerante, consulte la dltima pagina de
advertencias de seguridad).

« R290es un gas refrigerante que cumple las directivas euro-
peas relativas al medio ambiente.

« No use herramientas distintas a las recomendadas por la
empresa fabricante para descongelar y limpiar.

-l aparato debe colocarse en un ambiente carente de
fuentes de ignicién en funcionamiento continuo (por
ejemplo: llamas libres, aparatos a gas o eléctricos en
funcionamiento).

- Noagujeree y no queme.



« Los gases refrigerantes pueden ser inodoros.

« Ellocal no ventilado en que se instala, acciona o conserva el
aparato debe impedir el estancamiento de las eventuales
pérdidas de refrigerante con el consiguiente peligro de
incendio o de explosién debido a la ignicion del refrigerante
provocada por estufas eléctricas, hornillos u otras fuentes
de ignicion.

« Las personas que trabajan o intervienen en un circuito
refrigerante deben tener la adecuada certificacion
expedida por un ente acreditado, que certifique la
capacidad para manipular los refrigerantes de acuerdo con
la especifica evaluacién reconocida por las asociaciones del
sector.

3.3 Conexion del aparato

Antes de enchufar el aparato a la salida, compruebe que:

«  Elvoltajedelared correspondeal voltaje de funcionamiento
determinado en la placa de especificaciones.

« Latoma de red y la linea de alimentacién eléctrica son
adecuados para la carga requerida.

+  lasalida de potencia corresponde al enchufe. Si no es asi,
pida a un electricista cualificado que cambie el enchufe

+ lasalida tiene una toma de tierra apropiada.

4., LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

Desenchufe siempre el aparato antes de limpiarlo o de efectuar
operaciones de mantenimiento.

Limpie el filtro/filtros de aire periédicamente. No sumerja nunca
el aparato en agua.

ELIMINACION

No elimine el aparato junto a los residuos domésticos,

ha de entregarlo a un centro oficial de recogida

selectiva.

« Los materiales usados para el embalaje se pueden
reciclar. Asi pues, le recomendamos que los elimine en
contenedores de recogida de residuos diferenciada.

«Si desea eliminar de forma permanente el aparato,

desconecte la clavija de la toma y déjela inservible

cortando el cable eléctrico.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD SOBRE LAS

BATERIAS

« Mantenga las baterias nuevas y usadas fuera del alcance
de los nifios.

« Las baterias pueden explotar o tener fugas y pueden
causar lesiones graves. En caso de ingestion, consulte
inmediatamente a un médico.

« Tenga cuidado de insertar las baterias correctamente de

acuerdo con la designacién de polaridad (+ y -) en las

baterias y en el equipo.

5.
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« Cierre completamente el compartimento de las baterias.
Si el compartimento de las baterias no cierra firmemente,
deje de utilizar el producto y retire las baterias.

«  Siel mando a distancia se va a guardar sin utilizar durante
un largo periodo de tiempo, extraiga las baterias;

« No utilice baterias modificadas o dafiadas.

+ No cargue las baterias.

« No mezcle baterias de distintos tipos o baterias nuevas y
usadas.

« las baterias gastadas deben retirarse del aparato y
eliminarse de forma sequra de acuerdo con la normativa
local.

- Sustituya todas las baterias gastadas al mismo tiempo.

- FEl tipo de bateria compatible es LRO3 (AAA) o LR6 (AA)
segln el tipo de mando a distancia.

«  El importador de las baterias es De’Longhi - De’Longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES

Estas advertencias de seguridad son validas para todos
los equipos de aire acondicionado De’Longhi.

Conserve este folleto junto con la guia de instrucciones
que acompaiia al aparato.

Entregarlas a cualquier usuario sucesivo.

Estas advertencias de seguridad también estan disponibles en
formato PDF en

www.delonghi.com
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1. ADVERTIMENTS FONAMENTALS DE SEGURETAT

«  Laparell no esta pensat perqué I'utilitzin persones (inclosos nens) amb capacitats
fisiques, sensorials o mentals reduides, 0 amb manca d'experiéncia i coneixements,
tret que hagin rebut la supervisio o instruccions sobre I'is de I'aparell per una persona

responsable de la seva sequretat.

«  Els nens han de ser supervisats per assequrar-se que no juguen amb ['aparell.
« Si el cable d'alimentacid esta danyat, demaneu-ne un altre al fabricant o al Servei
d'Atenci6 del fabricant per evitar qualsevol risc.

NOMES PER A MERCATS EUROPEUS:

«  Laparell el poden utilitzar nens més grans de 8 anys i les persones amb capacitats
fisiques, sensorials o mentals reduides o sense manca d'experiencia i coneixements si
estan supervisats o han rebut instruccions sobre I'Us sequr i entenen els perills als quals
s'exposen. Els nens no han de jugar amb I'aparell. La neteja i el manteniment de 'usuari

no I'han de fer els nens sense supervisio.

Com que I'aparell funciona amb electricitat, no es pot excloure la

possibilitat de descarrega electrica.

Per tant, heu de sequir les precaucions de seguretat segiients:

« Després de desembalar I'aparell, comproveu-ne l'estat. En
cas de dubte, no utilitzeu I'aparell i poseu-vos en contacte
amb el Servei d’Atencié al Client de De’Longhi.

Comproveu l'estat del cable d'alimentacié cada cop que el
feu servir.

Es perillés modificar o alterar les especificacions del
producte o modificar-lo.

Aquest aparell ha d'estar connectat a un sistema de
“connexid a terra”. Demaneu a un electricista qualificat que
examini el sistema eléctric.

« No utilitzeu I'aparell a I'exterior.

No obstruiu les entrades ni les sortides daire.

« Quan l'aparell estigui connectat a la xarxa eléctrica,
tingueu en compte les normes de sequretat segiients:

« Notoqueu I'aparell amb les mans mullades o humides;
No utilitzeu I'aparell si aneu descalcos o amb els peus
mullats;
No estireu el cable d‘alimentacio ni laparell per
desconnectar I'endoll de la presa de corrent;
No mogueu 'aparell estirant el cable d'alimentacic.

« Nointroduiu cossos estranys a 'aparell;
No introduiu objectes metal-lics a les obertures.
Perill! Parts giratories; el contacte amb el ventilador intern
podria provocar descarregues eléctrigues o lesions.

« Nodeixeu I'aparell exposat a agents atmosferics;

En cas d'avaria o mal funcionament, apagueu l'aparell
sense manipular-lo.

«  Per a qualsevol reparacio, poseu-vos en contacte
només amb un centre de servei técnic autoritzat i
demaneu recanvis i accessoris originals.

Eviteu I'ds d'allargadors.

1.1 Usdesignat

Aquest aparell només es pot fer servir en un espai domestic i
per a la finalitat per a la qual s'ha dissenyat. Qualsevol altre s
es considera inadequat i, per tant, perillés. El fabricant no es
fa responsable dels danys causats per un Us inadequat, erroni
i irresponsable, i/o per les reparacions fetes per personal no
qualificat.

2. INFORMACIO GENERAL

2.1 Instruccions d'iis

Abans d'utilitzar 'aparell, llegiu detingudament les instruccions
d'Us. El fet de no sequir aquestes instruccions d'ds pot provocar
cremades o danys a l'aparell.

El fabricant no es fa responsable dels danys a conseqiiéncia de
no respectar aquestes instruccions d'ds.

3. ABANS DE FER-LO SERVIR

Important!

Deseu el material d'embalatge (bosses de plastic, escuma de
poliestiré) lluny de I'abast dels nens.

RISC D'ASFIXIA. L'aparell pot contenir peces petites. Potser
haureu de desmuntar algunes d'aquestes peces petites per




netejar i fer el manteniment de I'aparell. Manipuleu amb cura i
mantingueu les peces petites fora de I'abast dels nens.

3.1 Comprovacio de I'aparell

Després de treure el producte de I'embalatge, assegureu-vos
que estigui complet, que no estigui fet malbé i que hi hagi tots
els accessoris. No utilitzeu I'aparell si esta visiblement danyat.
Poseu-vos en contacte amb el servei d’atencid al client de
De’Longhi.

3.2 Instal-lacio de I'aparell

- Laparell s’ha d'instal-lar d’acord amb la normativa eléctrica
nacional.

« Nofeu servir el vostre AIRE CONDICIONAT PORTATIL en una
habitacié humida, com ara un bany o un safareig.

« Noinstal-leu I'aparell en habitacions on hi hagi gas, oli 0
sofre, ni prop de fonts de calor.

« No utilitzeu I'aparell en superficies inclinades.

+  Mantingueu I'aparell a una distancia minima de 50 cm
de substancies inflamables (alcohol, etc.) o recipients a
pressid (per exemple, pots d'aerosol).

« No col-loqueu cap objecte a la part superior de I'aparell.

« Quan transporteu l'aparell, mantingueu-lo en posicio
vertical o

« recolza't sobre un costat. Després de transportar-lo,
espereu almenys una hora abans d'encendre I'aparell.

«  laparell s'ha dinstal-lar, utilitzar i emmagatzemar
en una area superior al valor indicat a I'dltima pagina
d'advertiments de sequretat.

Informacié especifica sobre aparells amb gas

refrigerant R290

« Aquestaparell conté gas refrigerant R290 (per a més detalls
sobre el refrigerant, vegeu I'ltima pagina d'advertiments
de seguretat).

« L'R290 és un gas refrigerant que compleix les directives
europees sobre medi ambient.

« Quan netegeu l'aparell o traieu el gel que s’hagi pogut
formar, utilitzeu només les eines recomanades per
I'empresa fabricant.

« No col-loqueu I'aparell en una zona on hi hagi fonts
continues dignicié (per exemple, flames obertes, gas o
aparells eléctrics en funcionament).

« No punxeu ni cremeu I'aparell.

«  Els gasos refrigerants poden ser inodors.

« Siinstal-leu, utilitzeu i deseu I'aparell en una zona no
ventilada, 'habitacid ha de ser de tal manera que no pugui
acumular fuites de refrigerant que generin un risc d'incendi
o d'explosio si mai un escalfador eléctric, una estufa o una
altra font d'ignicié encén aquest refrigerant.
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«  Les persones que treballen o intervenen en un circuit
refrigerant han d'estar homologades per un ens acreditat
que certifiqui la capacitat per manipular refrigerants
d'acord amb els requisits especifics reconeguts per les
associacions del sector.

3.3 Connexio de l'aparell

Abans de connectar 'aparell a la presa de corrent, comproveu

que:

-+ Latensid de la xarxa correspon a la tensid de funcionament
indicada a la placa de caracteristiques.

« Lapresade corrent i la linia eléctrica sén adequades per a
la carrega requerida.

+  La presa de corrent és I'adequada per a I'endoll. Si no és
aixi, demaneu a un electricista que el canvii

+  Lapresade corrent esta connectada a terra.

4., NETEJAIMANTENIMENT

Desendolleu I'aparell abans de netejar-lo o de fer-ne el
manteniment.

Netegeu el(s) filtre(s) d'aire regularment. No submergiu mai
I'aparell en aigua.

ELIMINACIO

No llanceu I'aparell a les deixalles domestiques,
porteu-lo a un centre de reciclatge i separacié de
residus autoritzat.

s).%

- Els materials de I'embalatge son reciclables. Llenceu-los als
contenidors corresponents.

« Si voleu eliminar definitivament l'aparell, després de
desendollar-lo, és recomanable tallar el cable d'alimentacié
perque no es pugui tornar a fer servir.

ADVERTIMENTS DE SEGURETAT DE LES PILES

«  Mantingueu les piles noves i usades fora de I'abast dels
nens.

«  Les piles poden explotar o tenir fugues i causar lesions
greus. En cas dempassar-se una pila, consulteu
immediatament un metge.

« Poseu bé les piles d'acord amb la polaritat (+ i -) indicada
en aquestes i a l'equip.

- Tanqueu bé el compartiment de les piles. Si el
compartiment de les piles no tanca de manera segura,
deixeu d'utilitzar el producte i traieu les piles.

« Sino heu de fer servir el comandament a distancia durant
un temps i I'heu de desar, traieu abans les piles;

« No utilitzeu piles modificades o fetes malbé.

« Nocarregueu les piles.

« No barregeu diferents tipus de piles o piles noves i usades.

- Traieu les piles gastades i elimineu-les de manera sequra

d'acord amb la normativa local.




(anvieu totes les piles gastades alhora. Conserveu aquest fullet juntament amb la guia rapida
El tipus de pila compatible és LRO3 (AAA) o LR6 (AA),  que acompanya l'aparell.

segons el tipus de comandament a distancia. Doneu-los a qualsevol usuari posterior.
Limportador de piles és De’Longhi - De’Longhi Appliances  Trobareu aquests advertiments de sequretat en un PDF a
via Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com www.delonghi.com

DESEU AQUESTES INSTRUCCIONS
Aquests advertiments de seguretat son valids per a tots
els aparells d'aire condicionat De’Longhi.

PT | 1. AVISOS DE SEGURANCA FUNDAMENTAIS

Oaparelhonaose destinaaser utilizado por pessoas (incluindo criancas) com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e de conhecimento,
exceto sob supervisao ou tendo-lhes sidas previamente fornecidas instrucoes sobre o
uso do aparelho por parte dos individuos responsaveis pela sua sequranca.

As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam com o aparelho.
Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, deve ser substituido pelo fabricante ou pelo
Apoio ao Cliente do fabricante, com vista a evitar todos os riscos.

APENAS PARA 0S MERCADOS EUROPEUS:

Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir de 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia e conhecimento
do produto, sendo necessério supervisionar e instruir as pessoas sobre o uso sequro do
aparelho para compreender os riscos durante a utilizacao. As crian¢as nao devem brincar
com o aparelho. A limpeza e a manutencdo de uso nao devem ser feitas por criancas
sem supervisao.

Uma vez que o aparelho é alimentado a corrente elétrica, a -+ Quando o aparelho é ligado a corrente elétrica, mantenha

possibilidade de eletrocussao ndo pode ser excluida. as seguintes regras de seguranca em mente:
Por conseguinte, devem ser cumpridas as precauges de -  Naotoque no aparelho com méos himidas ou molhadas;
seguranca sequintes: « Ndo utilize o aparelho com os pés nus ou molhados;
« Apés a remocio da embalagem, verifique o estado do = Nao puxe pelo cabo de alimentacdo ou pelo aparelho para
aparelho. Em caso de ddvida, ndo utilize o aparelho e retirar a ficha da tomada de corrente;
contacte o Servico de Apoio ao Cliente da De’Longhi. + Naomova o aparelho puxando pelo cabo de alimentagdo.
Antes da utilizagdo, verifique sempre o estado do cabode ~ +  Nao introduza corpos estranhos no aparelho;
alimentagéo. « Naoinsira objetos metdlicos nas aberturas.
E perigoso modificar ou alterar as caracteristicas do  +  Perigo! Pecas rotativas; o contacto com a ventoinha interior
aparelho de qualquer forma. pode provocar eletrocussao ou ferimentos.

Este aparelho deve ser ligado a um sistema de ligaggoa = Néo deixe o aparelho exposto a agentes atmosféricos;
terra eficaz. Solicite a verificagio do sistema elétricoaum  +  Em caso de falha e/ou avaria, desligue o aparelho sem o

eletricista qualificado. manipular.
Néo utilize o aparelho no exterior. « Para todas as reparacdes, contacte o centro de
Néo obstrua as entradas e as saidas do ar. assisténcia técnica autorizado apenas e solicite a
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utilizacdo de pecas de reposicdo e acessorios de
origem.
+  Evite a utilizacdo de extensdes de cabo de alimentacdo.

1.1 Utilizacao designada

Este aparelho deve ser usado em exclusivo no ambiente
doméstico e para a finalidade com que foi concebido. Todas
as outras utilizagdes sdo consideradas indevidas e por isso
perigosas. O fabricante ndo pode ser responsabilizado por
danos provocados por uma utilizacdo indevida, errada ou
irresponsavel, e/ou por reparacdes efetuadas por pessoal ndo
qualificado.

2. INFORMAGOES GERAIS

2.1  Instrugdes de utilizacao

Leia atentamente todas as instrucdes de utilizacdo antes de
usar o aparelho. 0 incumprimento deste passo pode resultar em
queimaduras ou danos do aparelho.

0 fabricante ndo é responsavel por danos decorrentes da ndo
observancia das instrucdes de utilizacao.

3. ANTES DE USAR

Atengdo!

Guarde o material da embalagem (sacos de plastico, esferovite)
afastado do alcance das criancas.

PERIGO DE ASFIXIA. O aparelho pode conter pecas pequenas.
Algumas destas pecas pequenas podem ser necessarias para
o desmontar durante operacdes de limpeza e manutengdo.
Manuseie-o com cuidado e mantenha as pecas pequenas fora
do alcance das criancas.

3.1 Verificacao do aparelho

Apés a remocdo da embalagem, certifique-se de que o
produto estd completo e ndo estd danificado, e de que todos
0s acessérios estdo presentes. Néo utilize o aparelho se este
estiver visivelmente danificado. Contacte a assisténcia técnica
da De’Longhi.

3.2 Instalacao do aparelho

- 0 aparelho deve ser instalado em conformidade com as
normas nacionais que regulam os sistemas elétricos.

« Nao opere o seu APARELHO DE AR CONDICIONADO
numa divisdo molhada tal como uma casa de banho ou
lavandaria.

« Nao instale o aparelho em divisdes que contenham gds,
dleo ou enxofre ou préximo de fontes de calor.

+ Ndo utilize 0 aparelho em superficies inclinadas.

«  Mantenha o aparelho a pelo menos 50 cm de substancias
inflamaveis (lcool, etc.) ou recipientes pressurizados (por
ex. latas de aerossois).

« Nao pouse objetos sobre o aparelho.

«  Durante o transporte, o aparelho deve ser mantido na
vertical ou

« pousado sobre um dos lados. Apés o transporte, aguarde
pelo menos uma hora antes de ligar o aparelho.

« 0 aparelho deve ser instalado, utilizado e armazenado
numa drea superior ao valor indicado na dltima pdgina dos
avisos de seguranca.

Informacdes especificas relativas a aparelhos com

gas refrigerante R290

« Este aparelho contém gds refrigerante R290 (para mais
detalhes sobre o refrigerante, consulte a tltima pagina dos
avisos de seguranca).

« R290 consiste num gds refrigerante que cumpre as direti-
vas europeias em matéria de meio ambiente.

« Ao efetuar o degelo ou a limpeza do aparelho, ndo utilize
outras ferramentas que ndo as recomendadas pelo
fabricante.

« 0 aparelho deve ser colocado numa drea sem fontes de
ignicdo continuas (por exemplo: chama aberta, aparelhos
a gds ou elétricos em funcionamento).

« N&o perfure e ndo queime.

« 0s gases refrigerantes podem ser inodoros.

« Seoaparelho for instalado, operado ou armazenado numa
area ndo ventilada, a sala deve ser concebida com vista a
impedir a acumulagdo de fugas de refrigerante as quais
podem constituir um risco de incéndio ou explosdo devido
a inflamacdo do refrigerante causada por aquecedores
elétricos, fogdes ou outras fontes de ignicao.

« 0Os individuos a operarem ou a trabalharem no circuito
do refrigerante devem possuir um certificado apropriado,
emitido por uma organizacdo acreditada que garanta
a competéncia no manuseamento de refrigerantes, de
acordo com uma avaliacdo especifica reconhecida pelas
associacdes do setor.

3.3 Ligaroaparelho

Antes de ligar o aparelho a tomada de corrente, verifique se:

- Atensdo elétrica corresponde a tensao de funcionamento
indicada na placa de classificacao.

+  Atomada de corrente e a linha de alimentacdo elétrica sao
adequadas para a carga requerida.

« A corrente elétrica corresponde a ficha. Se este ndo for
0 caso, solicite a substituicdo da ficha a um eletricista
qualificado

+  Acorrente estd adequadamente ligada a terra.

4. LIMPEZAE MANUTEN(;[\O
Remova sempre a ficha da tomada de corrente antes de realizar
quaisquer operacdes de limpeza ou manutengdo.




Limpe com regularidade o filtro/os filtros do ar. Nunca submerja
o aparelho em &gua.

5.

ELIMINACAO

domésticos; deposite-o num centro de recolha

ﬁ Nao elimine o aparelho juntamente com os residuos

seletiva oficial.

0s materiais usados na embalagem podem ser reciclados.
Por conseguinte, € recomenddvel elimind-los em
recipientes de recolha de residuos diferenciados especiais.
Se desejar eliminar de forma permanente o aparelho, apds
desligar a ficha da tomada de corrente, é recomendavel
tornd-lo inutilizvel partindo o cabo de alimentagdo.

Se o comando remoto for guardado sem ser utilizado
durante um longo periodo, as pilhas deverdo ser removidas;
Néo utilize pilhas modificadas ou danificadas.

Néo carregue as pilhas.

N&o devem ser misturados diferentes tipos de pilhas ou
pilhas novas e usadas.

As pilhas gastas devem ser removidas do aparelho
e eliminadas de modo seguro de acordo com os
regulamentos locais.

Substitua todas as pilhas gastas ao mesmo tempo.

0 tipo de pilha compativel é LRO3 (AAA) ou LR6 (AA) de
acordo com o tipo de comando remoto.

Oimportador da pilha é a De’Longhi - De’Longhi Appliances
via Seitz, 47 31100 Treviso Itdlia delonghi.com

AVISOS DE SEGURANCA PARA PILHAS

CONSERVE ESTAS INSTRUCOES

Estes avisos de seguranca sdo validos para todos os
aparelhos de ar condicionado De’Longhi.

Guarde este folheto juntamente com o guia rapido que
acompanha o aparelho.

Entregue-as a quaisquer utilizadores subsequentes.

Estes avisos de seguranca também estao disponiveis em PDF em
www.delonghi.com

Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas.

As pilhas podem explodir ou verter e podem causar
ferimentos graves. Se ingeridas, consulte imediatamente
um médico.

Tenha o cuidado de inserir as pilhas corretamente de
acordo com a designacdo da polaridade (+ e -) nas pilhas
€no equipamento.

Tape completamente o compartimento das pilhas. Se o
compartimento das pilhas néo fechar bem, pare de utilizar
o produto e retire as pilhas.

IEI 1. BAZIKEL MPOEIAONOIHZEIX AZOAAEIAX

H ovokeur} autr Oev pmopei va xpnotpomoinei amd dtopa (ovpmepiappavopévwy
MAdIV) PE PEIWPEVEC OWATIKE, AoBNTAPLEC 1} DLAVONTIKES IKAVOTNTEC 1) Pe ENePN
EUMEIPIAC Kal Yvon¢, KTOC Kal av EMTNPOUVTAL I EXOUV EKMAIGEVTEL OXETIKA UE TNV
ao@ali xprion Tne ouokeLic amd éva dtopo umeLBUVO yia TV acPAAELd TOUC.

Tamabid Bampémerva emnpolvtal wote va Pefaiwveate 0Tt dev maiCouv e T GUOKELN.
Av 10 kaAwdio Tpopodoaiag éxel umootei BAAPN, Ba mpémel va avtikaBiotatar amd Tov
KATAOKEVAOTEI 1) TNV TEKVIKT) UTTOOTAPLEN TOU KATAGKEVAGTH Yia TNV AmoQuyr| KIVOUVWV.

TMATH EYPQIAIKH ATOPA MONO:

H ovokevn avth pmopei va ypnotpomoinOei amd maidid nAikiag 8 Twv Kat mavw kat amé
AToa € PEIWHEVEC OwpaTIKEG, atoBnTApLec 1 GlavonTIKEG IKavOTNTEC N} e ENepn
EUMEIPiaq Katyvwong, pe v mpoimoBeon va emenpolvTal i va £xouv eKmaldeuTe oYETIKA
HE TNV ao@ali xprion TG GUOKEVRC Kal va EXOuV EMyveon TwV OXETIKWY KIvdivav. Ta
nadia dev mpémetva mailouv pe T ouokewr. 0 kabapiopdg kain cuvtipnon xprong oev
mpémeLva yivetar amé maidid av dev emnpouvral.
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KaBwg n ouokevr tpogodoteital pe nAekTpIKn evépyela, dev
pmopolpe va amokAeiooupe Ty mBavotnta nhektpomngiag.
Oa mpémet va podvtal Ta akdrouba pétpa mpoataciac:
Agoy agaipéoete T ovokevaoia, Pefaiwbeite yia
NV Katdotaon ¢ ouokeung. Edv éxete omoladrmote
au@Boia, pn  xpnowomoleite T GUOKEUR  Kal
emkowvwviote pe v ESumnpémon  NMedatav g
De’Longhi.
Mpw and t xpnon, e\éyxete mvia TV Katdotaon tou
KaAwdiov pogodooiac.

«  FRivat emkivbuvo va aMdlete 1} va Ttpomomoleite Ta
XAPAKTNPLOTIKG TNE GUGKELNC e omolodrimoTe Tpomo.
Auti n ouokeur Ba Tpémel va xel éva amMOTENEOHATIKO
obotnua  yeiwong. Znmiote amd évav  E18IKEVpEVO
n\ektpohdyo va ehéyéel To aboTpa.

Mn xpnotomoleite Tn oUOKEVR O EWTEPIKOE XWPOUC.
Mnv epmodieTal Tic 51060u¢ aépa.

Otav n ouokevn eivar ouvdedepévn 610 GUOTNHA, VA EXETE
TOUG akoAouBoug Kavoveg 0To Huaha:

Mnv ayyiCete T uokeun pe Bpeypéva 1y uypd xépla

Mn xpnotpomoleite Tn Guokeun pe yupva i Bpeypéva média
Mnv tpaBdre To kahwdio 1y T uokeur yia va Bydete Ty
mpia amd o pevpa

Mn petakiveite T suokeun tpapavtag Ty amé 1o kahwdo.
Mn €loayete Eéva owpaTa 0T OUOKELN

Mnv e10dyete peTaliKd avTIKEipEVa OTIC OMEC.

Kivduvoc! lMeplotpe@opeva pépn: n EMag Le Tov ECWTEPIKO
avepotpa pmopei va mpokahéoel nektpominéia n
TPAUPATIOHO.

« Mnv agrivete T ouoKevn ekTeBeEVN OE ATHOGPAIPIKOUG
TIapayovTEC.

e mepimtwon o@dApatog kai/f duohertoupyiag, ofrote
OUOKEL XwPic va TV alolwoeTe.

« o ONEC TIC EMOKEVEC, EMKOWWVIOTE PE éva
€§0UC1080TNEVO KEVTPO TEXVIKWVY UTIPECIOV Kt
{nuiote ™ Xprion Yviolwv avtaAAaKTIKWV Kot
e€aptnpdrwv.

« Amoglyete T Xprion MPOEKTATEWV.

1.1 MNpoopt{opevn xprion

AuTi 1 GUGKEUN TIPEMEL Val XPNOIHOTIOLETAL AMOKAELOTIKG O€
olKlaKO mepIBAMov Kat yia Tov poBAEmOpevo oKoo yla Tov
omoio oxedidotnke. ONec ot umolowmeg yprioelc Bewpolval
aKataMnAeg Kat yia to Adyo auto emkivéuveg. 0 kataokevaoTng
dev @épel Kapia euBlvn yia Tuxov (nuiéc mou mpokAiOnkav
and akatdMnn, eopahpévn kat avebBuvn ypron f/kat Ayw
EMOKEVGV IO £yvay armd pn eEEIGIKEVEVO TTPOOWTTIKO.

2. TENIKEX NAHPOOOPIEX

2.1  00nyiecXpRong

Niopdote mpooektikd  ONe¢ i Odnyiec  Xpiong mpw
XPNOULOTIOOETE TN GUGKEULN. H pn ThpNoN autev Twv 0dnylwy
Xpriong pmopei va mpokahéoel eykadpata fj BAGPN oTn ouoKEUN.
0 kataokevaotrc v euBuvetat yia {npiég mou ogeiovtal o€ pn
pnon ¢ mapodeac 0dnyiac Xpriong.

3. MPINANOTH XPHXH

Mpoooyiy!

AmoBnkedote T0 UMKO ouoKevaoiag (mMAAOTIKEC OAKOUAEC,
appwdeg UAIKO) pakpd amé madid.

KINAYNOZ MNITMO'Y. H ouokeur pmopei va mepiéxel pikpa
pépn. Optopéva amo autd ta pIKpd pépn pmopei va amartnfolv
Yyl amoouvappoldynon Katd Ti¢ epyacie kaBapiopol Ka
ouvTipnoNg. Xelploteite mpooeKTIKA Kat QUAAETE Ta pIKpd pépn
HaKpta amd Ta madia.

3.1 EAéyére  ouokeun

Agol agaipéocte T ouokevasia, Pefawbeite yia v
OKEPAIOTNTA TOU TIPOIGVTOG OUOKEUNG Kal TV amoudia
Bhapav kabBwe kat Ty mapovsia dAwv Twv e§aptnudtwv. Mnv
XPNOLUOTIOLEITE TN GUOKEUN GV €ival EPPAVWE KATEOTPAYHEVN.
Emkowvwviote pe v E§ummpétnon Nelatwv e De’Longhi.

3.2 Eykardoetacn Tn¢ GUGKEVNC

« Houvokevr mpénmet va eykataotabei 60pQwva pe Ta eBvIKd
ipétuma mou puBpilovy Ta nAeKTPIKA GUOTApATA.
Mnv xpnotporoteite 1o TOMIKO KAIMATIETIKO oag o€
UYPOUC XWPOUE TL.Y. O€ UMAvLo 1} MUaTaplo.
Mnv tomoBeteite T OUOKEUR O€ XWPOUC TTOU TEPLEXOUV
aépto, bt ry Beio 1y kovtd o mmyég Beppotntac.
Mnv xpnotpomoleite T GUGKeUN O€ KEKAIUEVE EMPAVELE.
Kpatrote tn ouokeun o€ améotaon Touhdytotov 50 cm amo
€0AekTEC ovoiec (aAkooAn, K.AT.) i Goxeia umd mieon (..
doxeia agpoloN).
Mnv akoupmare avTikeipeva mavw 6T GUOKELN.
Ye mepimwon petagopds, n ovokevny Ba mpémel va
Tapapével og katakopuen Béon i
o0to AL Metd ™ petagopd, mepipévete Touhdytotov 1
wpa mpwv BéoeTe TN 0UOKELN O AerToupyia.
H ouokeur mpémet va eykabiotatal, va xpnotpomoteitat Kat
va amoBnkevetal o PO peyahiTepo amé Ty Tiur mou
avagépetal oty Tehevtaia oehiba Twv mpogidomooew
aopaheiag.

Eid1kéc mpoe1domotoelC yia OUGKEVEC e PUKTIKO

aépio R290

« H ovokevnp auty mepiéxel Yuktikd aéplo R290 (Ma
TIEPLOOOTEPEC MANPOPOPIEC OXETIKA peE TO YUKTIKO, deite
v TeleuTaia oehida Twv mpoeidomoloewv aspaeiag).
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« To R290 eival éva YuKTIKG aéPIO TIOU CUMHOPPWVETAL
pe T evpwmaikéc  odnyiec mou  agopolv  TO
nepiBaMov.

«  Nia ™ ddikacia amoépuéne kat Tov Kabaplopod g
OUOKELNG, [N Xpnotpomoleite epyadeia dlapopetikd amo
€KEIVa TTOU GUVIOTA N KATAGKEVAOTPLA ETAIPE(a.

« H ouokeun mpémet va tomoBeteital o mepiBdMov ywpic
mnyéc avdeheéng ouveyoig Aertoupyiag (yia mapddetypa:
eNeBEPEC PAOYEC, GUOKEVEC aePiOU I NAEKTPIKEC CUOKEVES
o€ \erroupyia).

«  Mnv tpumére kat pnv Kaite.

« Tayuktika aépla evbéyetal va eivar doopa.

« Av n ovokeur eykaBiotatal, evepyomoleital i GuAdooETaL
o€ ywpo mou dev aepiletal, 1€ 0 XWpo¢ Ba mpémel va
umopei va amotpémel Ti¢ mbavée lappoég YUKTIKOU e
evdeydpevo kivouvo mupkayidc 1 ékpnéng mou ogeiletal
0T ava@hedn Tou YUKTIKOU amd nAEKTPIKEG OOTEC, pdTia
1} GAeg Tmyéc.

- Ta dropa mov epyalovtal 1y mapeppaivouv 6To YUKTIKG
KOKAwpa Ba mpémel va Slabétouv KatdMnAn matomoinon
mou va €xel xopnynBei amé matomoinpévo Gopéa Kal va
emPePalvel TN YVWON WG TIPOC TOV XEIPIGHO YUKTIKWY
Baoer edikic a&loAdynong avayvwplopévng amd Ttoug
GUA\GYOUC TOU TOpéq.

3.3 Livdeon g ovoKEVNC

Mpw ouvdéoete T suokevn oty mpida, PePatwbeite ott:
H tdon dikthov avuiotolyel otV tdon Aettoupyiag mou
avaypd@etal 6TV MVaKiOa XApAKTNPLOTIKV.

« Hmpia pedparog kat n nAekTpikn mapoxy emapkolv yia To
QAMaToUpEVo PopTio.
H mpila pedpato¢ taipidlel pe 10 @Ig. e avtibetn
TMEPIMTWON, QVTIKATAOTHOTE TO QIC amo  EISIKEV|EVO
NAEKTPONGYO

« Hmpila eivat kahd yeiwpévn.

4, KAOGAPIIMOX KAI LYNTHPHXH

Mpw and kdBe epyaocia kabapiopol 1y GuVTHPNONG, amosUVOEETE
mavta o I¢ and my mpida.

KaBapiote Taktikd to @iktpo/@iktpa aépa. Mn Bubilete moté
OUOKEUN 0TO VEPO.

5. AIAGEXH
H ouokevr dev mpémel va amoppimTeTal 0Ta OIKIAKd
E amoppippata aMa va duatibetar oe emionpa kévipa
Slagopomotnpévng cuMoync.
—
Ta UNIKA TTOU XPNOLHOTOLOUVTAL YLa T OUOKEVAOIA [ITopolY
va avakukAwBoOv. ZUVemog, ouvioTdtat i améppLyr Toug
o¢ £161ka dlapopormoinpéva doyeia cuMoyig amopAfTwv.
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Av BéNete va amoppipeTe T 6uoKeur, apol T Bydhete amd
TV mpiCa ouviotdtat va my Bétete o€ aypnoia kBovtag 1o

KaAwdio Tpogodooiac.

6. TMPOEIAOMOIHXEIZ ALOAAEIAZTIATIX
MMNATAPIEX
OuNdooeTe  TIC  KaoUpyleC Kal  XPOLHOMOHEVEC

pmatapieg paxptd amod madid.
Ov pmatapie¢ pmopei va ekpayolv n va mapouoldsovv
dlappony Kat va mpokaAéoouv coPapd TPAVPATIONO. €
nepimwon Katdmoone, ameuBuvBeite apéowg oe évav
ylatpo.
Elodyete Ti¢ pmatapieq 0wotd oUpQwva pe TV moAKoTNTa
IOV UMOSEIKVOETAL (+ Kal -) EMAVW OTIC PITaTapieg Kat oTov
eComhiopo.
Aogahiote kahd Tov Xwpo TOmMOBETNONG TWV PMATAPIWV.
Edv o ywpo¢ tomobétnong twv pmatapiwv dev kheivel
He aoQalela, OTAPATAGTE T XPRON TNC OUOKEVRG Kal
APAIPEDTE TIC PMaTapieg.
Edv To mAexelptotipto dev mpokertat va xpnotpomotnBei
yla peydho xpoviko S1doTnpa, apaipéoTe TIg Pratapieg.

« Mn xpnowonoleite mapamonpévee 1| KATEOTPAUMEVES
pmatapie.
Mn @oprilete i pmatapiec.
Aev mpémet va  avapyvoovtat  Sagopetikoi  Tomot
HMATAPLWY 1} KAWOUPYLES L€ XPNOIHOTIOINUEVES PmaTapieC.
Ot e€avtAnpévec pmatapieg mpémel va agatpolval amé
OUOKEUI Kal Va amoppimtovTal Pe ao@alela o0pQwva pe
TOUC TOTMKOUG KAVOVIGHOUG.

«  Aviikataotiote  ONe¢  TIC
Tautoypova.
0 ovpBatoc tomog pmatapwv ival LRO3 (AAA) 1y LR6 (AA)
avdoya pie Tov TOmo Tou TNAEKELpLOTNPioU.

+ Oeoaywyéac Twv pmatapiav eivat n De’'Longhi - De’Longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

eCavtAnpévec  pmatapieg

OYAAZTE TIZ NAPOYZEX OAHTIEX

Autéc o1 mpogrdomotriogi acpaleiag 1xvouv yia 6Aa Ta
kAhpatiotikd De’Longhi.

OQulagre To mapov GuAAddio padi pe Tov ypriyopo odnyo
IOV GUVOdEVEL TN GUOKEN.

MéetapiBdote Tec o omolovdimoTe EMGPEVO YPHOTN.

Ot mapodoec mpoetbomotioeic aspaleiag diatibevtar emiong o€
popgn PDF oty 10t00€Mida

www.delonghi.com



UA | 1. OCHOBHI MPABWNA BE3NEKK

« [lpunagom He MOXyTb KopuUCTyBaTUCA 0CobM (BKMtouaroun AiTeit) 3 obMexeHuMu
OI3MYHUMYU  MOMMNBOCTAMM, CEHCOPHUMUM ab0 pPO3yMOBMMM, abO TaKUMM, L0
He MaloTb J0CBiy abo 3HaHb, ane nuwwe nig HarnAgom, abo NiciA Toro, AK BOHM
OTPUMAnK BiANOBIAHI IHCTPYKLIT LLI0A0 6e3neyHOro BUKOPUCTaHHA NPUCTPO Bif 0Ci6,
BIANOBIZANbHNX 3a IX Oe3neky.

«  [Jlitn noBuHHI nepebyBaty nifg HarNAZOM, 106 NepekoHaTCA, LLO BOHU He rpaloThCA
MPUCTPOEM.

«  flKwo Kabenb XMBNEHHA NOLIKOKeHWI, BiH MOBUHEH OyTh 3aMiHeHNiA BUPOOHIKOM
abo ueHTpom 00CyroByBaHHA KMi€HTIB BMPOOHMKA, WOO YHUKHYTU OyAb-AKOrO
PU3NKY.

TINbKI ANA €BPOMENCHKIX PUHKIB:

«  Lleit npucTpiit MoXe BMKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU CTaplue 8 PoOKiB Ta ocobamn 3
obMeXeHUMM  i3nyHUMI, CeHCOpHUMK abo po3ymoBuMI 3di6HOCTAMM abo 3
HeZO0CTaTHIM JOCBIAOM i 3HAHHAMM, AKLIO BOHM 3HAXOAATHCA Mif HarnAzoMm, abo,
AKLLO BOHM OTPUMANN iHCTPYKLiT 3 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO i 3pO3yMinn
MoB'A3aHy 3 UMM Hebe3neky. CnigkyiTe 3a TUM, W06 AITW He rPanuca ¢ NPUNAZOM.
YnweHHA Ta TexHiuHe 00C/yroBYBaHHA He NOBUHHI BUKOHYBATUCb AiTbMU 6€3 HarnAdy.

Ockinbki npunag XUBUTbCA Bif eNekTpUKM, He MOXHa . HenepecysamenpmnaA,Tﬂrqumaa Kabenb XnBNeHHs.

BUKIHOYATV MOXANBICTb YPaXKeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM. +  He BCTaBAAiiTe CTOPOHHI NPeAMETY B NpUnag;

Cnm AOTPUMYBATMCA HACTYMHUM NPaBUN TeXHiKN be3neku: «  HeBcTaBnaiite MeTanesi npeameTin y OTBOPMU.
Mlicna 3HATTA ynakoBKM nepesipTe cTaH npunapy. Y pasi < Hebe3neka! [letani, wo 06epranTbca; KOHTaKT 3
BUHWUKHEHHA CYMHIBIB He BUKOPUCTOBYiTe npunag i BHYTPILLHIM BEHTUNATOPOM MOXe MpU3BeCTU 10 YAapy
3BepHiTbea B CepBicHuil LeHTp De’Longhi. eNeKTPOCTPYMOM.
[lepen BUKOPUCTAHHAM 3aBXaM NepeBipAiiTe cTaH WHypa  «  He 3anuwaiite npunag nig BnAUBOM aTMOCHEpHUX
KUBEHHA. YMHHWKIB;
3miHioBaTV abo MoAMGiKyBaTI XapakTepucTuku npunagy — + Y pasi BUHUKHEHHA HeCpaBHOCTI Ta / abo HeHanexHoro
€ Hebe3neyHum. dyHKLiOHYBaHHA BUMKHITL Npunag, He po36upatoun iforo.
Lleit npunapg cnig nigknounTu Jo Adilouolo cuctemu o Byab-AKi peMOHTHI po60TH NOBUHHI NPOBOANTUCA
«3a3emneHHA». EnekTpuuHa cuctema noBuHHa 6yTy aBTOPU30BaHUM TEXHIYHUM CEPBiCHUM LIEHTPOM Ta
nepeBipeHa KBanipikoBaHM eNeKTPUKOM. nonpocitb BUKOPUCTOBYBATN OpUriHanbHi 3anacHi
He BukopucToByiiTe npunag Ha Bynuui. YacTMHU Ta aKcecyapu.
He 3akpuBaiiTe Bxoau Ta BUX0AM NOBITPA. + YHuKaliTe BUKOPUCTAHHA NOJOBXYBAYIB.

Konn npunag  nigkntoueHuin  fo  enektpomepexi, 6.1
LOTPUMYIATECH HACTYNHIX NPaBUA:

He TopkaitTeca npunagy Mokpumm abo BONOrUMI pyKamu;
He BukopucToByiiTe npunag, AKILO Balli Hory BOAOri Ta
6e3 B3yTTA;

He TATHITb 33 LWHYp Npunagy, W06 BUMKHYTU BUIKY 3
PO3€TKM eNeKTPOXMBIEHHS;

BukopucTaHHA 3a npU3HaYeHHAM

Lleli npunag noBWHEH BUKOPUCTOBYBATUCA BHUKIMIOYHO B
nobyTOBUX YMOBAX i 32 MpU3HAUYEHHAM, ANA AKOrO BiH OyB
po3pobneHnii. Bci iHWi BUAN BUKOPUCTAHHA BBAXAKOTbCA
HeHaneXxHumu i Tomy He6esneuHumn. BupobHuk He Hece
BiAnoBiganbHoCcTi 33  Oyab-AKkuiA  36uTOK,  3anogiAnmil
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HEHaNeXHUM,  MOMUNKOBAM  Ta  6e3BignosiganbHum
(NOXWBaHHAM, Ta / abo uepe3 pemoHT, 3pobneHuii
HeKBaniGikoBaHUM NepCoHanom.

7. 3ATANbHI BIAOMOCTI

7.1 IHCTpYKLiA 3 BUKOPUCTAHHA

YBaXHO npounTaiiTe BCO IHCTPYKLiHO 3 BUKOPUCTAHHA nepes
3aCTOCYBaHHAM NpuUCTpoto. HepoTpumanHa wiei IHCTpyKuii 3
BUKOPUCTAHHA MOXe CTaTV MPUYNHOL0 OMIKiB Ta NOLIKOZKEHHA
npunagy.

BupobHuK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 33 36UTKY, O BUHUKAN
yepe3 HeZJOTPUMaHHA L€l IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTaHHA.

8. MEPEA BWKOPUCTAHHAM

Baxnueo!

36epiraiiTe ynakoBKy (nnacTukoBi naketu, nikononictvpon) y
HefoCTynHOMY AN AiTeil Micui.

HEBE3MEKA YAYWWEHHA Mpunag moxe mictuty api6Hi getani.
lleaki 3 umx mpibHux Zetaneil, moxnuBo, notpibHo 6yne
po3ibpaty nif yac onepaviit 3 YnLLEHHA Ta 06CYroByBaHHA.
ObepexxHo moBogbTecb i TpuMaiite ApibHi Jetani no3a
NOCAXHICTIO AiiTeN.

8.1 TMepe.ipka npunapy

[licna po3nakyBaHHA nepekoHaiTeca y LinicHOCTi npunagy Ta
B HAABHOCTI BCiX aKcecyapiB. He BUKOpUCTOBYIiTe NpUCTpiil 3a
HAABHOCTI BUANMUX MOLIKOAXeHb. 3BepHiTbcA B CepBicHuii
uenTp De’Longhi.

8.2 BcraHoBnenus npunapy

« [lpunaa noBuHeH 6yTu BCTaHOBAEHWIA Y BIANOBIAHOCTI A0
HaLliOHANbHUX CTaHAAPTIB, LLO PEryNiolTb enekTPUYH
cucTemm.

« He sukopuctosyiite JIOKANbHUA KOHAWLIOHEP y
BOMOTUX MPUMILLEHHAX, TaKUX AK BaHHAa KiMHaTa abo
npanbHa.

+ He BcTaHoBnIoiiTe Npunag y NpUMILLEHHAX, WO MOXYTb
MICTUTI ra3, Macno, abo cipky, uu nobausy fxepen Tenna.

+ He BukopucToByiite npunaz Ha noxuni noBepxHi.

« Tpumaiite npunag, LWoHaimMeHwy Ha 50 v Big
NIerko3aiMuUCTUX PeYoBUH (CnpT, Ta iH.) abo emHocTeit
MiZl TUCKOM (Hanp. aepo30NbHi 6anoHuuKm).

+ Heknapitb npeameTy Ha Bepx npunagy.

« [lia yac TpaHCNOPTYBaHHA NpUNAZ NOBUHEH 3HAXOAUTUCA
y BepTUKanbHOMY NON0XeHHi abo noknagexuii

+ Ha ommH O6ik. Micna TpaHcnopTyBaHHA 3aueKaiite
NPUHAAMHI OAHY FOAMHY, NepLU HiX YBIMKHYTUA npunaz.

« [lpunaz noBMHEH BCTaHOBMIOBATUCA, BUKOPUCTOBYBATUCA
i 36epiraTuca Ha MAOLWi, WO NepeBULLYE 3HAYEHHS,
BKa3aHe Ha OCTaHHiil CTOPiHLi 3acTepekeHb 3 TEXHIKM
be3neku.
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0co6nuBa iHpopMmaLia o CTOCYETbCA Npunagis 3

xonopoareHtom R290

« Lleit npunag mictutb rasonogioHuit xonopoareHt R290
(BoknapHiwy iHGopmaLilo Mpo XonojoareHT AWB. Ha
OCTaHHili CTOpIHLi 3acTepex<eHb 3 TeXHiKM 6e3neki).

+ R290 - ue xonopoareHT, AKMil BiANOBIAAE €BPONENCbKUM
AMPeKTMBAM  LIOAO  3aXUCTY  HABKOMULIHBOTO
epefioBuLLa.

« Mg yac po3mopoxyBaHHA Ta UMILEHHA npunagy He
BUKOPUCTOBYWTE iHWI iHCTPYMEHTW, OKPIM TUX, L0
peKoMeHf0BaHi KoMNaHiel-BUPOOHNKOM.

« [lpunag noBuHeH 6yTn po3miluenuii y micui, Ae Hemae
NOCTIAHUX [pKepen 3ailMaHHA (Hanpuknag, BiAKpUTOro
BOTHIO, Tra30BUX ab0 eneKTPUYHWX Npunagis, Lo
NpaviowTb).

+ HenpokonioBatit Ta He cnanioBaTu.

« [a3mxonopoareHTy MOXyTb He MaTy 3anaxy.

«  flKwo npunap BCTaHOBNMIOETbCA, eKCmyaTyeTbcA abo
30epira€TbcA Y HeBEHTUNbOBAHOMY  MPUMILLEHH,
MPUMILLEHHA Ma€e 6yT CNpoeKTOBaHe TaKUM UMHOM,
106 3an06irTv HakOMMYEHHIO BUTOKIB X0N10/10areHTY, AKi
MOXYTb NpU3BeCT A0 Moxexi abo Bubyxy BHaCNifoK
3aliMaHHA XONOA0AreHTY Bifl eNeKTPOHarpiBauis, nevei
a60 iHWNX [Kepen 3aliMaHHA.

+ 0Ocobu, AKi ekcnnyatyloTb abo NpawtoioTb 3 KOHTYpOM
XO/I0[0AreHTy, MOBUHHI MaTin BIANOBIZHNMIA cepTuiKar,
BUAAHWA  aKPeAWTOBAHOK  OpraHizaujel,  AKWii
NIATBEPAKYE  KOMMNETEHTHICTb Y MOBOMKEHHI 3
X0N10,0areHTaMu, BU3HAUeHy rany3eBumm acoLjaLliamm.

8.3 MipknioueHHa npunaga

Mepen TUM, AK YBIMKHYTU NpUnaz B po3eTky, nepesipte, L06:

+  Hanpyra enektpomepexi Bignosigana pobouiit Hanpysi,
BKa3aHiil Ha 3aBOACbKiii TabnuuLi.

+  Po3etka enektpomepexi Ta NiHiA eNeKTPOXUBNEHHA
BiANOBIAAKTH NOTPIGHOMY HABAHTAXKEHHH.

« Po3eTka niaxoauTb [0 BUAKW. fKLLIO BOHA HE MiAX0AUTb,
nonpocitb KBaniikoBaHoro enekTpuKa 3amiHuTH i

+ Po3eTka Ma€ HanexHe 3a3eMeHHs.

9. OYULIEHHA TA nornan

3aBXAN BUTAraATe BUNIKY 3 PO3ETKI Mepei eNnekTpOXMBIEHHS
nepesl BUKOHaHHAM OyAb-AKUX onepaviii 3 ounLieHHa a6o
TEXHIYHOTO 06CNYToBYBaHHS.

PerynapHo unctitb noitpanuii inbtp/dinsTpy. Mpu ounLerHi
NpUnagy HiKonu He 3aHyploiiTe iA0ro B BOAY.

10. YTUII3ALIA

E He Bukugaitte npuctpiii pasom 3 nobyToBuUmMM
-

Bifxodamu, a 3pagaiite B cepTudikoBaHUA LeHTp
PO3AiNbHOT nepepobKy.



1.

Marepianu, 10 BUKOPUCTOBYITbCA [ANA  YNaKoOBKM,
MOXyTb 6yT nepepobneni. Bam pekomeHpyeTbcA
YTUANI3yBaTH IX Y CrieLianbHuX KOHTeHepax AnA okpemoro
360py.

Ko Bn XxoueTe HAafOBroO BMKMKYUTI MPUCTpIRA, nicna
BIK/IIOUEHHA LUTeNCens 3 PO3ETKW, PeKOMeHAYETbCA
[leaKTuByBaT/ MPUNag, Bif'€AHABLUN WHYP XKUBNEHHS.

3ACTEPEMKEHHA W00 BE3NEKU NPU
BUKOPWUCTAHHI BATAPEOK

36epiraiiTe  HOBi Ta  BMKOpPWUCTaHi  6aTapeiikn B
HeJoCTyNHOMY ANA AiTeil Micui.

batapeiikin MoXyTb BUOYXHYTI abo BUTEKTM, L0 MOXe
MpU3BECTM [0 CePIi03HUX TPaBM. Y pa3i MPOKOBTYBaHHSA
HeraitHo 3BepHITbCA 0 NiKapA.

[lpaBunbHo  BCTaBnAiiTe  6aTapei  BiANOBIAHO 10
MO3HAaYeHHA NonApHOCTi (+ Ta -) Ha Oatapeax Ta
06naZHaHHi.

MoBHicTio 3akpuiite Biacik Ana 6atapeitok. AKWo Biacik
ana Gatapeiiok He 3aKpUBAETHCA LLINbHO, MPUMMHITH
BMKOPUCTaHHA BUPOOY Ta BUIIMITb baTapeiiku.

flKwo nynbT  AMCTaHUiitHOTO  KepyBaHHA He byne
BUKOPUCTOBYBATACA ~ MPOTATOM  TPUBANOrO  vacy,
batapeiiku Cnig BUIHATY;

He BukopucToByitTe MoandikoBaHi abo NOLIKOZXeHi
batapeiiku.

He 3apapxaiite baTapeitku.

He 3miwyiite pi3Hi Tunu Gatapeiiok a6o HOBI Ta
BMKOPWCTaHi baTapeiiku.

BuiimiTb po3pameHi 6atapeiiku 3 npunagy Ta 6e3neuxo
yTUni3yiiTe i BiANOBIAHO 40 MiCLieBUX NPaBu.
3amiHioiiTe BCi po3pAKeHi baTapeiikin 0AHOYACHO.
CymicHmii ™n 6atapeitok: LRO3 (AAA) abo LR6 (AA)
BIANOBIAHO 10 TMNY NYNbTA AUCTAHLAHOTO KEPYBAHHA.
Imnoptepom 6atapeiiok € komnania De’Longhi - De'Longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Tpesi3o, Itania delonghi.
com

3BEPEXITb Ll IHCTPYKLIIT

Lli 3acTepexceHHA 3 TexHiku Ge3neku AiiicHi ana Bcix
KoHauuionepis De’Longhi.

36epiraiiTe L0 NUCTIBKY pa3om 3 iHCTpyKLUi€lo, wWo
[OAAETHCA A0 Npunanay.

[lepepaBaiite ix KOXKHOMY HaCTYMHOMY KOPUCTYBaYeBi.

Lli BKa3iBKy 3 TexHiku be3neku Takox A0CTynHi y popmarti PDF
32 iHTepHeT-aapecoio

www.delonghi.com
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1. ALAPVETO BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

A berendezést nem hasznalhatjak csokkent fizikai, szenzoridlis vagy értelmi képesséqd,
vagy megfelel6tapasztalattalill.ismeretekkel nemrendelkezd személyek (a gyermekeket
is beleértve), hacsak nem kaptak betanitast és feliigyeletet a gép hasznalatahoz olyan
személytdl, aki a biztonsagukért felel.

A gyermekeket mindig tartsa feliigyelet alatt, hogy ne tudjanak jatszani a berendezéssel.
Ha a tdpkdbel megsériilt, a kockdzatok elkeriilése végett a gydrtoval vagy a gydrté
ligyfélszolgalataval ki kell cseréltetni.

(SAK AZ EUROPAI PIACOK SZAMARA:

A késziiléket 8 év feletti gyernekek és csokkent fizikai, szenzoridlis vagy értelmi
képességekkel rendelkezd személyek vagy megfeleld tapasztalattal ill. imeretekkel nem
rendelkezok is haszndlhatjdk, amennyiben a elmagyardzzak nekik a helyes hasznélat
szabdlyait, ill. a késziilék haszndlata kozben biztositjdk szdmukra a feliigyeletet és a
megfeleld biztonsdgot, valamint képesek megérteni a késziilék haszndlatdval jard
kockazatokat. Ugyeljen, hogy gyermekek ne jatszhassanak a késziilékkel. Gyermekek

csak felndtt feliigyelete mellett végezhetik a késziilék tisztitasat és karbantartasat.

Mivel a berendezés elektromos drammal mdkdik, az dramiités
veszélye nem zérhat6 ki.
Ezért az alabbi biztonsagi évintézkedéseket kell kdvetni:
A csomagolds eltévolitdsa utdn ellendrizze a berendezés
dllapotdt. Kétely esetén ne haszndlja a késziiléket, és
forduljon a De’Longhi Ugyfélszolgalathoz.
Haszndlat el6tt mindig ellendrizze a tapkébel &llapotat.
A berendezés tulajdonsdgainak barminem{i médositasa
vagy megvaltoztatdsa veszélyes.
A berendezést mikoddképes ,foldeld” rendszerhez kell
csatlakoztatni. Szakképzett villanyszereld dltal ellendrzott
elektromos rendszert haszndljon.
Ne haszndlja a késziiléket szabadtéren.
Ne tomitse el a levegd be- és kimeneteit.
Amikor a késziiléket a halézatra csatlakoztatja, tartsa szem
eldtt az alabbi biztonsagi szabalyokat:
Ne érintse meg a késziiléket vizes vagy nedves kézzel;
Ne haszndlja a késziiléket mezitlab vagy nedves ldbbal;
Ne a késziiléknél vagy a tapkabelnél fogva hiizza ki a dugét
a konnektorbal;
Ne mozgassa a késziiléket a tdpkabelnél fogva.
Ne dugjon be idegen targyakat a késziilékbe;
Ne dugjon fém targyakat a nyildsokba.
Veszély! Forgd alkatrészek; a bels6 ventildtor érintése
dramiitést vagy sériilést okozhat.
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Ne tegye ki a késziiléket kdrnyezeti hatdsoknak;
Hiba és/vagy lizemzavar esetén kapcsolja ki a késziiléket,

és ne szerelje szét.
Barminemii javitashoz keressen fel egy hivatalos
miiszaki iigyfélszolgalatot, és kérje eredeti

potalkatrészek és tartozékok hasznalatat.
Keriilje a hosszabbité haszndlatat.

1.1  Rendeltetésszerii hasznalat

A késziiléket csak otthoni kdrnyezetben és csak arra a célra
lehet haszndlni, amelyre tervezték. Barmely més céli haszndlat
nem rendeltetésszerd, és ezért veszélyes. A gyarté nem tehetd
felelgssé semmilyen helytelen, nem rendeltetésszerd vagy
felelétlen hasznalathdl, és/vagy nem szakképzett személy dltal
végzett javitdsokhol eredd karért.

2. ALTALANOS INFORMACIO

2.1 Hasznalati itmutaté

A berendezés hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a teljes
haszndlati utmutatét. A haszndlati Utmutaté be nem tartdsa
égéshez vagy a késziilék meghibasoddsahoz vezethet.

A gydrtd nem felels a hasznélati itmutaté be nem tartdsabol
eredd karokeért.




3. HASZNALAT ELOTT

Figyelem!

A csomagoléanyagot (mianyag zsdkok, hungarocell) tartsa
gyermekek altal nem elérhetd helyen.

FULLADASVESZELY. A  berendezés apré alkatrészeket
tartalmazhat. Egyes apré alkatrészeket a ftisztitdsi és
karbantartdsi miiveleteknél szét kell szerelni. Kezelje Gket
gondosan, és tartsa az apré alkatrészeket gyermekektdl tévol.

3.1 Akésziilék atvizsgalasa

A csomagolds eltévolitdsa utdn gy6z6djon meg réla, hogy a
termék ép és sértetlen, és hogy minden tartozéka megvan.
Ne haszndlja a késziiléket, ha az I4thatéan sériilt. Forduljon a
De'Longhi Ugyfélszolgalathoz.

3.2 Aberendezés telepitése
A berendezést az elektromos rendszerekre vonatkozd
nemzeti szabvanyoknak megfelelden kell telepiteni.

Ne miikodtesse HELYI LEGKONDICIONALO BERENDEZESET
nedves helyiségben, mint példaul a fiirddszoba vagy a
mosokonyha.

Ne telepitse a késziiléket gdzt, olajat vagy ként tartalmazo
helyiségekbe, vagy hdforrasok kozelébe.

« Nehaszndlja a berendezést lejtds feliileteken.

« Tartsa a késziiléket gyulékony anyagoktdl (alkohol, stb.)
vagy tulnyomdsos edényektdl (pl. hajtdgdzas flakonok)
legalabb 50 cm tévolsagra.

« Netdroljon targyakat a berendezés tetején.

« Szdllités kozhen a késziiléket fiiggdleges helyzethen vagy

«azegyik oldaldra fektetve kell elhelyezni. Szdllitas utdn, a
késziilék ujrainditdsa eldtt varjon legaldbb egy drat.

A késziiléket az el6z6 - biztonsagi figyelmeztetések -
oldalon 1évG értékeknél nagyobb teriileten kell telepiteni,
haszndlni és tarolni.

R290 hiitdgazzal miikodo késziilékekre vonatkozo
specialis utasitasok
« A késziilék R290 hiitégdzt tartalmaz (A hiitégdzzal
kapcsolatos tovabbi informdcidért tekintse meg a
biztonségi figyelmeztetéseket az utolsé oldalon).
Az R290 a kdrnyezetvédelemre vonatkozd eur6pai
iranyelveknek megfeleld hiitgdz.
A késziilék leolvasztasahoz és tisztitdsdhoz csak a gydrtd
céq dltal javasolt szereket haszndlja.
A késziiléket  folyamatos ~ Gzemmédban  lévé
gyUjtéforrdsoktdl mentes kornyezetbe kell helyezni
(pl.: nyilt lang, géz vagy elektromos, mikddéshen Iévg
késziilékek).
Ne lyukassza ki és ne égesse meg.
A hiitégdzok szagtalanok lehetnek.
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Amennyiben a késziilék nem szell6z6 helyiséghen keriil

telepitésre, ilizemeltetésre vagy tdroldsra, meg kell
akaddlyozni a hit6folyadék esetleges szivargdsanak
pangasat az abbdl szarmazé tliz- vagy robbandsveszély
megel6zésével, melyet a hijt6folyadék villamos fiitdtestek,
tzhelyek vagy més gydjtéforrasok dltal okozott
begyulladdsa eredményezhet.
Ahiitékdron munkat végzd vagy beavatkozd személyeknek
megfeleld tanusitvannyal kell rendelkezniiik, melyet
egy akkreditdlt intézmény bocsét ki, s amely tandsitja
a hiitéfolyadékok kezelésében szerzett jartassagot az
dgazathoz tartozd egyesiilések dltal elismert, specidlis
értékelésnek megfelelden.

3.3 Akésziilék csatlakoztatasa

Miel6tt a késziiléket a haldzatra csatlakoztatna, ellendrizze az

alabbiakat:

« A hdlozati fesziiltség megfelel az adattéblan megadott
{izemi fesziiltségnek.

A hélézati dugalj és az elektromos tapkabel alkalmas a
kivant terheléshez.

« A dugalj egyezik a csatlakozéval. Ha nem ez a
helyzet, cseréltesse ki a csatlakozot eqy szakképzett
villanyszerelGvel
A dugalj megfelelden foldelve van.

4, TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Barmely tisztitési vagy karbantartdsi miivelet végzése el6tt
mindig htizza ki a csatlakoz6t a hélézati dugaljbél.
Rendszeresen tisztitsa meg a légsz(irét/sziir6ket. Soha ne
meritse viz ald a berendezést.

5. MEGSEMMISITES

A leselejtezett késziiléket nem szabad a lakossdgi
E hulladékkal egyiitt kezelni, hanem egy kijelolt
szelektiv hulladékgy(jtd szigeten kell elhelyezni.
—
A csomagoldshoz hasznélt anyagok tjrahasznosithatok.
Ezért azt javasoljuk, helyezze Gket specidlis szelektiv
hulladékgy(jté edényekbe.
Ha szeretné a késziiléket megsemmisiteni, akkor

miutdn kihizta a tdpkabelt a konnektorbdl, ajénlatos
hasznélhatatlanné tenni azt a kabel elvagéséval.

ELEM BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Tartsa az (j és a haszndlt elemeket gyermekekt6l tavol.

Az elemek felrobbanhatnak vagy szivdroghatnak, és ez
stlyos sériilésekhez vezethet. Lenyelés esetén azonnal
forduljon orvoshoz.

Ugyeljen, hogy megfelelen helyezze be az elemeket az
elemeken és a késziiléken jelzett polaritdsnak megfeleléen
(+6s-).




Megfelelden rogzitse az elemtartét. Ha az elemtartd
nem zarddik biztonsdgosan, ne haszndlja a terméket, és
tavolitsa el az elemeket.

Ha a tavirdnyitot hosszd ideig haszndlat nélkiil tarolja,
tavolitsa el az elemeket;

Ne haszndljon mddositott vagy sériilt elemeket.

Ne téltse fel az elemeket.

Ne keverjen kiilonboz6 tipusd vagy Uj és hasznélt elemeket.
A lemeriilt elemeket tavolitsa el a késziilékhdl, és
biztonsdgosan drtalmatlanitsa a helyi el6irdsoknak
megfelelden.

Az bsszes lemeriilt elemet egyszerre cserélje le.

A megfelel6 elemtipus az LRO3 (AAA) vagy LR6 (AA) a
tavirdnyitd tipusa szerint.

Az elem importdre a De’Longhi - De’Longhi Appliances via
Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Ezek a biztonsagi figyelmeztetések minden De’Longhi
légkondicionalora érvényesek.

Tartsa meg ezt a tajékoztatot a késziilékhez mellékelt
gyors titmutatdval egyiitt.

Adja tovabb az esetleges kbvetkezd felhaszndlonak.

Ezek a biztonsdgi figyelmeztetések megtaldlhaték PDF
formatumban a kdvetkezd honlapon:

www.delonghi.com
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1. ZAKLADNI BEZPECNOSTNI VAROVANI

Tento pristroj nesmi pouZivat osoby (véetné déti) s omezenymi télesnymi, smyslovymi
nebo mentélnimi schopnostmi anebo osoby bez pfislusnych znalosti a zkuSenosti,
pokud nejsou pod dozorem anebo nebyly pouceny o uZivani tohoto pfistroje osobou,
kterd odpovidad za jejich bezpecnost.

Déti musi byt pod dozorem, aby se zajistilo, Ze si se spotfebicem nebudou hrt.

Pokud je napdjeci kabel poskozeny, musi byt nahrazen vyrobcem nebo zikaznickym
servisem vyrobce, predejte se tak veSkerym rizikiim.

POUZE PRO EVROPSKE TRHY:

Tento piistroj mohou pouZivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
psychickymi a smyslovymi schopnostmi anebo osoby bez zkuSenosti a znalosti, pokud
byly informovany o bezpecném poutZiti pfistroje a pochopily mozné rizika spojend s jeho
pouZitim. Déti si nesmi se spotiebicem hrét. CiSténi a ddrzbu nemohou vykonavat déti,
pokud nejsou pod dohledem.

Vzhledem k tomu, Ze spotiebic je napdjeny elektfinou, nelze
vyloucit zasah elektrickym proudem.
Z toho dlvodu je tfeba dodrzet ndsledujici bezpecnostni
opateni:
Poté, co spotfebi¢ vyndate z obalu, zkontrolujte jeho stav. V
pfipadé pochybnosti spotfebi¢ nepouZivejte a kontaktujte
zdkaznicky servis De’Longhi.
Ped pouZitim vZdy zkontrolujte stav napéjeciho kabelu.
Jakékoli tpravy nebo zmény spotiebice jsou nebezpecné.
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Tento spottebi¢ musi byt zapojeny do i¢inného, zemniciho”
systému.  Elektrické rozvody nechte zkontrolovat
kvalifikovanym elektrikéfem.

Spotiebic nepouzivejte venku.

Nezakryvejte vstupy a vystupy vzduchu.

Kdyz je spotfebi¢ zapojeny do sité, méjte na paméti
ndsledujici bezpecnostni pravidla:

Spotfebice se nedotykejte mokryma nebo vihkyma
rukama;

Spotfebi¢ nepouzivejte méte-li holé, nebo mokré nohy;

Pfi odpojovani ze zasuvky netahejte za kabel ani za
spottebic;



+ Spotiebi nepfesunujte tahdnim za napajeci kabel.

Do spotfebice nevklddejte cizi pfedméty;

- Do otvord nezasunuijte kovové predméty.

« Nebezpeci! Rotujici ¢asti; kontakt s internim ventildtorem
miize zplisobit Graz elektrickym proudem nebo zranéni.

«  Spotfebi¢ nenechdvejte vystaveny povétrnostnim vlivim;

«  V piipadé zdvady a/nebo selhdni spotfebi¢ vypnéte, aniz
byste s nim manipulovali.

+  Ohledné vsech oprav kontaktujte autorizované
servisni centrum a poZadujte pouZiti originalnich
nahradnich dilii a pfisluSenstvi.

« Vyvarujte se pouziti prodluzovacich napajecich kabeld.

1.1 Uréené pouziti

Tento spotfebi¢ mize byt pouzivdn vyhradné v domdcim
prosttedi a pro (cel, pro ktery byl navrZen. VeSkerd jind pouZiti
jsou povazovéna za nevhodnd a tudiz nebezpelnd. Vyrobce
nenese zodpovédnost za jakékoli Skody zpiisobené nevhodnym,
chybnym a nezodpovédnym pouZitim a/nebo opravami
provedenymi nekvalifikovanym persondlem.

2. OBECNE INFORMACE

2.1 Navod k pouziti

Pred pouzitim spotfebice si prectéte veSkeré pokyny k
bezpecnému pouziti. Nedodrzeni téchto pokynd k pouZiti mdze
mit za nasledek popdleni nebo poskozeni spotfebice.

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody vyplyvajici z nedodrzeni
téchto pokynd.

3. PRED POUZITIM

Pozor!

Obalovy materidl (plastové sacky, pénu) uchovejte mimo dosah
déti.

NEBEZPECI ZADUSENI. Tento spotfebi¢ miize obsahovat malé
Casti. Nékteré z téchto malych casti je tfeba béhem cisténi a
Udrzby demontovat. S malymi ¢astmi manipulujte opatré a
uchovejte je mimo dosah déti.

3.1 Kontrola spotiebice

Po vyjmuti z obalu se ujistéte, Ze produkt je kompletni a

neposkozeny a Ze je v baleni veskeré pfisluSenstvi. Spotiebic

nepouZivejte je-li viditelné poskozeny. Kontaktujte zékaznicky

servis De’'Longhi.

3.2 Instalace spotiebice

« Spotfebi¢ musi byt instalovdn v souladu s ndrodnimi
smérnicemi upravujicimi elektrické systémy.

- Nepouzivejte zafizeni MISTNI KLIMATIZACE ve vlhkych
mistnostech jako je koupelna nebo prédelna.

+ Spotiebi¢ neinstalujte v mistnostech obsahujicich plyn,
olej nebo siru nebo v blizkosti zdrojii tepla.

«  Spotfebi¢ nepouzivejte na Sikmych plochéch.
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Spottebi¢ uchovejte minimainé 50 cm od hoflavych ltek
(alkohol atd.) nebo natlakovanych nédob (napf. plechovky
s aerosolem).
Na horni ¢ast spotiebice nepokladejte Zddné predméty.
Pfi prepravé musi byt spotfebi¢ umistén ve svislé poloze
nebo

+  poloZen na jedné strané. Po piepravé pockejte alespon
hodinu pfed zapnutim spotfebice.
Spotfebi¢ musi byt instalovén, pouZivan a skladovan v
prosttedi vétsim, neZ je hodnota uvedend na posledni
strané bezpecnostnich varovani.

Zvlastni upozornéni pro spotiebice s chladicim

plynem R290

« Tento spotfebi¢ obsahuje chladici plyn R290 (vice
informaci o chladicim plynu naleznete na posledni strané
bezpecnostnich varovani).
R290 je chladici plyn, ktery odpovida evropskym smér-
nicim o ochrané Zivotniho prostredi.
V procesu odmrazovani a Cisténi spotiehice nepouzivejte
jiné néstroje ne ty, které doporucuje vyrobce.
Spotiebi¢ musi byt umistén v prostredi bez zdrojti vznicenti,
které jsou v nepfetrzitém provozu (napiiklad: otevieny
ohen, plynové nebo elektrické spotfebice v provozu).
Nevyvrtdvejte do pfistroje diry a neopalujte jej.
Chladici plyn mlze byt bez zdpachu.
Pokud je piistroj nainstalovan, provozovan nebo uskladnén
v nevétranych mistnostech, tyto mistnosti musi byt
navrzeny tak, aby se zabrdnilo hromadéni unikajiciho
chladiciho plynu, coz by mohlo vést k nebezpeci pozaru
nebo vybuchu v dlsledku vzniceni chladicho plynu
zahfivanim elektrickymi ohfivadi, kamny nebo jinymi zdroji
vzniceni.
Osoby, které pracuji na chladicim okruhu, musi mit
fadné osvédceni vydané akreditovanym orgénem, které
potvrzuje zplsobilost k manipulaci s chladivy v souladu s
prislusnym posouzenim uzndvanym v daném oboru.

3.3 Zapojeni spotiebice

Nez spottebic zapojite do zdsuvky, ujistéte se, Ze:
Sitové napéti odpovida provoznimu napéti uvedenému na
desticce s Gdaji.
Sitovd zdsuvka a napdjeci vedeni jsou vhodné pro
poZadované zatizeni.
Napdjeci zdsuvka odpovida zastrcce. Pokud tomu tak neni,
nechte zastrcku vyménit kvalifikovanym elektrikafem

«  Zasuvka je fadné uzemnéna.

4, CISTENi A UDRZBA

Pred provédénim jakychkoli dkond CiSténi nebo udrzby vidy

vytdhnéte zastrcku ze zasuvky.




Pravidelné Cistéte vzduchovy filtr/filtry. Spotfebi¢ nikdy
neponofujte do vody.

5. LIKVIDACE
ﬁ Neprovadéjte likvidaci spotfebice spolu s domécim

odpadem, nybrz ho odevzdejte do oficidIni sbérny.

Materidly pouzité k baleni Ize recyklovat. Proto se
doporucuje, abyste je zlikvidovali do specidlné odliSenych
odpadnich kontejnerd.
Pokud si prejete spotfebi¢ trvale omezit, po odpojeni
zdstrcky ze zdsuvky se doporucuje, abyste napdjeci kabel
odfizli.

6. BEZPECNOSTNi VAROVANI TYKAJICi SE
BATERIi
Uchovdvejte nové a pouZité baterie mimo dosah déti.
Baterie mohou explodovat nebo vytéct a mohou zplisobit
vazné zranéni. Pfi poZiti okamZité vyhledejte |ékare.
Dbejte na sprévné vlozeni baterii podle oznaceni polarity
(+a-) na bateriich a zafizeni.
Lcela zajistéte prihradku na baterie. Pokud se piihrddka na
baterie nedd bezpecné zaviit, prestarite vyrobek pouZivat
a vyjméte baterie.
Pokud ma byt délkovy ovladac delsi dobu nepouzivan, je
tfeba z néj vyjmout baterie;
NepouZivejte upravené nebo poskozené baterie.
Baterie nenabijejte.

Je zakdzano kombinovat riizné typy baterii nebo nové a
pouZité baterie.

Vybité baterie je tfeba ze spotfebice vyjmout a bezpecné
zlikvidovat v souladu s mistnimi pedpisy.

Vyméiite viechny vybité baterie soucasné.

Kompatibilni typ baterie je LRO3 (AAA) nebo LR6 (AA)
podle typu ddlkového ovladace.

Dovozcem baterii je spolecnost De'Longhi - De'Longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Itdlie delonghi.com

TENTO NAVOD USCHOVEJTE

Tato bezpecnostni varovani plati pro vSechny klimatizace
De’Longhi.

Tento letdk uchovavejte spolecné s rychlym navodem
pfilozenym ke spotiebici.

Predejte jej kazdému dalsimu uZivateli.

Tato bezpecnostni varovani jsou k dispozici také ve formdtu PDF
na webovych strankdch

www.delonghi.com

SK | 1. ZAKLADNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

«  Spotrebi¢ nie je urceny na pouZitie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a
vedomosti, pokial nie si pod dohladom alebo neboli poucené o pouzivani spotrebica
osobou zodpovednou za ich bezpecnost.

«  Deti musia byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Ze sa so spotrebi¢om nehraju.

« Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo autorizovany servis
vyrobcu, aby sa predislo vsetkym rizikam.

IBA PRE EUROPSKE TRHY:

- Tento spotrebi¢ moZzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
psychickymi a zmyslovymi schopnostami alebo osoby bez skisenosti a znalosti, pokial
boli informované o bezpecnom poutziti spotrebica a pochopili mozné rizikd spojené s
jeho pouzitim. Deti by sa nemali so spotrebicom hrat. Cistenie a pouZivatelskd Gdrzbu
nesmu vykondvat deti, pokial nie su pod dohladom.

E)



KedZe je spotrebi¢ napéjany elektrickou energiou, nemozno

vylicit moznost elektrického Soku.

Preto je potrebné dodrZiavat nasledujice bezpecnostné

opatrenia:

«  Po odstraneni obalu skontrolujte stav spotrebica. Ak mate
pochybnosti, nepouzivajte spotrebi¢ sa obratte sa na
zdkaznicke sluzby spolocnosti De'Longhi.

« Pred pouzitim vZdy skontrolujte stav napdjacieho kabla.
Je nebezpecné upravovat alebo menit vlastnosti spotrebica
akymkolvek sposobom.

« Tento spotrebi¢c musi byt pripojeny k Gcinnému
uzemiovaciemu systému. Elektrické zariadenie nechajte
skontrolovat kvalifikovanym elektrikarom.

« Nepouzivajte spotrebic vonku.

+ Neblokujte vstupy a vystupy vzduchu.

«  Ked je spotrebi¢ pripojeny k sieti, dodrZujte nasledujtice
bezpecnostné pravidla:

« Nedotykajte sa spotrebi¢a mokrymi alebo vihkymi rukami;

+ Nepouzivajte spotrebic s holymi alebo mokrymi nohami;

« Nevytahujte napajaci kabel alebo spotrebi¢ na odpojenie
zastrcky od elektrickej zasuvky;

« Pristroj nepohybuijte tahanim napdjacieho kabla.

+ Do spotrebica nevkladajte cudzie telesa;

Do otvorov nevkladajte kovové predmety.

+ Nebezpecenstvo! Rotujice Casti; kontakt s vnitornym
ventilatorom moZe sposobit Uraz elektrickym pridom
alebo zranenie.
Nenechdvajte
podmienkam;

« V pripade poruchy a/alebo nesprdvneho fungovania
vypnite spotrebic bez toho, aby ste dofho zasahovali.

«  Privsetkych opravach sa obratte len naautorizované
servisné stredisko a poZiadajte o pouzitie
originalnych nahradnych dielov a prislusenstva.

« NepouZivajte predlZovacie kable.

1.1 Urcené pouzitie

Tento spotrebic sa smie pouZivat vyhradne iba v domédcnosti a
na zamyslané pouZitie, pre ktoré bol navrhnuty. Akékolvek iné
pouZitie sa povazuje za nevhodné a preto nebezpecné. Vyrobca
nezodpoveda za Ziadne Skody spdsobené nespravnym, chybnym
a nezodpovednym pouZivanim a/alebo v dbsledku oprav
vykonanych nekvalifikovanymi osobami.

2. VSEOBECNE INFORMACIE

2.1 Navod na pouiitie

Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte cely ndvod na
pouzitie. NedodrZanie pokynov uvedenych v tomto névode
na pouzitie moze sposobit popdleniny alebo poskodenie
spotrebica.

spotrebi¢  vystaveny poveternostnym
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Vyrobca nezodpovedd za Skody spdsobené nedodrzanim
pokynov uvedenych v tomto ndvode na poufitie.

3. PRED POUZITIM

Pozor!

Obalovy materiél (plastové vreckd, polystyrén) skladujte mimo
dosahu deti.

NEBEZPECENSTVO UDUSENIA. Spotrebi¢ moze obsahovat malé
Casti. Niektoré z tychto malych casti mozu byt potrebné na
demontdz pocas Cistenia a idrzby. S malymi dielmi narabajte
opatrne a uchovévajte ich mimo dosahu deti.

3.1 Kontrola spotrebica

Povybratiz obalu skontrolujte, €ije vyrobok dplny a neposkodeny
a G je k dispozicii vietko prislusenstvo. NepouZivajte spotrebic,
ak je viditelne poskodeny. Obrdtte sa na zdkaznicke sluzby
spolocnosti De’'Longhi.

3.2

Instalacia spotrebica
Spotrebi¢ musi byt instalovany v stlade s ndrodnymi
normami tykajtcimi sa elektrickych systémov.
LOKALNY KLIMATIZATOR nepouZivajte vo vlhkej miestnosti,
ako kupeliia alebo pracoviia.
Spotrebi¢ neindtalujte v miestnostiach obsahujucich plyn,
olej alebo siru alebo v blizkosti zdrojov tepla.
NepouZivajte spotrebi¢ na Sikmych plochéch.
Uchovévajte spotrebi¢ najmenej 50 cm od horlavych Iatok
(alkohol atd.) alebo tlakovych nddob (napr. aerosélové
plechovky).
Neumiestfiujte Ziadne predmety na horn ¢ast spotrebica.
Pri preprave sa spotrebi¢ musi udrZiavat vo vertikalnej
polohe alebo
oprety na jednej strane. Po preprave pockajte aspori jednu
hodinu, aZ potom spotrebi¢ zapnite.
Spotrebi¢ sa musi instalovat, pouzivat a skladovat v
priestore, ktory je vacsi ako rozmery uvedené na poslednej
strane bezpecnostnych upozorneni.

Specifické informacie tykajice sa spotrebicov s
chladiacim plynom R290
Tento spotrebi¢ obsahuje chladiaci plyn R290 (blizsie
informécie o chladiacom médiu sd uvedené na poslednej
strane bezpecnostnych upozornent).
R290 je chladiaci plyn v zhode s eurdpskymi smernicami o
Zivotnom prostredi.
Pri rozmrazovani a isteni spotrebica nepouZivajte Ziadne
iné ako vyrobcom odporticané nastroje.
Spotrebi¢ musite umiestnit v priestore bez trvalych zdrojov
vznietenia (napriklad: otvoreny ohen, plynové alebo
elektrické spotrebice v prevadzke).
Spotrebi¢ neprepichujte ani nezapalujte.



« Chladiace plyny mozu byt bez zépachu.

+ Nevetrand miestnost, v ktorej by sa spotrebic instaloval,
uvddzal do cinnosti alebo uchovdval, musi byt takd,
aby sa zabrdnilo akumuldcii pripadnych strat chladiva s
ndslednym nebezpecenstvom poZiaru alebo vybuchu,
sposobeného zapalenim chladiva vyvolaného elektrickymi
kachlami, pieckami, vari¢mi alebo inymi zdrojmi zapélenia.

« 0Osoby, ktoré pracuji alebo vykondvaji zdsahy na
chladiacom obvode, musia mat primerand certifikdciu
vydand akreditovanou institdciou, ktord osvedcuje
sposobilost nardbat s chladivami v sdlade so Specifikdciou
hodnotenia uznanej zdruzeniami alebo organizéciami v
prislusnom odvetvi.

3.3 Pripojenie spotrebica

Pred pripojenim spotrebica do zdsuvky skontrolujte, ¢i:

«  Sietové napdtie zodpovedd pracovnému
uvedenému na typovom Stitku.

«  Sietovd zasuvka a napdjacie vedenie su vhodné pre
pozadované zatazenie.
Sietova zasuvka je vhodna pre zastrcku. Ak tomu tak nie je,
poZiadajte kvalifikovaného elektrikdra o vymenu zastrcky.
Vystup je spravne uzemneny.

4. CISTENIE A UDRZBA

Pred vykonanim cistenia alebo Gdrzby vzdy odpojte zastrcku zo
sietovej zasuvky.

Vzduchovy filter/vzduchové filtre Cistite pravidelne. Zariadenie
nikdy nepondrajte do vody.

5. LIKVIDACIA

Nelikvidujte spotrebi¢ spolotne s komundlnym
ﬁ odpadom, ale odovzdajte ho v autorizovanom
zbernom stredisku.
—
Materidly pouzité na balenie sa mézu recyklovat. Z
tohto dovodu odporicame ich likvidéciu v Specidlnych
oddelenych kontajneroch na zber odpadu.
Ak chcete natrvalo vyldcit spotrebi¢ z prevadzky, po
odpojeni zastrcky od elektrickej zasuvky odporicame jeho
znefunkénenie prestrihnutim napdjacieho kdbla.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA PRE BATERIE

+ Nové aj pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie mdzu vybuchnit alebo z nich mdze unikndt
kvapalina, co moze sposobit vazne zranenie. V pripade
prehltnutia okamZite vyhladajte lekdrsku pomoc.

«  Dajte pozor, aby ste batérie vloZili sprévne otocené, v
stilade s polaritou (+ a -) oznacenou na batériach.

«  Bezpecne uzatvorte priestor na batérie. Ak sa priestor

na batérie neda bezpecne uzatvorit, prestaite pouzivat

spotrebic a vyberte batérie.

napatiu
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Ak sa dialkovy ovldda¢ nemé dlhy cas pouzivat, vyberte z
neho batérie;

« NepouZivajte upravené ani poskodené batérie.
Batérie nenabijajte.
Nemie3ajte rézne typy batérii ani pouZité batérie s novymi.
Vybité batérie sa musia vybrat zo spotrebica a bezpecne
zlikvidovat v sdlade s miestnymi pravnymi predpismi.
Vzdy vymerite vetky vybité batérie naraz.
Kompatibilné sd batérie typu LRO3 (AAA) alebo LR6 (AA)
podfa typu dialkového ovlddaca.

« Dovozcom batérii je spolocnost De'Longhi — De’Longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Taliansko delonghi.
com

UCHOVAJTE TENTO NAVOD

Tieto bezpecnostné upozornenia platia pre vsetky
klimatizacné zariadenia spolo¢nosti De’Longhi.
Uchovajte tento letak spolu s priruckou na rychle
pouZivanie spolu so spotrebicom.

Odovzdajte ho pripadnému dalSiemu pouZivatelovi.

Tieto bezpecnostné upozornenia sd k dispozicii aj vo formdte
PDF na adrese

www.delonghi.com



PL | 1. ZASADNICZE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

«  Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych, psychicznych, jak réwniez osoby bez
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze dziataja pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za
ich bezpieczenstwo.

«  Dzieci nalezy nadzorowac, aby nie bawity sie urzadzeniem.

«  Jedli kabel zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, musi zosta¢ wymieniony przez producenta
lub dziat Obstugi Klienta producenta, by uniknac ryzyka.

TYLKO DLA RYNKU EUROPEJSKIEGO:

«  Zniniejszego urzadzenia moga korzystac dzieci powyzej 8r.z. oraz osoby 0 ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych i psychicznych lub bez doswiadczenia i wiedzy,
0 ile znajduja sie pod nadzorem lub wskazano im sposob bezpiecznego korzystania
Z urzadzenia i zrozumialy zwigzane z tym ryzyko. Dzieci nie powinny bawi¢ sie
urzadzeniem. (zyszczenie i konserwacja, za ktérg jest odpowiedzialny uzytkownik, nie
powinny by¢ wykonywane przez dzieci pozbawione opieki.

Iwazywszy na to, ze urzadzenie zasilanie jest emergia -  Niebezpieczenstwo! Zetkniecie z czeSciami obracajacymi

elektryczna, nie mozna wykluczy¢ zagrozenia zwigzanego z sie i wentylatorem wewnetrznym moga spowodowac
porazeniem pradem. porazenie pradem lub obrazenia.
Nalezy w zwigzku z tym przestrzegaC nastepujacych zasad  +  Nie pozostawia¢ urzadzenia wystawionego na dziatanie
bezpieczenstwa: czynnikéw atmosferycznych;
Po usunieciu opakowania, nalezy sprawdzic stan - W przypadku usterki i/lub nieprawidtowosci dziatania,
urzadzenia. W razie watpliwosci nie uzywac urzadzenia i wytaczy¢ urzadzenie bez dodatkowych manipulacji.
skontaktowac sie z Obstuga Klienta De’Longhi. +  Wszystkie naprawy powinny by¢ powierzane
Przed uzyciem nalezy zawsze sprawdzi¢ stan kabla wytacznie autoryzowanemu centrum technicznemu
zasilajacego. i nalezy poprosi¢ o uzycie oryginalnych czesci
Jakiekolwiek modyfikacje lub zmiany cech funkcjonalnych zamiennych i akcesoriow.
urzadzenia s niebezpieczne. « Unikac uzywania przedtuzaczy kabla zasilajacego.

Urzadzenie nalezy podiaczy¢ do wydajnego systemu  q 9 Przewidywanie uzycie

suziemienia’ Naleix poprosic - wykwalifikowanego To urzadzenie moze by¢ uzywane wylacznie w Srodowisku
el.ektryka olsprawdze.nle systemuglektr)’anego- domowym i w celu, dla ktérego zostato zaprojektowane.
N!e uzywac urzqt!zer.ua W Sr,OdOW'SI,(u Zewnetrznym. Wszystkie inne sposoby uzytkowania uwaza sie za niewfasciwe
N'|ezatykacwlot'o W|wylotoprW|etrza. o i niebezpieczne. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
Kledy urzadzenie podiaczone jest do sied zasilajace) za  jakiekolwiek uszkodzenia ~spowodowane uzyciem

nélezy przes trzegac n.astepUchy.ch Zasa.d: . niewtasciwym, btednym i nieodpowiedzialnym i/lub
Nie dotykac urzadzenia mokrymi lub wilgotnymi rekoma; . .
NN N ) spowodowane naprawami wykonanymi przez personel
Nie uzywac urzadzenia majac bose lub mokre stopy; " )
niewykwalifikowany.

Nie ciagnac na kabel zasilajacy lub za urzadzenie w celu
odtaczenia od gniazdka elektrycznego;

Nie porusza¢ urzadzeniem poprzez ciggniecie za kabel
zasilajacy.

Nie prowadzac ciat obcych do urzadzenia;

Nie wprowadzac¢ metalowych przedmiotéw do otwordw.
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2. INFORMACJE 0GOLNE

2.1 Instrukcja obstugi

Nalezy dokfadnie przeczytac Instrukce Obstugi przed uzyciem
urzadzenia. Nieprzestrzeganie zalecert niniejszej Instrukgji
Obstugi moze spowodowac przepalenie lub uszkodzenie
urzadzenia.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
wynikajace z nieprzestrzegania niniejszej Instrukcji Obstugi.

3. PRZED UZYCIEM

Uwaga!

Materiat opakowania (folia z tworzywa sztucznego, styropian)
nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.
RYZYKO UDUSZENIA. Urzadzenie moze zawierac czesci o matych
wymiarach. Niektére z matych cze$ci mogq by¢ wymagane
do demontazu w czasie wykonywania czynnosci czyszczenia
i konserwacji. Uzywac z rozwaga i utrzymywac mate czesci w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

3.1 Sprawdzenie urzadzenia

Po zdjeciu opakowania, upewnic sie, ze produkt jest kompletny,
Ze nie zostat uszkodzony i ze posiada wszystkie akcesoria.
Nie uzywac urzadzenia w przypadku widocznych uszkodzen.
Skontaktowac sie z Obstuga Klienta De’Longhi.

3.2 Instalacja urzadzenia

+ Urzadzenie nalezy zainstalowa¢ zgodnie z przepisami
krajowymi  obowiazujacymi w  zakresie systeméw
elektrycznych.

« Nie uzywa¢ LOKALNEGO KLIMATYZATORA w wilgotnych
pomieszczeniach, takich jak fazienka czy pralnia.

« Nie instalowac urzadzenia w pomieszczeniach, w ktorych
wystepuja gaz, olej, siarka oraz w poblizu Zrédet ciepta.

+ Nie uzywac urzadzenia na powierzchniach pochytych.
Utrzymywac urzadzenie na odlegtosci co najmniej 50 cm
od substangji tatwopalnych (alkohol, itd.) lub pojemnikow
pod cisnieniem (np. puszki z aerozolem).

+ Nie pozostawia¢ przedmiotow na urzadzeniu.

Podczas przenoszenia, urzadzenie nalezy trzymac pionowo
lub

+ naboku. Po przeniesieniu, odczeka¢ przynajmniej godzine
przed uruchomieniem urzadzenia.

+  Urzadzenie musi hy¢ zainstalowane, uzytkowane i
przechowywane na obszarze wiekszym niz wartos¢
podana na ostatniej stronie ostrzezeri dotyczacych
bezpieczenstwa.

Informacje  dotyczace
chtodniczym R290
To urzadzenie zawiera czynnik chtodniczy R290 (wiecej
informagji na temat czynnika chtodniczego mozna

urzadzen z gazem
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znalez¢ na ostatniej stronie ostrzezer dotyczacych
bezpieczenistwa).

R290 jest gazem chtodniczym, zgodnym z Europejskimi
dyrektywami dotyczacymi srodowiska.

Podczas odmrazania i czyszczenia urzadzenia, nie uzywac
zadnych narzedzi, innych od tych zalecanych przez
producenta.

Urzadzenie musi by¢ umieszczone w strefie pozbawionej
statych Zrodet zaptonu (np: otwartych ptomieni, gazu lub
dziatajacych urzadzen elektrycznych).

Nie dziurawic i nie podpalac.

Gazy chtodnicze moga by¢ bezzapachowe.

Jesli  urzadzenie jest zainstalowane, uzywane i
przechowywane w niewentylowanym pomieszczeniu,
musi by¢ ono zaprojektowane tak, aby zapobiegac
gromadzeniu sie  wyciekéw czynnika chtodzacego,
stanowiacego ryzyko pozaru lub wybuchu wywotanego
jego zapaleniem poprzez grzatki elektryczne, piece lub
inne Zrodta zaptonu.

Osoby obstugujace lub pracujace z obiegiem czynnika
chtodzacego musza posiada¢ odpowiedni certyfikat,
wydany przez akredytowana organizacje, ktdry
potwierdza nabyte kompetencje w stosowaniu czynnikéw
chtodzacych, zgodnie z odpowiednia oceng uznawana
przez stowarzyszenia przemystowe.

3.3 Podtaczenie urzadzenia

Przed podtaczeniem urzadzenia do gniazdka elektrycznego,

sprawdzi¢ czy:

- Napiecie sieciowe odpowiada napieciu roboczemu
wskazanemu na tabliczce znamionowe;j.
Gniazdko elektryczne i linia zasilania elektrycznego s3
odpowiednie dla wymaganego obciazenia.

+ Gniazdko elektryczne pasuje do wtyczki. Jesli nie, poprosic
wykwalifikowanego elektryka o wymienienie gniazdka
Gniazdko jest poprawnie uziemione.

4, (ZYSZCZENIE|KONSERWACJA

Nalezy zawsze wyja¢ wtyczke z gniazdka elektrycznego przed
wykonaniem czyszczenia lub konserwagji.

Regularnie czysci¢ filtr/filtry powietrza. Nigdy nie nalezy
zanurzac urzadzenia w wodzie.

5. USUWANIE

POLSKA: AKTUALNE INFORMACJE DOTYCZACE USU-
WANIA PRODUKTOW (ZUZYTY SPRZET ELEKTRYCZNY
| ELEKTRONICZNY)

Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produk-
tu (zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie nalezy wyrzucac



do odpadéw miejskich. Mozna go dostarczy¢ do
K odpowiednich osrodkéw segregujacych odpady pr-

zygotowanych przez wiadze miejskie lub do jednos-
mmmmm tek zapewniajacych takie ustugi. Osobne usuwanie

sprzetu AGD pozwala unikna¢ negatywnych skutkéw
dla $rodowiska naturalnego i zdrowia z powodu jego nieodpo-
wiedniego usuwania i umozliwia odzyskiwanie materiatow, z
ktdrych jest ztozony, w celu uzyskania znaczacej oszczednosci
energii i zasob6w. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na
Srodowisko i zdrowie ludzi, z uwagi na potenjalng zawartos¢
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czedci sktadowych.
Na obowiazek osobnego usuwania sprzetu AGD wskazuje um-
ieszczony na produkcie symbol przekreslonego pojemnika na
Smieci.

6. OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
BATERII

Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
Baterie moga eksplodowa¢ lub wycieka¢, powodujac
powazne obrazenia. W przypadku potkniecia natychmiast
skonsultowac sie z lekarzem.
Baterie nalezy whkfada¢ prawidtowo,
oznaczeniami biegunéw (+ i -).
Dokfadnie zamkna¢ komore baterii. Jesli komora baterii nie
zamyka sie prawidtowo, zaprzestac korzystania z produktu
i wyjac baterie.

zgodnie  z

Jesli pilot nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, wyjac z
niego baterie;

Nie uzywac zmodyfikowanych lub uszkodzonych baterii.
Nie fadowac baterii.

Nie stosowa¢ réwnoczesnie réznych typéw baterii lub
baterii nowych i uzywanych.

Roztadowane baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i
bezpiecznie zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.
Wymieni¢ wszystkie roztadowane baterie w tym samym
zasie.

Kompatybilny typ baterii to LR03 (AAA) lub LR6 (AA) w
zaleznosci od typu pilota zdalnego sterowania.
Importerem baterii jest De’Longhi - De’Longhi Appliances
via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

ZACHOWAC NINIEJSZE INSTRUKCJE

Te ostrzezenia bezpieczeristwa dotycza wszystkich
klimatyzatoréw De’Longhi.

Niniejsza ulotke nalezy przechowywaé¢ razem z
instrukcja dotaczonym do urzadzenia.

Przekaza¢ nowemu uzytkownikowi, w przypadku zbycia
urzadzenia.

Te ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa sa réwniez dostepne
w formacie PDF na stronie

www.delonghi.com

NO | 1. GRUNNLEGGENDE SIKKERHETSADVARSLER

Apparatet er ikke tiltenkt brukt av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
sanselige eller mentale utviklingsevner, samt personer med mangelfull erfaring eller
kunnskap, gitt at disse ikke holdes under oppsyn, eller har vrt gjenstand for opplaring
i bruk av apparatet av en person med ansvar for deres sikkerhet.

Barn md holdes under oppsyn slik at de ikke leker med apparatet.

Hvis stramkabelen er skadet ma den byttes av produsenten selv, eller eventuelt av
Kundeservice, slik at det gjeres pa en sikker mdte.

KUN FOR EUROPEISKE MARKEDER:

Dette apparatet kan anvendes av barn fra 8 ar og oppover og av personer med reduserte
fysiske og mentale kapasiteter, eller som har manglende erfaring og kjennskap, hvis
disse overvakes eller laeres opp til & bruke apparatet pa en sikker mate og forstar hvilke
farer man kan utsettes for. lkke la barn leke med apparatet. Rengjering og vedlikehold
md ikke utfgres av barn uten tilsyn.
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Apparatet gdr pa strem, og risiko for elektrisk stet kan derfor

ikke utelukkes.

Sikkerhetsanvisningene herunder ma derfor fglges:

«  FEtter at emballasjen er blitt fiernet md man foreta en
visuell kontroll av apparatet. Hvis det oppstar tvil ma man
unnga & bruke apparatet og henvende seg til De'Longhi
Kundeservice.

For apparatet tas i
stramledningen.

« Deterfarlig & endre pa apparatet og dens egenskaper.

«  Dette apparatet ma kobles til en effektiv jordingskrets. Alt
elektrisk utstyr burde testes av kvalifisert elektriker.

« Ikke bruk apparatet utendgrs.

- Ikke dekk til inntak/uttak for luft.

« Nar apparatet er tilkoblet stromnettet md folgende
sikkerhetsregler falges:

« Ikke bergr apparatet med vate eller fuktige hender.

« ke bruk apparatet med nakne eller vate fotter.

+ lkke dra i stromledningen eller i apparatet for & koble ut
ledningen.

« Ikke hold apparatet etter ledningen.

+ Ikke stikk inn fremmedlegemer i apparatet.

+  lkke stikk inn metallgjenstander i apparatet.

«  Fare! Roterende deler: kontakt med innvendig vifte kan
fordrsake elektrisk stat og skader.

Apparatet ma ikke eksponeres for var og vind.

+ Hvis det oppstar feilfunksjoner og/eller defekter ma
apparatet slds av umiddelbart og ikke tukles med.

+  For alle reparasjoner bes man kontakte naermeste
autoriserte servicesenter, da disse er i besittelse av
originale reservedeler.

+ lkke bruk skjoteledning.

1.1 Tiltenkt bruk

Dette apparatet ma kun brukes i private hjem og i henhold til
de formal den er blitt utviklet for. All annen bruk skal anses som
ukorrekt og farlig. Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for
skader som oppstar grunnet feilaktig, ukorrekt, eller uansvarlig
bruk, og/eller reparasjoner som er blitt utfert av uautorisert
personell.

2. GENERELL INFORMASJON

2.1 Bruksinstruksjoner

Les alle instruksjoner fra produsenten far apparatet tas i bruk.
Manglende etterfalgelse av dette kan medfore forbrenninger og
skader pd apparatet.

Produsenten er ikke ansvarlig for skader som oppstér som falge
av manglende etterfolgelse av disse anvisningene.

bruk md man kontrollere

38

3. FORBRUK

Vaer oppmerksom!

Alt innpakkingsmateriale (plastposer, isopor) ma holdes péd
avstand fra barn.

KVELNINGSFARE Apparatet kan inneholde sma deler. Noen av
disse smadelene md demonteres i forbindelse med rengjering
eller vedlikehold av apparatet. Ma behandles med forsiktighet
og utilgjengelig for barn.

3.1 Kontroll av apparat

Etter at pakkemateriale er blitt fiernet mé& man se til at
produktet er helt og uskadet, og at alt utstyr medfelger. lkke
bruk apparatet hvis det er synlig skadet. Kontakt kundeservice
hos De’Longhi.

3.2

Installere apparat
Apparatet md installeres i samsvar med nasjonale
bestemmelser for drift av elektriske anlegg.
Ikke bruk dette FLYTTBARE KLIMAANLEGGET i vatrom som
bad eller vaskerom.
Apparatet ma ikke installeres i rom med gass, olje eller
svovel i luften, eller naerme varmekilder.
« Ikke bruk apparatet pa ujevne overflater.
Apparatet ma holdes pd 50 cm avstand fra antennelige
kilder (alkohol osv.), eller trykksatte beholdere (f.eks
spraykanner).
«  Det mdikke legges gjenstander pd apparatet.
Apparatet m&@ enten sta oppreist i forbindelse med
transport
eller ligge pa siden. Etter transporten ma man vente minst
en time for apparatet sl&s pa.
« Apparatet ma installeres, brukes og oppbevares pa et sted
som er stgrre enn verdien som er oppgitt pa siste side av
sikkerhetsadvarslene.

Spesifikk informasjon angdende apparater som

bruker R290 kjolegass

+ Dette apparatet inneholder R290 kjolegass (for
mer informasjon om kjolegassen, se siste side av
sikkerhetsadvarslene).

+ R290 er en kjglegass som samsvarer med det europeiske
miljodirektivet.

« Narapparatet rengjores eller avises mé det ikke anvendes
andre verktoy enn de som er anbefalt av produsenten.

«  Apparatet mé plasseres i et omrade hvor det ikke finnes
kontinuerlige antennelseskilder (for eksempel dpne
flammer, gass eller elektriske apparater som er i drift).

+ Ikkestikk hull i eller brenn.

«  Kjelegasser kan vare luktfrie.

« Hvis apparatet installeres, driftes eller oppbevares i et
ikke-ventilert omrade ma rommet veere utformet slik at



man unngdr at det hoper seg opp kjolevaskelekkasjer som
igjen medfarer brann- og eksplosjonsfare som falge av at
kjolevaesken antennes av elektriske varmeapparater, ovner
eller andre antennelseskilder.

« Personer som gjor inngrep pa eller bruker kjolekretsen
ma ha de nedvendige sertifikater utstedt av et godkjent
kontrollorgan, slik at det kan bevises at personen kan
handtere kjolevaesker i henhold til regelverket i den
aktuelle sektoren.

3.3 Tilkobling av apparat

For man kobler til apparatet ma man kontrollere falgende:
Stramspenning samsvarer med driftsspenningen pa
merkeskiltet.

«  Stikkontakten
egenskaper.
Stromuttaket passer med kontakten. Hvis dette ikke er
tilfelle ma den byttes av en kvalifisert elektriker.
Uttaket er behgrig jordet.

4. RENGJORING 0G VEDLIKEHOLD

Man mé alltid koble ut stromledningen for man foretar
rengjoring eller vedlikehold.

Rengjor luftfilter/filtre regelmessig. Apparatet ma aldri dyppes
ivann.

og stremnettet innehar adekvate

5. BATTERISIKKERHETSADVARSLER

« Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn.

- Batteriene kan eksplodere eller lekke og fordrsake alvorlig
skade. Kontakt lege umiddelbart hvis batteri svelges.

Vaer ngye med at batteriene settes inn med batteripolene
pekende i korrekt retning (+ og -).

«  Lukk igjen batterirommet pd riktig mate. Hvis
batterirommet ikke lukkes skikkelig, ma man fijerne
batteriene og ikke bruke produktet.

Hvis fernkontrollen ikke skal brukes pa en stund burde
batteriene flernes.

« Ikke bruk batterier som er skadet eller blitt tuklet med.
Ikke lad batteriene.

Forskjellige batterityper, eller nye og brukte batterier, ma
ikke blandes.

« Tomme batterier md flernes fra apparatet og kastes i
henhold til lokal lovgivning.

- Skift ut alle tomme batterier samtidig.

« Kompatibel batteritype er LRO3 (AAA) eller LR6 (AA)
avhengig av flernkontrolltype.

Batteriimportor er De'Longhi - De’Longhi Appliances, via
Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com
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TA VARE PA DISSE ANVISNINGENE
Disse sikkerhetsadvarslene er
klimaapparat fra De’Longhi.

Ta vare pa denne brosjyren sammen med hurtigguiden
som medfelger maskinen.

De mé& medfalge ved videresalg.

Disse sikkerhetsadvarslene er ogsa tilgjengelige i PDF-format pa
www.delonghi.com

gyldige for alle
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1. GRUNDLAGGANDE SAKERHETSANVISNINGAR

- Apparaten dr inte avsedd for anvandning av personer (inklusive barn) med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formdga, eller brist pa erfarenhet och kunskap, om de
inte far tillsyn eller instruktioner angdende anvandning av apparaten av person som ar

ansvarig for deras sakerhet.

«  Barn mdste dvervakas for att de sakert inte ska leka med apparaten.
+  Omelsladden dr skadad, mdste den bytas ut av tillverkaren eller tillverkarens kundtjanst

for att undvika alla risker.
ENDAST FOR EUROPEISK MARKNAD:

«  Denna apparat far lov att anvandas av barn frdn 8 ar och uppat samt av personer ned
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formdga eller med bristande erfarenhet och
kunskap om de noggrant dvervakas eller instrueras om hur apparaten ska anvandas pa
ett sakert satt och forstar vilka risker som dr forbundna med apparatens anvandning.
Barn far inte leka med apparaten. Barn fdr inte rengdra apparaten eller utfora

servicearbeten pa den utan overvakning.

Eftersom apparaten matas av elektricitet, kan inte elstotar
uteslutas.
Foljande sakerhetsforeskrifter maste darfor foljas:
Efter att apparaten tagits ur forpackningen, kontrollera
dess skick. Vid tvekan, anvand inte apparaten och kontakta
De’Longhi Kundtjénst.
Kontrollera alltid elkabelns skick fore anvandning.
Det & farligt att &ndra eller forandra apparatens
egenskaper pa nagot som helst stt.
Denna apparat maste anslutas till ett effektivt
jordningssystem. Lat elsystemet kontrolleras av en
kvalificerad elektriker.
Anvédnd inte utomhus.
Tapp inte igen luftoppningar.
Nér apparaten ar ansluten till elndtet, kom ihdg foljande
sakerhetsbestammelser:
Vidrdr inte med vata eller fuktiga héander;
Anvand inte med bara eller véta fotter;
Dra inte i elsladden eller apparaten for att koppla ur
stickkontakten ur elndtet;
Flytta inte apparaten genom att dra i elsladden.
Satt inte i ndgra frimmande foremal i apparaten;
Stick inte in metallforemal i 5ppningarna.
Varning! Roterande delar; kontakt med den invandiga
flékten kan orsaka elchocker eller skador.
Lamnainte apparaten exponerad for atmosfarisk paverkan;
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Vid fel och/eller felfunktion, sténg av apparaten utan att
manipulera den.

« For alla reparationer, kontakta auktoriserade
teknisk kundtjanst endast och for begdran av
reservdelar och tillbehor fran tillverkaren.

Undvik forlangningar av elsladden.

1.1 Avsedd anvandning

Denna apparat far anvéndas uteslutande i hushallsmiljé och for
den avsikt den utformats for. All annan anvéndning ar att anse
som felaktig och farlig. Tillverkaren ska inte anses ansvarig for
skador till foljd av oriktig, felaktig och oansvarig anvandning
och/eller pd grund av reparation av ej kvalificerad personal.

2. ALLMAN INFORMATION

2.1 Instruktioner for anvandning

Lds instruktionerna for anvdndning innan apparaten ska
anvdndas. Om instruktionerna for anvandning inte foljs kan det
resultera i brannskador eller skada pa apparaten.

Tillverkaren &r inte ansvarig for skada till foljd av att dessa
instruktioner for anvéndning inte foljs.

3. FORE ANVANDNING

0BS!
Forvara forpackningsmaterialet (plastpsar, frigolit) utom
rackhall for barn.




KVAVNINGSRISK. Apparaten kan innehdlla smadelar. Vissa
av dessa smadelar kan krdva att demonteras under rengéring
och underhdll. Hantera forsiktigt och forvara smadelar utom
rackhall for barn.

3.1 Kontroll av apparaten

Da forpackningen tagits bort, se till att produkten ar hel och
oskadad och att alla tillbehdr finns. Anvand inte apparaten om
skador &r synliga. kontakta De’Longhi Customer Services.

3.2 Installering av apparaten

«  Apparaten maéste installeras i Gverensstimmelse med
nationella standard for reglering av elsystem.

« Anvénd inte din LOKALA LUFTKONDITIONERINGSAPPARAT i
vatutrymmen, som badrum eller tvattrum.

« Installera inte apparaten i rum som innehaller gas, olja
eller svavel eller ndra varmekallor.

- anvand inte apparaten pa lutande ytor.

+  Hall apparaten minst 50 cm borta fran anténdliga
amnen (alkohol etc.) eller trycksatta behdllare (till ex.
aerosolburkar).

«  Ldmna inte foremal ovanpd apparaten.

- Vid transport ska apparaten hallas upprétt eller

- vilande pd ena sidan. Efter transporten, vinta minst en
timme innan du vander apparaten.

« Apparaten ska installeras, anvdandas och lagras i ett
omrade som dr storre dn vardet som anges pa sista sidan
i sakerhetsvarningarna.

Specifik information betrdffande apparater med

R290 kylgas

« Denna apparat innehdller R290 kylgas  (For
ytterligare detaljer om kdldmediet, se sista sidan i
sakerhetsvarningarna).

+ R2904ren kylgas som dverensstammer med de Europeiska
direktiven betraffande miljon.

- Vid avfrostning och rengdring a apparaten, anvand inte
andra redskap dn de som rekommenderas av tillverkaren.

« Apparaten ska placeras i ett omrade utan ndgra
kontinuerliga antandningskallor (till exempel: Oppna
lagor, gas eller elektriska apparater i drift).

+ Punktera inte och brénn inte.

+ Kylgaser kan vara luktfria.

« Om apparaten installeras, drivs eller forvaras i ett ej
ventilerat omrade, ska lokalen vara utformad pa sa
sdtt att ackumulering av kylmedelslackage forhindras,
vilket annars medfor risk for brand eller explosion,
orsakade av elektriska varmeelement, ugnar eller andra
antandningskallor.

« Personer som arbetar pa kylkretsen ska vara forsedda med
lamplig certifiering, utfardad av ett ackrediterat organ,
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som garanterar kompetensen for hantering av kylmedel
i enlighet med specifika utvdrderingar som erkdnns av
industriassociationerna.

3.3 Fore anslutning av apparaten

Innan apparaten sticks i uttaget, kontrollera att:

« Nétspanningen motsvarar den driftspanning som star pa
markplaten.

« Nétuttaget och elndtet passar for den belastning som
krdvs.

- Natuttaget passar stickkontakten. Om detta inte ar fallet,
maste stickkontakten bytas ut av en kvalificerad elektriker

 Uttaget ar korrekt jordat.

4. RENGORING OCH UNDERHALL

Ta alltid ur stickkontakten ur elndtet innan rengdring eller
underhall utfors.

Rengor luftfilter/filter regelbundet. Sénk aldrig i vatten.

5. AVYTTRING

Apparaten far inte kastas bland hushallssoporna,
utan ldmnas till en dtervinningscentral.
—

« Material som anvands for forpackning kan atervinnas. Det
rekommenderas darfor att de deponeras bland sarskilt
avfall.

« Om du vill eliminera apparaten permanent, efter att
stickkontakten kopplats ur elndtet rekommenderas att
gora den oanvandbar genom att klippa elsladden.

BATTERISAKERHETSVARNINGAR

« Hall nya och anvanda batterier utom rackhall for barn.

- Batterier kan explodera eller kdcka och kan orsaka svdra
skador. Om de sviljs, kontakta omedelbart ldkare.

« Var uppmarksam att fora in batterierna korrekt enligt
beteckningen av polariteten (+ och -) pa batterierna och
pa utrustningen.

«  Sékra batterifacket helt. Om batterifacket inte sténgs
sakert, sluta anvanda produkten och ta ut batterierna.

« Om en fidrrkontroll ska forvaras oanvénd under en langre
tid, ska batterierna tas ut;

« Anvdnd inte andrade eller skadade batterier.

+ laddainte batterier.

« Olika typer av batterier eller nya och anvénda batterier far
inte blandas.

« Uttjanta batterier ska tas ut frdn apparaten och bortskaffas
sakert enligt lokala foreskrifter.

«  FErsdtt alla uttjanta batterier samtidigt.

« Den kompatibla batteritypen dr LRO3 (AAA) eller LR6 (AA)

beroende pa typen av fjarrkontroll.




Batteriimportren & De’Longhi - De'Longhi Appliances via
Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

BEVARA DESSA INSTRUKTIONER

Dessa sakerhetsvarningar galler for alla De’Longhi
luftkonditioneringsanordningar.

Forvara broschyren tillsammans med snabbguiden som
medfoljer apparaten.

Overlamna dem till eventuell p&foljande anvindare.

Dessa sakerhetsvarningar finns dven tillgangliga som PDF pa
www.delonghi.com

DA |1. GRUNDLAGGENDE SIKKERHEDSADVARSLER

Apparatet er ikke beregnet til brug af personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske,
sanselige eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er
blevet vejledt eller instrueret i apparatets anvendelse af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed.

Born ber veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten eller producentens
Customer Experience for at undgd enhver risiko.

KUNTIL EUROPAISKE MARKEDER:

Dette apparat kan bruges af bgrn, der mindst er 8 &r gamle, og af personer med nedsatte
fysiske, sanselige og mentale evner eller uden erfaring eller kendskab til apparatet,
udelukkende under overvagning eller efter at have faet instruktioner vedrgrende brug
af apparatet pa en sikker mdde, og hvis de er | stand til at forsta de mulige risici. Barn
ma ikke lege med apparatet. Renggring og vedligeholdelse er ikke tilladt for bgrn, med
mindre de er under overvagning.

Da apparatet forsynes med elektricitet, kan muligheden for - Nar apparatet er ftilsluttet lysnettet, skal du veere
elektrisk stod ikke udelukkes. opmerksom pa falgende sikkerhedsregler:
Felgende sikkerhedsforskrifter skal derfor falges: « Roraldrig maskinen med vade eller fugtige haender;
Efter at have fjernet emballagen, kontrolleres apparatets ~ +  Brug ikke apparatet med bare eller vade fadder;
tilstand. Brug ikke apparateti tilfeelde af tvivl, men kontakt ~ «  Traek ikke i netledningen eller apparatet for at tage stikket
De’Longhis kundeservice. ud af stikkontakten;
Far brug skal du altid kontrollere netledningens tilstand. « Flytikke apparatet ved at traekke i stramkablet.
Det er farligt at modificere eller @ndre pd apparatets  +  Stikaldrig frommedlegemerind i apparatet;
egenskaber pa nogen made. - Stik aldrig metalgenstande ind i abningerne.
Apparatet skal forbindes til et effektivt “jordings”-system. ~ «  Fare! Roterende dele; kontakt med den indvendige
Fa det elektriske system kontrolleret af en elektriker. ventilator kan fordrsage elektrisk stod eller personskade.
Brug ikke apparatet udendars. «  Ladikke apparatet vaere udsat for vejrliget;
Undlad at blokere luftindgange og -udgange. | tilfelde af fejl og/eller fejlfunktion, sluk for apparatet

uden at pille ved det.
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« For alle reparationer, bedes du kontakte et
autoriseret teknisk servicecenter og anmode om, at
der kun anvendes originale reservedele og tilbehar.
Undga brug af forlengerledninger.

1.1  Specificeret brug

Denne maskine md udelukkende bruges i boligmiljger til
det formal, som den er konstrueret til. Al anden anvendelse
betragtes som ikke-korrekt og dermed farlig. Producenten kan
ikke holdes ansvarlig for eventuelle skader forarsaget af ikke-
korrekt, forkert eller uansvarlig brug, og/eller som fglge af
reparationer foretaget af uautoriseret personale.

2. GENERELLE OPLYSNINGER

2.1 Brugsvejledning

Les hele brugsvejledningen grundigt inden, du bruger
apparatet. Manglende overholdelse af denne brugsvejledning
kan medfare forbrendinger eller skader pa apparatet.
Producenten hafter ikke for skader, som skyldes manglende
overholdelse af denne brugsvejledning.

3. FORBRUG

Givagt!

Opbevar emballagematerialet (plastikposer, flamingo) langt
vk fra borns reekkevidde.

KVALNINGSFARE. Apparatet kan indeholde sma dele. Nogle
af disse smd dele skal muligvis skilles ad ved rengering og
vedligeholdelse. Handtér forsigtigt og opbevar sma dele uden
for barns raekkevidde.

3.1 Kontrol af apparatet

Efter at have flernet emballagen, kontroller at produktet er
helt og ubeskadiget og at alt tilbehgr er til stede. Brug ikke
apparatet, hvis det er synligt beskadiget. Kontakt De’Longhi
Kundeservice.

3.2

Installation af apparatet
Apparatet skal installeres i overensstemmelse med
nationale standarder, der regulerer elsystemer.
Brug ikke dit LOKALT KLIMAANLAG i vade rum sdsom
badevzrelse eller vaskerum.
Installer ikke apparatet i rum med gas, olie eller svovl eller
i nerheden af varmekilder.
« Brugikke apparatet pa skranende underlag.
Hold apparatet mindst 50 cm veek fra brendbare
stoffer (alkohol osv.) eller tryksatte beholdere (f.eks.
aerosoldaser).
« Placerikke genstande oven pd apparatet.
Under transporten skal apparatet placeres lodret eller
«  legges ned pa den ene side. Vent mindst en time efter
transport af apparatet, inden det taendes.
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Apparatet skal installeres, anvendes og opbevares i rum,
der er storre end den veerdi, der er angivet pa sidste side
i sikkerhedsadvarslerne.

Specifikke oplysninger om apparater med kolegas
R290
«  Apparatet indeholder kolegas R290 (For flere oplysninger
se sidste side i sikkerhedsadvarslerne).

R290 er en kelegas, der overholder de europziske direkti-
ver pd miljpomrédet.

Der ma ikke anvendes andre redskaber til afrimning og
renggring af apparatet, end dem anbefalet af producenten.
Apparatet  skal  placeres i  omgivelser uden
antaendelseskilder i kontinuerlig drift (for eksempel: aben
ild, gas- eller el-apparater i drift).

Lav ikke huller og braend ikke.

Kelegasserne kan vaere lugtfri.

Safremt apparatet installeres, betjenes eller vedligeholdes
i et ikke-ventileret lokale, skal det vaere konstrueret til at
forhindre ophobning af kelemiddel fra utetheder, der
kan resultere i en risiko for brand eller eksplosion som
folge af antaendelse af kelemidlet forarsaget af elektriske
varmeovne, komfurer eller andre antaendelseskilder.

De personer, som arbejder med eller udferer indgreb pé
kelekredslabet, skal vzere i besiddelse af den nedvendige
certifikation udstedt af et bemyndiget organ, som
attesterer de nodvendige kompetencer til at handtere
kelemidler i overensstemmelse med en specifik vurdering,
godkendt af brancheorganisationerne.

3.3 Tilslutning af apparatet

For du tilslutter apparatet til stikkontakten, skal du kontrollere,

at:

« Netspaendingen svarer til den spanding, der er angivet pa
meerkepladen.
Stikkontakten og stramforsyningslinjen er egnede til den
kraevede belastning.

- Stikkontakten passer il stikket. Hvis dette ikke er tilfeeldet,
skal stikket udskiftes af en autoriseret elektriker
Stikkontakten er korrekt jordet.

4, RENGORING 0G VEDLIGEHOLDELSE

Tag altid stikket ud af stikkontakten, for der udfares nogen form
for rengaring eller vedligeholdelse.

Renger luftfilteret/Iuftfiltrene jeevnligt. Nedsenk aldrig
apparatet i vand.

5. BORTSKAFFELSE

Ef Apparatet md ikke bortskaffes sammen med
—

husholdningsaffaldet, det skal derimod afleveres til
et godkendt indsamlingscenter.



Materialerne anvendt til emballage kan genbruges. Vi
anbefales derfor at du bortskaffer dem i sarlige beholdere
til opsamling af sorteret affald.

Hvis du ensker permanent at fjerne apparatet, anbefales
det, efter at have taget stikket ud af stikkontakten, at gore
det ubrugeligt ved at bryde netledningen.

Udskift alle udtjente batterier samtidigt.

Den kompatible batteritype er LRO3 (AAA) eller LR6 (AA)
alt efter typen af fiernbetjening.

Batteriimporteren er De'Longhi - De’Longhi Appliances via
Seitz, 47 31100 Treviso Italien delonghi.com

GEM DISSE INSTRUKTIONER

6. SIKKERHEDSADVARSI‘E,R OM BATT,E RIET Disse sikkerhedsadvarsler geelder for alle De’Longhis
«+ Opbevar nye og brugte batterier utilgaengeligt for barn. Klimaanla
batterier kan eksplodere eller lekke og kan medfgre 9. .
. - Gem denne indlegsseddel sammen  med
alvorlige kvaestelser. Seg straks lege i tilfelde af L
indtagelse. hurtigvejledningen, der fulgte med apparatet.
) S . Giv dem til en efterfalgende bruger.
Serg for at sette batterierne rigtigt i i henhold til Disse sikkerhedsadvarsler 3 A PDF b3
polaritetsangivelsen (+ og -) pa batterierne og udstyret. Isse st ler eh.sa varsiertas ogsa som FUT pa
Luk batterirummet ordentligt. Hvis batterirummet ikke www.delonghi.com
kan lukkes ordentligt, skal man stoppe med at bruge
produktet og tage hatterierne ud.
Batterierne skal tages ud, hvis fiernbetjeningen skal
opbevares ubrugt i en langere periode;
Brug ikke andrede eller beskadigede batterier.
Oplad ikke batterierne.
Forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier ma
ikke blandes.
Udtjente batterier skal fjernes fra apparatet og bortskaffes
sikkert i henhold til lokale bestemmelser.
FI | 1. TARKEAT TURVALLISUUSVAROITUKSET
« Laitetta eivat saa kdyttdd henkilot (mukaan lukien lapset), joiden fyysinen, aisteihin
liittyva tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta laitteen
turvallisesta kdytosta ja siihen liittyvista vaaroista, ellei heidan turvallisuudestaan
vastaava henkilo valvo ja ohjeista heita laitteen kaytossa.
- Lapsia on valvottava, jotta he eivat paasisi leikkimaan laitteella.
« Josvirtajohto on vaurioitunut, valmistajan tai valmistajan huoltoliikkeen on vaihdettava
se kaikkien vaarojen valttamiseksi.
VAIN EUROOPAN MARKKINAT:

Yli 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat henkilot sekd henkilot, joiden fyysinen, aisteihin
liittyva tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteen turvallisesta kdytosta ja siihen liittyvista vaaroista, saavat kdyttdd laitetta, jos
heita valvotaan ja heitd ohjeistetaan laitteen turvalliseen kdyttoon liittyen ja jos he
ymmadrtdvat kdyttoon liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Lapset eivat
saa suorittaa puhdistus- ja huoltotoimenpiteita ilman valvontaa.



Laite toimii sahkdlld, joten sahkdiskun vaaraa ei voi poissulkea.
Seuraavia turvallisuuden varotoimenpiteitd on ndin ollen
noudatettava:

«  Pakkauksen poistamisen jalkeen on tarkistettava laitteen
kunto. Jos et ole varma, dld kdytd laitetta ja ota yhteyttd
De’Longhin asiakaspalveluun.

- Tarkista aina virtajohdon kunto ennen kayttoa.

+  Laitteen ominaisuuksien kaikenlainen muokkaus tai
muuntelu on vaarallista.

- Tamalaite on liitettdva toimivaan maadoitusjdrjestelmaan.
Pyydd, ettd valtuutettu sahkoteknikko tarkistaa
sahkdjarjestelman.

« Al kayta laitetta ulkona.

« Jla tuki ilmantulo- ja poistoaukkoja.

«  Kun laite on kytkettynd verkkovirtaan, pidd seuraavat
turvallisuutta koskevat ohjeet mielessa:

Al koske laitteeseen marilla tai kosteilla kisill3;

M3 Kayta laitetta paljain tai mérin jaloin;

« N vedd virtajohdosta tai laitteesta irrottaaksesi
pistokkeen pistorasiasta;

- Aldliikuta laitetta virtajohdosta vetamalla.

. [l4 laita vieraita esineitd laitteeseen;

« Ald laita metalliesineitd aukkoihin.

« Vaara! Pydrivdt osat; kosketus sisdiseen tuulettimeen
saattaa johtaa sahkdiskuun tai tapaturmaan.

N altista laitetta ymparistdolosuhteille.

« Jos eteen tulee vika ja/tai toimintahéirio, sammuta laite.
Al peukaloi sitd.

+ Kaikkia korjauksia varten on otettava yhteyttd
ainoastaan  tekniseen  tukikeskukseen ja
alkuperadisten varaosien ja lisavarusteiden kayttoa
on vaadittava.

« N3 kayta jatkojohtoja.

1.1 Kayttotarkoitus

Laitetta tulee kdyttdd ainoastaan kotitalousymparistossd ja
sen kayttotarkoituksen mukaisesti. Kaikki muut kéytot ovat
virheellisia ja ndin ollen vaarallisia. Valmistaja ei ole vastuussa
mistddn vahingosta, johon on syynd virheellinen, asiaton ja
vastuuton kdyttd ja/tai valtuuttamattoman henkilokunnan

tekemat korjaukset.

2. YLEISIATIETOJA
2.1 Kayttoohjeet

Lue kaikki kdyttdohjeet huolella ennen laitteen kdyttod. Taman
ohjeen laiminlydnti saattaa johtaa palovammoihin tai laitteen
vaurioitumiseen.

Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, joihin on syynd téman
kdyttohjeen laiminlydnti.
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3. ENNEN KAYTTOA

Huomio!

Sdilyta pakkausmateriaaleja (muovipusseja, polystyreenid)
asten ulottumattomissa.

TUKEHTUMISVAARA. Laite saattaa sisdltad pienid osia. Jotkin
pienet osat saatetaan joutua purkamaan puhdistuksen ja
huollon aikana. Kasittele niitd varoen ja pidd pienet osat lasten
ulottumattomissa.

3.1 Laitteen tarkistus
Kun olet poistanut pakkauksen, tarkista, ettd tuote on
kokonainen ja ehe ja etta siind on kaikki lisavarusteet. Al
kéytd laitetta, jossa siind on ndkyvid vaurioita. Ota yhteyttd
De’Longhin asiakaspalveluun.

3.2 Llaitteen asennus

- laite on asennettava kansallisten sdhkojarjestelmid
koskevien mddrdysten mukaisesti.

- Rl kdytd SIRRETTAVAA ILMASTOINTILAITETTA kosteassa
tilassa, kuten kylpyhuoneessa tai kodinhoitohuoneessa.

- M asenna laitetta huoneisiin, joissa on kaasua, 6ljya tai
rikkia, dldkd asenna sitd limmonldhteiden laheisyyteen.

« N3 Kéyta laitetta kaltevilla pinnoilla.

- Pida laite vahintdan 50 cm:n pddssd syttyvistd ainesosista
(alkoholi  jne.) ja paineistetuista asioista (esim.
aerosolitolkeistd).

« M3 laita esineitd laitteen péalle.

«  Kuljeta laitetta ainoastaan pystyasennossa tai

«  kyljelladn. Odota véhintdén tunti kuljetuksen jilkeen
ennen laitteen kdynnistamista.

+  Laitetulee asentaa jasitd tulee kdyttaa ja sailyttad alueella,
joka on suurempi kuin mitd turvallisuusvaroitusten
viimeiselld sivulla on ilmoitettu.

Erityisvaroituksia laitteille, joissa kaytetaan

jaahdytysainetta R290

«  Tdmd laite sisaltad R290-jaahdytysainetta
(turvallisuusvaroitusten viimeiselld sivulla on lisdtietoa
siitd).

« R290 on EU:n ympdristonsuojelua kasittelevien direk-
tiivien mukainen jaahdytysaine.

+ Kaytd sulatus- ja puhdistustoimenpiteissd vain valmistajan
suosittelemia valineitd.

+ Llaite tdytyy asettaa paikkaan, jossa ei ole jatkuvasti
toimivia  syttymislahteitd (esimerkiksi ~avotulta tai
toiminnassa olevia kaasu- tai sahkdlaitteita).

« N puhkaise &laka polta laitetta.

+ Jadhdytysaineet voivat olla hajuttomia.

+ Tuulettamattoman tilan, johon laite asennetaan, jossa sitd
kdytetddn taisdilytetddn, taytyy ollasellainen, etteivalunut
jadhdytysaine voi kerddntyd sinne. Muussa tapauksessa



on palo- tai rdjahdysvaara, johon on syynd sahkdliesien,
uunien tai muiden sytytyslahteiden kdynnistdmisen
aikaansaama jadhdytysaineen syttyminen.

- Jddhdytyspiirid kasittelevilla henkildilla taytyy olla
sopiva akkreditoidun tahon mydntdmd todistus,
jossa varmistetaan kyseisen henkilon kyky kdsitelld
jaahdytysaineita ~ yhdenmukaisesti  teollisuudenalan
yhdistysten antaman arvioinnin kanssa.

3.3 Llaitteen liittdminen

Tarkista seuraavat seikat ennen laitteen kytkemista virtaan:

« verkkojdnnitteen on vastattava arvokilvessa ilmoitettua
kdyttojannitetta.

«  Pistorasian ja sdhkonsydttolinjan on
tarvittavaan kuormitukseen.

«  Seindpistorasian ja pistokkeen on oltava yhteensopivia.
Jos ndin ei ole, pyydd valtuutettua sahkoteknikkoa
vaihtamaan pistoke.

- Pistorasian on oltava asianmukaisesti maadoitettu.

4. PUHDISTUS JA HUOLTO

Irrota aina pistoke pistorasiasta ennen mitdan puhdistus- tai
huoltotoimenpiteitd.

Puhdista ilmansuodatin/ilmansuodattimet saannollisesti. Al
koskaan upota laitetta veteen.

5. HAVITTAMINEN
Laitetta ei saa havittad tavallisten kotitalousjatteiden

K tapaan, vaan se on toimitettava valtuutettuun

kierratyskeskukseen.

—

«  Pakkauksessa kdytetyt materiaalit voi kierrattdd. Taman
vuoksi sinua kehotetaan hdvittdamadn ne eriytetyn
jatekerdyksen astioissa.

« Jos tahdot ottaa laitteen pysyvdsti pois kaytstd,
pistokkeen pistorasiasta irrotuksen jalkeen suositellaan,

ettd laite tehdddn kayttokelvottomaksi leikkaamalla johto
poikki.

PARISTON TURVALLISUUSVAROITUKSET

sovelluttava

+ Pidd uudet ja kdytetyt paristot lasten ulottumattomissa.

«  Paristot saattavat rdjahtda tai vuotaa, ja ne voivat aiheuttaa
vakavia tapaturmia. Jos paristo nielldan, ldékdrin puoleen
on kadnnyttava valittomasti.

« Oletarkkana, ettd laitat paristot oikein paikoilleen niihin ja
laitteeseen merkityn napaisuuden (+ ja -) mukaan.

« Sulje paristokotelo kokonaan. Jos paristokotelo ei sulkeudu
kokonaan, lopeta tuotteen kayttd ja poista paristot.

+ Jos kaukosaddinta sdilytetddn pitkdan kdyttdmattomand,
paristot tulee poistaa.

« N3 kéyta muokattuja tai vaurioituneita paristoja.

N3 vaihda paristoja.
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- Eri tyyppisid tai uusia ja vanhoja paristoja ei saa kdyttdd
sekaisin.

« Vanhat paristot tulee poistaa laitteesta ja havittdd
turvallisesti paikallisten maardysten mukaan.

« Vaihda kaikki vanhat paristot samalla kertaa.

+ Yhteensopiva paristotyyppi on LRO3 (AAA) tai LR6 (AA)
kaukosdatimen tyypin mukaan.

- Pariston maahantuoja on De’Longhi - De’Longhi Appliances
via Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com

SAILYTA NAMA OHJEET

Nama turvallisuusvaroitukset
De’Longhin ilmastointilaitteita.
Sdilyta tata lehtista laitteen mukana toimitetun
pikaoppaan mukana.

Anna ne seuraavalle kayttdjalle.

Turvallisuusvaroitukset ovat saatavilla myds PDF-muodossa
osoitteessa

www.delonghi.com

koskevat  kaikkia



1. TEMELJNA SIGURNOSNA UPOZORENJA

«  Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim tjelesnim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im
je osoba odgovorna za njihovu sigurnost omogucila nadzor ili uputu o uporabi uredaja.

«  Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s aparatom.

«  Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac ili sluzbu za korisnike

proizvodada, kako bi se izbjegli svi rizici.

SAMO ZA EUROPSKO TRZISTE:

«  Ovaj uredaj moze biti rabljen od strane djece starosti od 8 godina i viSe i od strane osoba
saumanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja ako im se omoguci nadzor ili uputa koja se tice uporabe uredaja na siguran nacin
i ako razumiju opasnosti koje su ukljucene. Djeca se ne smiju igrati s aparatom. Djeca ne
smiju obavljati ¢iS¢enje i odrzavanje aparata bez nadzora.

Bududi da se aparat napaja strujom, ne moze se iskljuciti

mogudnost strujnog udara.

Stoga se moraju slijediti sljedece sigurnosne mjere:

« Nakon uklanjanja ambalaZe, provjerite stanje aparata. Ako
ste u nedoumici, nemojte koristiti uredaj i kontaktirajte
De’Longhi sluzbu za korisnike.

« Prije uporabe uvijek provjerite stanje kabela za napajanje.
Opasno je izmijeniti ili mijenjati svojstva uredaja na bilo
koji nacin.

+Ovaj uredaj mora biti spojen na ucinkovit sustav
“uzemljenja”. Elektricni sustav mora provjeriti kvalificirani
elektricar.

Nemojte koristiti aparat na otvorenom.

« Nemojte blokirati ulaze i izlaze zraka.

« Kad je aparat prikljucen na napajanje, pridrZavajte se
sljedecih sigurnosnih pravila:

Ne dirajte aparat mokrim ili vlaznim rukama;

+ Nemojte koristiti aparat s golim ili mokrim nogama;

+ Nemojte povlaciti kabel napajanja ili aparat da biste ga
iskljucili iz uticnice;

Nemojte pomicati uredaj povlacenjem kabela za napajanje.

« Nemojte umetati strana tijela u aparat;

«  Nestavljajte metalne predmete u otvore.

- Opasnost! Rotirajuci dijelovi; kontakt s unutarnjim
ventilatorom moze prouzroditi elektricni udar ili ozljedu.
Ne ostavljajte aparat izloZen atmosferskim utjecajima;

U slucaju kvara i/ili kvarova, iskljucite aparat bez poku3aja
da ga popravite.
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«  Za sve popravke obratite se ovlaStenom servisnom
centru i zatraZite uporabu originalnih rezervnih
dijelova i pribora.

Izbjegavajte koristenje produznih kabela za napajanje.

1.1 Namjenska uporaba

Ovaj uredaj se mora koristiti iskljutivo u kucanstvu i za
namjenu za koju je dizajniran. Sve druge namjene smatraju se
neprikladnim i stoga su opasne. Proizvodac ne odgovara za bilo
kakvu $tetu nastalu nepravilnom, pogreSnom i neodgovornom
upotrebom i/ili zbog popravaka od strane nekvalificiranog
osoblja.

2. OPCEINFORMACIJE

2.1 Upute za uporabu

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte sve upute za uporabu.
Nepostivanje ovih Uputa za uporabu moZe dovesti do opeklina
ili oStecenja aparata.

Proizvodac nije odgovoran za Stetu koja proizlazi iz nepostivanja
ovih Uputa za uporabu.

3. PRUEUPORABE

Oprez!

Spremite materijale za pakiranje (plasticne vreice, stiropor)
daleko od dohvata djece.

OPASNOST 0D GUSENJA. Uredaj moze sadrZavati male dijelove.
Tijekom operacija ¢iS¢enja i odrZavanja moZe biti potrebno
demontirati i rastaviti. Rukujte paZljivo i drZite male dijelove
izvan dosega djece.




3.1 Provjera aparata

Nakon uklanjanja pakiranja, provijerite je li proizvod cjelovit
i neostecen te da li je prisutan sav pribor. Nemojte koristiti
aparat ako je vidljivo ostecen. Kontaktirajte De’'Longhi sluzbu
za korisnike.

3.2 Ugradnja aparata

«  Aparat mora biti instaliran u skladu s nacionalnim
normama koji requliraju elektri¢ne sustave.

+ Nemojte koristiti svoj LOKALNI KLIMA UREDAJ u mokroj
prostoriji kao $to je kupaonica ili praonica rublja.

+ Ne postavljajte aparat u prostorije koje sadrze plin, ulje ili
sumpor ili u blizini izvora topline.

« Nemojte koristiti uredaj na kosim povrsinama.

«  DrZite aparat najmanje 50 cm udaljen od zapaljivih tvari
(alkohola, itd.) ili spremnika pod tlakom (npr. limenke s
aerosolom).

+  Ne postavljajte predmete na aparat.

« Prilikom transporta aparat treba drZati uspravno ili

« polozen na jednu stranu. Nakon transporta pricekajte
najmanje jedan sat prije nego $to ukljucite uredaj.

« Uredaj se mora instalirati, koristiti i skladistiti na prostoru
vecem od vrijednosti navedene na posljednjoj stranici
sigurnosnih upozorenja.

Posebne informacije o uredajima s rashladnim

plinom R290

« Ovaj uredaj sadrzi rashladni plin R290 (za viSe pojedinosti
o rashladnom sredstvu pogledajte posljednju stranicu
sigurnosnih upozorenja).

+ R290 je rashladni plin koji je u skladu s europskim uredba-
ma o okoliSu.

« Prilikom odmrzavanja i CiScenja uredaja nemojte Koristiti
alate osim onih koje preporucuje tvrtka proizvodac.

« Aparat se mora postaviti u prostor bez stalnih izvora
paljenja (na primjer: otvoreni plamen, plinski ili elektricni
uredaji koji rade).

« Nebusite i ne palite.

« Rashladni plinovi mogu biti bez mirisa.

+ Ako se uredaj instalira, koristi ili skladisti u neprozracenom
prostoru, prostorija mora biti projektirana tako da sprijeci
nakupljanje istjecanja rashladnog sredstva Sto dovodi
do opasnosti od pozara ili eksplozije uslijed paljenja
rashladnog sredstva uzrokovanog elektricnim grijacima,
Stednjacima, ili drugi izvori paljenja.

« Pojedinci koji upravljaju ili rade na krugu rashladnog
sredstva moraju imati odgovarajucu potvrdu izdanu
od akreditirane organizacije koja osigurava stru¢nost u
rukovanju rashladnim sredstvima prema posebnoj procjeni
priznatoj od strane udruga u industriji.
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3.3 Prikljucivanje aparata

Prue prikljucivanja aparata u uti¢nicu, provjerite da:
Mrezni napon odgovara radnom naponu navedenom na
plocici.

+ MreZna uticnica i elektricna mreZa napajanja odgovaraju
potrebnom opterecenju.
Uticnica odgovara utikacu. Ako to nije slucaj, potrebno je
da utikac zamijeni kvalificirani elektricar
Je uticnica ispravno uzemljena.

4. CISCENJE 1 ODRZAVANJE

Uvijek izvadite utikac iz elektricne uticnice prije obavljanja bilo
koje operacije cis¢enja ili odrzavanja.

Redovito istite filtar/filtre zraka. Nikad ne uranjajte aparat u
vodu.

5. ODLAGANJE

Aparat se ne smije odlagati zajedno s kucnim
E otpadom, ve¢ odnijeti u ovlasteni centar za odvajanje
i recikliranje otpada.
—
Materijali koji se koriste za pakiranje mogu se reciklirati.
Zbog toga se preporucuje da ih odloZite u posebne
spremnike za odvojeno zbrinjavanje otpada.
Ako Zelite trajno ukloniti uredaj, nakon odspajanja utikaca

iz uticnice, preporucujemo da ga ucinite neupotrebljivim
rezanjem kabela za napajanje.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERLJE

Drzite nove i rabljene baterije izvan dohvata djece.

- Baterije mogu eksplodirati ili procuriti i uzrokovati teSke
ozljede. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku.
Vodite racuna o ispravnom umetanju baterija u skladu s
oznakom polariteta (+ i -) na baterijama i opremi.

+ Potpuno osigurajte odjeljak za baterije. Ako se odjeljak
za baterije ne zatvori dobro, prestanite koristiti proizvod i
izvadite baterije.

Ako se daljinski upravlja¢ nece koristiti dulje vrijeme,
potrebno je izvaditi baterije;

Ne koristite modificirane ili o3tecene baterije.

Nemojte puniti baterije.

Ne smiju se mijeSati razlicite vrste baterija ili nove i
rabljene baterije.

Istrosene baterije potrebno je ukloniti iz uredaja i sigurno
zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.

- Zamijenite sve istrosene baterije u isto vrijeme.

+  Kompatibilna vrsta baterije je LR03 (AAA) ili LR6 (AA)

ovisno o vrsti daljinskog upravljaca.

Uvoznik baterija je De’Longhi - De’Longhi Appliances preko

Seitz, 47 31100 Treviso Italija delonghi.com




SACUVAJTE OVE UPUTE

Ova sigurnosna upozorenja vrijede za sve De’Longhi
klima uredaje.

Cuvajte ove upute zajedno s uputama za upotrebu koje
ste dobili uz uredaj.

Proslijedite ih svim sljedecim korisnicima.

Ova sigurnosna upozorenja takoder su dostupna kao PDF na
www.delonghi.com

SL | 1. OSNOVNA VARNOSTNA OPOZORILA

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljucno z otroki) z zmanjsanimi fizinimi,
Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jih
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jim daje navodila glede uporabe
naprave.

Otroke je treba nadzorovati, da se ne bi igrali z napravo.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec ali proizvajalceva
sluzba za stik s strankami, da bi se izognili vsem tveganjem.

SAMO ZA EVROPSKO TRZISCE:

To napravo lahko uporabljajo otrodi, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi,
Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusen;j in znanja, ce so pod
nadzorom ali so pouceni o varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti. Otroci naj se z
napravo ne igrajo. Naprave na smejo Cistiti in na njej izvajati vzdrzevalne posege otroci,
Ce niso pod nadzorom. Ker se aparat napaja z elektricno energijo, ni mogoce izkljuciti
moznosti elektricnega udara.

Zato je treba upostevati naslednje varnostne ukrepe: «  Za odklop vtica iz vticnice ne vlecite napajalni kabel ali
« Po odstranitvi embalaZe preverite stanje aparata. Ce ste v aparat;
dvomih, ne uporabljajte naprave in se obmite nasluzboza - Aparata ne premikajte tako, da povlecete napajalni kabel.
pomoc strankam De'Longhi. « Vaparat ne vstavljajte tujih predmetov;
Pred uporabo vedno preverite stanje napajalnega kabla. + Nevstavljajte kovinskih predmetov v odprtine.
Kakrsnokoli spreminjanje ali preurejanje lastnosti aparata < Nevarno! Vrtljivi deli; stik z notranjim ventilatorjem lahko
je nevarno. povzrodi elektricni udar ali poskodbe.

Ta aparat mora biti prikljucen na udinkovit sistem -  Aparata ne pustite izpostavljenega atmosferskim vplivom;
»ozemljitve«. Elektricni sistem naj preveri usposoblien -V primeru okvare in/ali nepravilnega delovanja aparat

elektrikar. izkljutite, ne da bi ga poskodovali.

Aparata ne uporabljajte na prostem. « Za vsa popravila se obrnite na pooblasceni
Ne ovirajte vhoda in izhoda zraka. servisni center in zahtevajte uporabo originalnih
Ko je aparat prikljucen v elektricno omreZje, upostevajte nadomestnih delov in dodatne opreme.

naslednja varnostna pravila: «  lzogibajte se uporabi podaljskov napajalnega kabla.

Aparata se ne dotikajte z mokrimi ali vlaznimi rokami;
Aparata ne uporabljajte bosi ali z mokrimi nogami;
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1.1 Namembnost uporabe

Aparat lahko uporabljate izklju¢no v domacem okolju in za
predvideni namen, za katerega je bila zasnovan. Vsaka druga
uporaba se Steje za neustrezno in zato nevarno. Proizvajalec
ni odgovoren za Skodo, nastalo zaradi nepravilne, napacne
ali neodgovorne uporabe in/ali zaradi popravil, ki jih opravi
nekvalificirano osebje.

2. SPLOSNE INFORMACIJE

2.1 Navodila za uporabo

Pred uporabo aparata pozorno preberite vsa navodila za
uporabo. Neupostevanje tega navodila za uporabo lahko
povzroi opekline ali poskodbe aparata.

Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki bi nastala zaradi
neupostevanja tega navodila za uporabo.

3. PRED UPORABO

Pozor!
Embalazni material (plasticne vrecke, stiropor) shranite
nedosegljivo otrokom.

NEVARNOST ZADUSITVE. Aparat lahko vsebuje majhne dele.
Nekateri od teh majhnih delov so lahko potrebni za razstavitev
pri is¢enju in vzdrZevanju. Ravnajte previdno in hranite majhne
dele izven dosega otrok.

3.1 Pregled aparata

Po odstranitvi embalaZe se prepricajte, da je izdelek celovit in
neposkodovan ter da je prisotna vsa dodatna oprema. Aparata
ne uporabljajte, ¢e je vidno poskodovan. Obrnite se na De'Longhi
Customer Service.

3.2 Namestitev aparata

«  Aparatje treba namestiti v skladu z nacionalnimi standardi,
ki urejajo elektricne sisteme.

« LOKALNE KLIMATSKE NAPRAVE ne uporabljajte v mokrih
prostorih, kot je kopalnica ali pralnica.

+  Aparata ne namescajte v prostorih, kjer je prisoten plin,
olje ali Zveplo ter v bliZini toplotnih virov.

« Aparata ne uporabljajte na nagnjenih povrsinah.

- Aparat naj bo namescen najman;j 50 cm stran od vnetljivih
snovi (alkohol itd.) sli posod pod tlakom (npr. plocevink s
prsili).

«  Nepuscajte predmetov na vrhu aparata.

« Pritransportu naj bo aparat v pokon¢nem oz

+naj je obrnjen na stran. Po transportu pocakajte vsaj eno
uro, preden vklopite aparat.

«  Aparat je treba namestiti, uporabljati in shranjevati v
prostoru, ki je vedji od vrednosti, navedene na zadnji strani
varnostnih opozoril.
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Posebne informacije o napravah s hladilnim

plinom R290

« Aparat vsebuje hladilni plin R290 (za ve¢ podrobnosti
o hladilnem sredstvu glejte zadnjo stran varnostnih
opozoril).
R290 je hladilni plin, skladen z evropskimi direktivami o
okolju.
Pri odmrzovanju in ¢iSCenju aparata ne uporabljajte
nobenih drugih orodij razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.
Naprava mora biti postavljena v prostor brez stalnih
virov vziga (na primer: odprt ogenj, delujoce plinske ali
elektricne naprave).
Ne luknjajte in ne kurite.
Hladilni plini so lahko brez vonja.
(e je naprava namescena, deluje ali je shranjena v
neprezratenem prostoru, mora hiti prostor zasnovan tako,
da se prepreci kopicenje izpustov hladilnega sredstva, kar
lahko predstavlja nevarnost pozara ali eksplozije zaradi
vziga hladiva, ki ga povzrocijo elektricni grelniki, Stedilniki,
ali drugi viri vZiga.
Posamezniki, ki upravljajo ali delajo na hladilnem krogu,
morajo imeti ustrezno potrdilo, ki ga je izdala akreditirana
organizacija, kot zagotovilo usposobljenosti za ravnanje
s hladilnimi sredstvi v skladu s posebno oceno, ki jo
priznavajo zdruZenja v industriji.

3.3  Prikljucitev aparata

Pred prikljucitvijo aparata v vticnico preverite, ali:

- Omrezna napetost ustreza delovni napetosti, navedeni na
tablici aparata.
Glavna vticnica in elektricna napeljava sta primerna za
zahtevano obremenitev.
Elektricna vticnica se ujema z vticem. Ce temu ni tako, naj
vti¢ zamenja kvalificiran elektrikar

+ Vticnica je pravilno ozemljena.

4, CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred vsakim ciScenjem ali vzdrzevalnimi deli vedno odstranite
vti¢ iz vticnice.

Redno odistite zratne filtre/druge filtre. Aparata nikoli ne
potapljajte v vodo.

5. ODSTRANITEV
Ne odstranjujte aparata skupaj z gospodinjskimi
E odpadki, temvec ga odnesite na pooblasceni center za
zbiranje in recikliranje.
—
«  Materiale, ki so uporabljeni za pakiranje, je mogoce
reciklirati. Zato je priporocljivo, da jih odstranite v posebne
posode za zhiranje lo¢eno odpadkov.




(e Zelite aparat trajno odstraniti, po odklopu vtica iz
vticnice, je priporocljivo, da aparat onesposobite za
uporabo, tako da odreZete napajalni kabel.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJE

Zamenjajte vse izpraznjene baterije hkrati.

Zdruzljiva vrsta baterije je LRO3 (AAA) ali LR6 (AA), odvisno
od vrste daljinskega upravljalnika.

Uvoznik baterij je De’Longhi - De'Longhi Appliances via
Seitz, 47 31100 Treviso Italija delonghi.com

Nove in rabljene baterije hranite izven dosega otrok.
Baterije lahko eksplodirajo ali iztecejo in lahko povzrocijo

. e v . . SHRANITE TA NAVODILA

hude poskodbe. Ce pride do zauZitja, se takoj posvetujte z . - .
Zdravnikom Ta varnostna opozorila veljajo za vse klimatske naprave

. - . . De'Longhi.
Pazite, da baterije pravilno vstavite v skladu z oznako . . e -

L L ) To navodilo hranite skupaj s hitrimi navodili za uporabo,
polarnosti (+ in -) na baterijah in opremi. X .
ki so prilozena aparatu.

Predal za baterije natancno zaprite. Ce se prostor za
baterije ne zapre dobro, prenehajte uporabljati izdelek in
odstranite baterije.

(e daljinskega upravljalnika ne boste uporabljali dlje ¢asa,
morate odstraniti baterije;

Ne uporabljajte spremenjenih ali poskodovanih baterij.

Ne polnite baterij.

Ne meSajte razlicnih baterij in ne uporabljajte istocasto
novih in starih baterij.

Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih
varno zavredi v skladu z lokalnimi predpisi.

Posredujte jih vsakemu naslednjemu uporabniku.
Ta varnostna opozorila so na voljo tudi kot PDF na
www.delonghi.com

BG | 1. OCHOBHU MPEAYNPEXAEHWUA 3A BE3OMACHOCT

Ypenwt He e npefHa3HaueH 3a ynotpeba oT NnLa (BKIOYUTENHO feua) ¢ HaManeHn
du3nyeckn, CeTUBHN UAN YMCTBEHU CMOCOBHOCTIA UAM NNNCA HA OMUT W MO3HAHWA,
0CBEH aKo Te He (a HabNIAaBaHN WAN WHCTPYKTUPAHN OTHOCHO WU3MON3BAHETO Ha
ypeza oT fuLie, 0TFOBOPHO 3a TAXHaTa be3onacHocT.

Nleuata TpAbBa aa 6baaT HaboAABaHK, 3a 1 Ce FapaHTIPa, Ye Te He C1 UTPaAT C TO3U
ypea.

Ako 3axpaHBaLLuAT Kaben e noBpezeH, TON TpAOBa Aa 6b/ie 3aMeHeH 0T npou3BoAuTeNs
unu ot Cepau3 06cnyxBaHe Ha KnueHTn Ha lpou3BoanTens 3a aa ce n3berHar BCMUKm
pUCKOBe.

CAMO 3A EBPOMENCKI MA3APU:

TO311 ype/ MOXe [1a ce U3MONI3Ba OT Aielia 0T 8 FoANHM 1 Haj Ta3u Bb3pacT, U 0T nua
C HAManeHIn NCUXMYECKa, yMCTBEHA U CEH30PHA CMOCOBHOCT 11 63 ONUT 1 NO3HaHNA,
KOraTo ca NMoj HabntoieHne N MHCTPYKTaX BbB BPb3Ka C 6€30MACHMAT HAUMH Ha
paboTa C ypefia v No3HaBaHe Ha CBbP3aHuTe C ToBa pUckoBe. He e no3BoneHo Aela Aa
aAurpaaT cypesa. MounctBaHeTo v noTpebuTenckata noaapbKKa He pa6Ba Aa bbaar
M3BbPLUBAHM OT AieLia 63 Hap3op.
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Toli KaTo ypeabT ce 3axpaHBa enekTpuyecku, He Moxe Aa ce

U3KNI0YI BH3MOXKHOCT OT TOKOB yAap.

CnepoBatenHo TpAbBa Aa 6bAaT B3eTU CefHUTe NPeAnasHu

MepKM:

- (nep oTCTpaHABaHe Ha  OMaKoBKata, NpoBepeTe
CbCTOAHNETO Ha ypeda. AKO MMaTe CbMHeHWs, He
u3non3gaiite ypeda u ce cebpxete ¢ 0aen TexHuyecko
06cnyxBaHe Ha De’Longhi.

- [lpean ynotpe6a, BUHary npoBepABalite CbCTOAHNETO Ha
3aXpaHBaLLms kaben.

- OnacHo e pa ce npomeHAT wnu  npepaboTBat
XapaKTepUCTUKITE Ha ypeaa No KaKbBTO M 1 e HauuH.

« To3n ypen TpAbBa ja 6bae CBbp3aH KbM eduKacHa
acTeMa 3a “3a3emaABaHe”. Enektpuueckata cuctema
TpAbBa fJa Obje npoBepABaHa OT KBanUUUUpaH
eNeKTPOTEXHUK.

+  Hewu3non3Balite ypesa Ha 0TKpUTO.

+ He 3anywBaiite BXogHUTE 11 U3XO[HUTE BEHTUNALMOHHM
0TBOPY.

+ KoraTo ypednT e BK/IOYEH KbM 3aXpaHBaHeTo, UMaiiTe
npeaBuA CnefHUTe NpaBina 3a 6e3onacHocT:

+ He nokocBalite ypezia ¢ BNaxHu Ui MOKpU pbLie;

+ Hewu3non3gaiite ypena c 6ocv unn BNaxHu Kpaka;

«  He pgopnaiite 3axpaHBawma kaben wnu ypepa 3a fAa
U3KMKYUTE Lencena oT 3aXPaHBaLLMA KOHTAKT;

+  He npemecTBaiite ypesa, Abpnaliki ro 3a 3axpaHBalLma
Kaben.

+ He noctaaiite uyxav Tena B ypeaa;

+  He nocraaiite MeTanHu npegmeTI B anapatyparta.

« OnacHoct! Bobprawm ce yacTu; KOHTAKT C BBTPELIHMA
BEHTNATOP MOXe Ja AOBefe [0 TOKOB YAap Wi
HapaHABaHe.

« Heu3naraiite ypesa Ha aTmocdepHu ycnoBus;

+ B cnyuait Ha rpewwka u/unu nopesa, u3Kniuete ypesa
6e3 1a U3BbpLUBATE HAMeCa Mo Hero.

+ 3a B(MYKM pPEMOHTH, CBbpHKeTe e ¢amo C
0TOPU3MPaH LIEHTbP 32 TEXHUYECKO 06CnyBaHe U
U3KCKaiiTe ynotpe6ata Ha OpPUTMHANHKU pe3epBHU
YacTh 1 akcecoapu.

«  U36arsaiite ynotpe6ata Ha yabmKUTENN.

1.1 Ynotpe6a no npegHasHaueHue

To3n ypea TpﬂﬁBa Aa (e u3non3Ba €NHCTBEHO B I0MallHa
(pefia nno npeAHa3HaYeHNETO, 3a KOETO € NPOEKTUpPaH. Bcaka
Apyra yn01pe6a (€ C4YnTa 3a HenpaBuiaHa U CnefoBaTesiHO
onacHa. ﬂpOI/BBO,El,I/ITeHﬂT He HOCKM OTrOBOPHOCT 3a BCAKa
nospeja, Ab/xalla (€ Ha HenpaBWiHa ynmpeﬁa, TpeLHa U
6930Tr0B0pHa n/unu B CneacTie Ha PEMOHTU, N3BBPLUEHNU OT
HekBanuduLMpaH nepcoHan.
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2. OBLIA UHOOPMALINA

2.1 Uucrpykuua 3a Ynotpeba

ﬂpoqueTe BHUIMATENHO BCUYKIN NHCTPYKLMN 3a YI'IOTpeﬁa npeau
yn0Tpe6a Ha ypepa. rpeLIJHOTO (Na3BaHe Ha WHCTpyKuuute
3a Ynotpeba, Moxe Ja foBeae A0 U3rapAHe UK NoBpefa Ha
ypeaa. ﬂpOI/BBOﬂVITeﬂﬂT He HOCK OTroBOPHOCT 3a noBpena,
[AbJiXallla (e Ha HeCna3BaHe Ha Te3i MH(prKLlI/II/I 3a yn0Tpe6a.

3. NPEANYNOTPEBA

Brumanue!

(Cbbupaitte onakoBbYHMA MaTepuan (HainoHoBU TOPOMUKM,
CTUPONOP) Ha MeCTa, HeROCTBIHM 33 AeLja.

OMACHOCT OT 3AZYWIABAHE. Ypenbt moxe Aa Cbabpxa
ManKu yactin. HAKoW oT Te31 Masnku YacTu Moxe fia Ce Hanara
[ 6baat pasrnobeHin no Bpeme Ha onepawyuTe no NoyuCcTBaHe
W nopapbxka. bopaBete BHUMATENHO M CbXpaHABaiiTe
ManKuTe YacTu Ha MecTa, HeJOCTBIHY 3 L.

3.1 [poBepka Ha ypepa

(nep oTCTPaHABaHe Ha 0MAKoBKaTa, yBepeTe e, Ye MPoAYyKTbT
e AN ¥ He e NOBPE/eH 11 €@ HaNMYHK BCUYKY akcecoapu. He
u3non3gaiite ypesa, ako Toit BUANUMO e noBpeseH. (BbpxeTe
ce Otaen 06cnyxBaHe Ha KnueHTin Ha De’Longhi.

3.2 UHcranupaHe Ha ypepa

*  ypepbT TpA6Ba Aa 6bAe MHCTanMpaH B CbOTBETCTBUE C
HaLMOHaNHWTe CTaHAAPTH, OTHACALLY Ce 0 eNeKTPUYecK
cucTemu.

+  He paborere ¢ JIOKATHUA KIIUMATUK BbB BnaHo
MoMeLleHre, Kato Hanpumep 6aHA W nepanHo
nomeLLieHue.

+ He unctanupaiite ypena B nomeLLeHns, CbabpxKaLly ras,
Macso v capa unu B 61M30CT 40 U3TOYHMLY HA TONNHA.

+  Hewu3non3BaiiTe ypeaa Bbpxy HaKNOHEHU NOBBPXHOCT.

+ [locraBsiite ypepa Ha noHe 50 cm pascrosHue oT
3ananumMu U3TOYHIULYM (ANKOXON, W Ap.) AU KOHTeiiHepH
N0 HanAraxe (Hanp. aepo30NHY KyTun).

+ Henocragaiite npegmeTin BbpXy ypesa.

«[llpu TpaHcnopTupaHe ypesbT TpAbBa Aa Ce Abpxu
W3npaBeH Ui

« [ Nexu Ha efHa ctpaHa. (nej TpaHcmopTupaHe
W34aKaite NMOHe eMH Yac, NPeAy Aa BKAOYMTe ypeaa.

« Ypepbr TpAbBa Aa Obde MOHTUpaH, W3MOM3BaH W
CbXpaHABAH B 30Ha, N0-TONAMA OT CTOIHOCTTA, NOCOYEHa
Ha nocnefiHata CTpaHULA Ha npepynpexaeHuATa 3a
6e3onacHocT.

CneunduuyHa MHPOpMALNA OTHOCHO Ypean C

XnapuneH ra3 R290

«To3u ypea cbabpxa xnaguned ra3 R290 (3a noseue
UHGOPMALMA OTHOCHO XNIAAWIHUA ra3, KOHCyNTUpaiiTe



nocneaiHata
6e3onacHocT).

« R290exnapuneH ras, KoitTo CbOTBETCTBA Ha €BPONENCKMUTE
LUPeKTUBY 33 OKOHaTa Cpefa.

- Korato pa3mpasfBate U nouucTBaTe ypeda, He
U3M0N3BaliTe  HUKAKBU WHCTPYMEHTH, PasnnuHi  oT
npenopbyaHuTe 0T KOMNAHUATA NPOU3BOANTEN.

«  Ypembr TpabBa fHa Obje noctaBeH B 30Ha 6e3
HenpeKbCHaTV M3TOYHWLM Ha 3ananBaHe (Hanmpumep:
OTKPUTM MAAMbLK, a3 WIM enekTpuyecku ypeanm B
eKkcnnoatauus).

+  He npobugaiite u He n3rapsitte.

« XnagunuuTe ra3oBe morat a 6baar 6e3 mupiuc.

+ AKO ypeLbT e MOHTMPaH, M3MOA3BaH WAKM CbXpaHABaH
B MoMeLLieHne 6e3 BeHTUNaLKs, MoMeLeHneTo TpsAbBa
ha Obfle NpoeKkTMpaHo Taka, Ye fAa Ce MpedoTBpaTh
HaTpynBaHETO Ha TeuoBe HAa XMAAWNEH areHT, KOeto
[ foBefe A0 PUCK OT MOXAP WAM eKCNNo3uA nopaam
3ananBaHe Ha XNAAWIHUA areHT, MNPUYUHEHO OT
eneKTPUYECKI HarpesaTeni, NeuKku Un Apyru U3TouHuLM
Ha 3ananBaHe.

«  Jluuata, Kouto u3BbPLLIBAT AEAHOCT MAM paboTAT no
OXNajuTenHata Bepura, TpA6Ba Aa MMaT nopxopAL
CepTUOUKaT, U3JAZEH OT aKpeaMTMpaHa OpraHu3auns,
KOIATO rapaHTMpa KOMNETeHTHOCT Np paboTa ¢ XnaaunHu
areHT B CbOTBETCTBME CbC CMeLMPUUHA OLIEHK],
Npy3HaTa 0T acoLMaLMKTe B MHAYCTPUATA.

(TpaHuia € npeaynpexaeHna  3a

3.3 (Bbp3BaHe Ha ypepa

Mpean na BKNiounTe ypena B KOHTaKTa, NpoBepeTe Aanu:

+  HanpexeHueTo Ha TrnIaBHOTO 3axpaHBaHe 0TroBapA
Ha  pabOTHOTO  HampeXeHue,  NOCOYEHO  Ha
UAEHTUUKALIMOHHATA Tabenka.

+ 3axpaHBaLMAT KOHTAKT M JUHUATA 33 eNeKTPUYeCko
3aXpaHBaHe ~ CbOTBETCTBAT ~ Ha  HeobXoAMMOTO
HanpexeHue.

+  EnekTpmueckuar KOHTakT CbOTBETCTBA Ha Luencena.
B npoteH cnyuail, pa ce 3ameHn Lencena ot
KBanuGuLMpaH enekTpoTeXHUK

+ KOHTaKT®T € NpaBuHo 3a3emMeH.

4. MOYUCTBAHE N NOAAPDMKKA

BuHaru u3kniouBaiite Liencena oT eNeKTPUYECKNA KOHTAKT,
npefu M3BbPLUIBAHE HA KakBUTO M A3 e onepauuu no
MOYMCTBaHE U NOAAPBKKA.

MouncrBaiite pefioBHO Bb3AYLIHNA GunTbp/duntpute. Hukora
He noTansiite ypefja BbB BoZa.

5. W3XBBLPNAHE
K He w3xgbpnaiite ypega 3aefHo C JOMaKMHCKuTE

0TNajbL, a ro NpejaiiTe B OTOPU3NPAH LIEHTHP 3a
pa3;enHo cbbupane U peunKupaxe.

«  Marepuanute, u3non3BaHu 3a OnakoBaHe Morat Aa
6baar peunknupanu. (nefosatenHo ce npenopbysa Te
J1a Ce U3XBBPAAT B CeLUaNHN KOHTeiHepH 3a pa3fenHo
cbbupate.

«  Ako enaeTe 3a MOCTOAHHO Ja W3BajuTe ypeja ot
ynotpe6a, Cnef U3KNIoUBaHe Ha Ypeaa oT eneKTpiyeckia
KOHTaKT, e NpenopbyBa Aa Ce HanpaBi HerofeH 3a
ynotpe6a upe3 HapA3BaHe Ha 3axpaHBaLLyA Kaben.

6. MPEAYNPEXIEHUA 3A BE3OMACHOCT HA
BATEPUATA

+  (bxpausBaiite HoBuTe W ynoTpebasaHu Gatepum Ha
MACTO, HeOCTIHO 3a feLia.

- batepuute morat Aa ekcnnogmpat uaM a ustekat u Aa
MPUYNHAT Cepuo3H HapaHaBaHua. [lpu norbluaHe
He3abaBHO ce KOHCyNTUpaiiTe ¢ nekap.

« T[lorpuxeTe ce aa noctasuTe batepuuTe NPaBUIHO CNOpes
0603HaueHeTo Ha nonApHocTTa (+ 1 -) Ha BatepumTe 1
0bopyaBaHeTo.

- HanbnHo obe3onacete otpenenneto 3a 6atepuu. Ako
OT/eNeHueTo 3a 6aTepun He ce 3aTBAPA N0 CUTYPEH HAUNH,
cnpeTe Ja U3non3gate NPoAyKTa U u3BageTe batepuute.

« AKo [JMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue TpA6Ba pja ce
CbXpaHABA HEU3NON3BaHO 33 AbAbI NEPUOS OT Bpeme,
batepumTe TpAOBa Aa 6baarT u3BajeHy;

« Hew3non3Baiite npomeHeHy uni noBpeseHy 6atepun.

-+ He 3apexgpaitte 6atepume.

+ He tpabBa fa ce cmecBat pa3nnuHy BUpoBe batepum unm
HOBM 11 ynoTpebaBaHu 6atepuu.

«  |I3TowenuTe 6atepun TpA6Ba Aa ce U3BAJAT OT ypesa 1
J1a Ce n3XBbPAAT 6e30MacHo B CHOTBETCTBUE ¢ MECTHUTE
pasnopegbun.

« (MeHeTe BCUYKM M3TOLLEHN baTepui eHOBPEMEHHO.

« (oBmectumuAT TN 6atepua e LRO3 (AAA) unm LR6 (AA)
Cnopez TMNa Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

+  BHocutenat Ha 6atepum e De'longhi - De'longhi
Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

CbXPAHETE TE3WU NHCTPYKLIUK

Te3u npepynpexpeHus 3a 6e3onacHOCT ca BaNUAHK 32
Bcuuku Knumatuum De’Longhi.

(bXpaHsABaiiTe Ta3W NUCTOBKA 3aefiHO C KpaTKOTO
PbKOBOACTBO, NPUAPYKaBaLL0 ypeAa.

Mpena.aiite rv Ha BCekw cnefBaLL notpebuten.

Tean npenynpexxaeHna 3a 6€30MacHOCT @ AOCTBIHN U KaTo
PDF ¢aitn Ha www.delonghi.com



RO | 1. AVERTIZARI DE SIGURANTA IMPORTANTE

- Aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu detin experienta si
cunostintele necesare, daca nu sunt monitorizate sau nu au fost instruite de catre o
persoana responsabild cu siguranta acestora in ceea ce priveste utilizarea aparatului.

- (opiii trebuie sa fie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator
sau de Serviciul de Asistenta pentru Clienti al producdtorului, pentru a evita orice risc.

DOAR PENTRU PIETELE DE DESFACERE EUROPENE:

«  Acest aparat poate fifolosit de catre copiii cu varsta de peste 8 ani i de cdtre persoanele
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cu experienta si cunostinte
reduse doar dacd au fost instruite in mod adecvat privind modul de utilizare in siguranta
al aparatului si doar daca inteleg riscurile pe care le presupune folosirea aparatului.
Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea nu trebuie
efectuata de catre copii fard supraveghere.

Aparatul fiind alimentat cu energie electrica, nu poate fiexclusd - Pericol! Piese rotative; contactul cu ventilatorul interior ar

posibilitatea unui soc electric. putea provoca socuri electrice sau vatamari corporale.

(a atare, trebuie sa fie respectate urmatoarele masuri de - Nuldsati aparatul expus la agenti atmosferici;

siguranta: - Incazul unei erori si/sau a unei defectiuni, stingeti aparatul
Verificati starea aparatului dupd ce I-ati scos din ambalaj. fard sa-i aduceti modificari.
In caz de dubii, nu utilizati aparatul si contactati Serviciul ~ +  Pentru reparatii, contactati numai un centru
pentru Clienti De'Longhi. autorizat de asistenta tehnica si solicitati utilizarea
Inainte de utilizare, verificati intotdeauna starea cablului pieselor de schimb originale si a accesoriilor.
de alimentare. . Rvitati utilizarea prelungitoarelor pentru cablurile de
Este periculos sa modificati sau sd schimbati caracteristicile alimentare.
aparatului in orice mod. 1.1  Utilizare specific

Aparatul trebuie sa fie conectat la un sistem eficient “de
impamantare”. Sistemul electric trebuie sa fie verificat in
acest sens de cdtre un electrician calificat.

Nu utilizati aparatul in aer liber.

Nu obstructionati intrarile si iesirilor de aer.

(Cand aparatul este conectat la reteaua de alimentare,
tineti cont de urmadtoarele requli de sigurantd:

Nu atingeti aparatul cu mainile ude sau umede; 2. INFORMATII GENERALE
Nu utilizati aparatul dacd aveti picioarele goale sau ude; -
Nu trageti de cablul de alimentare sau de aparat pentru a
scoate stecarul din priza;

Acest aparat trebuie utilizat exclusiv in mediul casnic siin scopul
pentru care a fost proiectat. Alte utilizdri sunt considerate
necorespunzatoare, ca atare, periculoase. Producatorul nu va
fi considerat responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare, eronatd si iresponsabild si/sau din cauza
reparatiilor efectuate de personalul necalificat.

2.1 Instructiuni de utilizare
Tnainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie Instructiunile de

Nu miscati aparatul trigand de cablul de alimentare. Utilizare. Nerespectarea acestor Instructiuni de Utilizare poate
Nu introduceti corpuri strine in aparat; duce la arsuri sau la deteriorarea aparatului.
Nu introduceti obiecte de metal in orificii. Producdtorul nu este responsabil pentru daunele provocate de

nerespectarea acestor Instructiuni de Utilizare.
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3. INAINTE DE UTILIZARE

Important!

Nu lasati materialul de ambalare (pungi de plastic, polistiren) la
indemana copiilor.

PERICOL DE SUFOCARE. Aparatul poate contine piese mici. Poate
fi necesar ca unele dintre aceste piese mici sd fie dezasamblate
in timpul operatiunilor de curdtare si intretinere. Manipulati cu
grijd si nu ldsati partile mici la indeména copiilor.

3.1 Verificarea aparatului

Dupa ce ati scos aparatul din ambalaj, aveti grija ca produsul sa
fie intact si fard urme de deterioare, i sd aiba toate accesoriile.
Nu utilizati aparatul dacd este vizibil deteriorat. Contactati
Serviciul Clienti De’Longhi.

3.2 Instalarea aparatului

« Aparatul trebuie instalat in conformitate cu standardele
nationale care reglementeaza sistemele electrice.

« Nu utilizati AERUL CONDITIONAT LOCAL intr-o camerd
umeda, cum ar fi o baie sau o spalatorie.

+ Nuinstalati aparatul in incaperi unde existd gaze, ulei sau
sulf sau in apropierea surselor de caldura.

+ Nu utilizati aparatul pe suprafete inclinate.

+  Pastrati aparatul la minimum 50 cm distanta de
substantele inflamabile (alcool, etc.) sau recipientele sub
presiune (de exemplu recipiente cu aerosoli).

« Nuasezati obiecte deasupra aparatului.

«In timpul transportului, aparatul trebuie tinut in pozitie
verticald sau

« sprijinit pe o parte. Dupd transport, asteptati cel putin o
ord inainte de a porni aparatul.

+  Aparatul trebuie instalat, utilizat si depozitat intr-o zond
mai mare decat valoarea raportata pe ultima pagina de
avertismente de sigurantd.

Informatii specifice privind aparatele cu gaz

frigorific R290

« Acest aparat contine gaz frigorific R290 (Pentru mai multe
detalii despre agentul frigorific, consultati ultima pagind a
avertismentelor de sigurantd).

« R290 este un gaz frigorific care respecta Directivele euro-
pene privind mediul inconjurdtor.

+  La dezghetarea si curdtarea aparatului, nu folositi alte
unelte decat cele recomandate de catre compania
producatoare.

« Aparatul trebuie amplasat intr-o zona fara surse continue
de aprindere (de exemplu: flacdri deschise, aparate cu gaz
sau electrice aflate in functiune).

+ Nu perforati si nu ardeti.

«  Gazele frigorifice pot fiinodore.
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- Tncazulin care aparatul este instalat, folosit sau depozitat
intr-o zond neventilatd, incdperea trebuie proiectata
astfel incat sa prevind acumularea de scurgeri de agent
frigorific care au ca rezultat un risc de incendiu sau explozie
ca urmare a aprinderii agentului frigorific cauzata de
incdlzitoarele electrice, sobe, sau alte surse de aprindere.

« Persoanele care opereazd sau lucreaza pe circuitul de agent
frigorific trebuie sa defind certificarea corespunzatoare
emisa de cdtre o organizatie acreditatd care sd asigure
competenta in manipularea agentilor frigorifici conform
unei evaludri specifice recunoscute de asociafiile din
industrie.

3.3 Conectarea aparatului

Tnainte de a conecta aparatul la priza, verificati daca:

- Tensiunea de alimentare corespunde tensiunii de
functionare indicate pe pldcuta cu datele tehnice.

« Priza si reteaua electricd de alimentare sunt adecvate
pentru sarcina solicitatd.

- Priza de alimentare se potriveste cu stecarul. In caz contrar,
priza trebuie inlocuitd de catre un electrician calificat

+  Priza are impdmantare corespunzatoare.

4. CURATARE SI INTRETINERE

Inainte de a efectua orice operatiuni de curatare sau de
intretinere, scoateti intotdeauna stecarul din prizd.

Curatati filtrul/filtrele de aer in mod requlat. Nu scufundati
niciodata aparatul in apa.

ELIMINARE

Nu eliminati masina impreunad cu deseurile menajere,
¢ predati-o unui centru autorizat de colectare
separatd si reciclare a deseurilor.

s).%

+  Materialele utilizate pentru impachetat pot fi reciclate. Ca
atare, vd recomandam sd le eliminati in recipiente speciale
de colectare a deseurilor.

«Dacd doriti sa eliminati definitiv aparatul, dupd ce ati
deconectat stecdrului de la priza de alimentare, vd
recomanddm sd tdiati cablul de alimentare pentru ca
aparatul sa devina inutilizabil.

AVERTIZARI DE SIGURAN]T\ PRIVIND

BATERIILE

« Nuldsati bateriile noi si uzate la indemana copiilor.

- Bateriile pot exploda sau pot prezenta scurgeri si pot
provoca rani grave. In caz de inghitire, consultati imediat
un medic.

« Avetigrijd sd introduceti bateriile corect, conform descrierii

polaritatii (+ si -) de pe baterii si echipament.




Asigurati complet compartimentul bateriei. In situatia in
care compartimentul bateriei nu se inchide bine, nu mai
utilizati produsul si scoateti bateriile.

Dacd telecomanda trebuie pdstratd neutilizatd pentru
0 perioadd lunga de timp, este necesar sd indepartafi
bateriile;

Nu utilizati baterii modificate sau deteriorate.

Nu incdrcati bateriile.

Nu trebuie sd amestecati utilizarea tipurilor de baterii sau a
bateriilor noi impreuna cu cele uzate.

Bateriile consumate trebuie scoase din aparat si aruncate
in siguranta in conformitate cu reglementarile locale.
Tnlocuiti toate bateriile uzate in acelasi timp.

Tipul de baterie compatibil este LRO3 (AAA) sau LR6 (AA) in
functie de tipul telecomenzii.

Importatorul bateriei este De'longhi - De'Longhi
Appliances via Seitz, 47, 31100, Treviso, Italia delonghi.
com

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Aceste avertismente de siguranta sunt valabile pentru
toate aparatele de aer conditionat De’Longhi.

Pastrati aceasta informativa impreuna cu ghidul care
insoteste aparatul.

Transmiteti-le oricdrui utilizator ulterior.

Aceste avertismente de sigurantd sunt disponibile si in format
PDF pe www.delonghi.com

SR | 1. OSNOVNA BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

«  Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane lica (ukljucujuci decu) sa smanjenim
fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako im je dat nadzor ili uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe odgovorne za
njihovu bezbednost.

«  Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

«  Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zameniti proizvodac ili korisnicko iskustvo
proizvodaca kako bi se izbegao svaki rizik.

SAMO ZA EVROPSKA TRZISTA:

«  Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta od 8 godina i viSe i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili instrukcije u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i
razumeju opasnosti koje su ukljucene. Deca se ne smeju igrati sa uredajem. Ciscenje i
korisnicko odrZzavanje ne smeju da vrie deca bez nadzora.
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Kako se uredaj napaja elektricnom energijom, ne moze se

iskljuciti mogucnost strujnog udara.

Stoga se moraju postovati sledece sigurnosne mere:

« Nakon uklanjanja ambalaze proverite stanje uredaja. Ako
ste u nedoumici, nemojte koristiti uredaj i kontaktirajte
De’Longhi korisnicku podrsku.

Pre upotrebe uvek proverite stanje kabla za napajanje.

« Opasno je modificirati ili menjati karakteristike uredaja na
bilo koji nacin.

« Ovaj uredaj mora biti povezan na efikasan sistem
LJuzemljenja“, Neka elektricni sistem proveri kvalifikovani
elektricar.

« Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

«  Neometajte ulaze i izlaze vazduha.

Kada je uredaj prikljucen na elektricnu mrezu, imajte na
umu sledeca bezbednosna pravila:

« Uredaj nemojte da dodirujete mokrim ili vlaznim rukama;

« Nemojte da koristite uredaj s bosim ili mokrim nogama;
Nemojte povlaciti kabl za napajanje ili uredaj da biste
izvukli utikac iz uticnice;

« Nemojte pomerati uredaj povlacenjem kabla za napajanje.

+ Nestavljajte strana tela u uredaj;

Nemojte umetati metalne predmete u otvore.
Opasnost! Rotirajuci delovi; kontakt sa unutrasnjim
ventilatorom moze izazvati strujni udar ili povredu.

+ Neostavljajte uredaj izlozen atmosferskim agensima;

+ Uslucaju kvara i/ili kvara, iskljucite uredaj bez diranja u
njega.

« Za sve popravke kontaktirajte samo ovlasteni
tehnicki servis i zatraZite koriSenje originalnih
rezervnih delovai pribora.

+  lzbegavajte koriScenje produZetaka kabela za napajanje.

1.1 Namena

Ovaj uredaj se mora koristiti isklju¢ivo u kunom okruzenju i
u svrhu za koju je dizajniran. Sva druga upotreba se smatra
neprikladnom i stoga opasnom. Proizvodac se ne smatra
odgovornim za bilo kakvu Stetu uzrokovanu nepravilnom,
pogresnom i neodgovornom upotrebom i/ili popravkama koje
jeizvrsilo nekvalifikovano osoblje.

2. OPSTE INFORMACLJE

2.1 Uputstvo za upotrebu

Pre koris¢enja uredaja paZljivo procitajte sva uputstva za
upotrebu. NepridrZavanje ovog uputstva za upotrebu moze
dovesti do opekotina ili oStecenja uredaja.

Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu nepostovanjem ovog
uputstva za upotrebu.
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3. PREUPOTREBE

Vazno!

Ambalazni materijal (plasticne kese, stiropor) cuvajte dalje od
dohvata dece.

OPASNOST 0D GUSENJA. Uredaj moZe sadrzavati male delove.
Neki od tih malih delova mozda ce biti potrebni za rastavljanje
tokom operacija ¢iS¢enja i odrzavanja. Pazljivo rukujte i male
delove drZite van domasaja dece.

3.1 Proverauredaja

Nakon uklanjanja ambalaZe, proverite je li proizvod kompletan
i neostecen te da li su prisutni svi dodaci. Nemojte koristiti
uredaj ako je vidno o3tecen. Kontaktirajte De’Longhi korisnicku
podrsku.

3.2

Instaliranje uredaja

Uredaj mora biti instaliran u skladu sa nacionalnim

standardima koji requlisu elektricne sisteme.

Nemojte koristiti vas LOKALNI KLIMA UREDA) u vlaznoj

prostoriji kao Sto je kupatilo ili veeraj.

Ne postavljajte uredaj u prostorije koje sadrZe gas, ulje ili

sumpor ili u blizini izvora topline.

+ Nemojte koristiti uredaj na nagnutim povriinama.
DrZite uredaj najmanje 50 cm udaljen od zapaljivih tvari
(alkohola,, itd.) ili spremnika pod tlakom (npr. limenke s
aerosolom).

+ Nestavljajte predmete na vrh uredaja.

Prilikom transporta, uredaj se mora drZati uspravnoili

na jednoj strani. Nakon transporta sacekajte najmanje

jedan sat pre nego $to ukljucite uredaj.

Uredaj se mora instalirati, koristiti i skladistiti na prostoru

vecem od vrednosti navedene na poslednjoj stranici

sigurnosnih upozorenja.

Specificne informacije o uredajima sa rashladnim
plinom R290
+ Ovaj uredaj sadrZi rashladni gas R290 (Za vise detalja
o rashladnom sredstvu pogledajte poslednju stranicu
sigurnosnih upozorenja).
R290 je rashladni gas koji je u skladu sa evropskim direkti-
vama o Zivotnoj sredini.
Prilikom odmrzavanja i ¢iScenja uredaja nemojte koristiti
druge alate osim onih koje preporuuje proizvodac.
Uredaj se mora postaviti u prostor bez ikakvih stalnih izvora
paljenja (na primer: otvoreni plamen, gasni ili elektricni
uredaji u radu).
Nemojte busiti niti spaljivati.
Rashladni gasovi mogu biti bez mirisa.
Ako se uredaj instalira, radi ili skladisti u prostoru koji nije
ventiliran, prostorija mora biti dizajnirana tako da spreci
nakupljanje rashladnog sredstva koje moZe dovesti do



opasnosti od poZara ili eksplozije zbog paljenja rashladnog
sredstva uzrokovanog elektri¢nim grijacima, pecima ili
drugi izvori paljenja.

+ Pojedinci koji rade ili rade na krugu rashladnog sredstva
moraju imati odgovarajucu sertifikaciju izdatu od
akreditovane organizacije koja osigurava kompetentnost
u rukovanju rashladnim sredstvima prema specificnoj
proceni priznatoj od strane udruZenja u industriji.

3.3 Povezivanje uredaja

Pre nego $to ukljucite uredaj u uticnicu, proverite sledece:
MreZni napon odgovara radnom naponu navedenom na
natpisnoj plocici.

« Mrezna uticnica i elektri¢ni vod su adekvatni za potrebno
opterecenje.
Uti¢nica odgovara utikacu. Ako to nije slucaj, neka utikac
zameni kvalificirani elektricar
Uticnica je ispravno uzemljena.

4. CISCENJE 1 ODRZAVANJE

Uvek izvucite utikac iz utinice pre izvodenja bilo kakvih
operacija ¢ienja ili odrzavanja.

Redovno ¢istite vazdusni filter/filtere. Nikada ne uranjajte uredaj
uvodu.

5. BACANIJE

Uredaj se ne sme da odlaZe s ku¢nim otpadom, ve¢ ga
ﬁ odnesite u ovlaSceni centar za odvajanje i reciklazu.
—

Materijali koji se koriste za pakovanje mogu se reciklirati.
Stoga se preporucuje da ih odloZite u posebne diferencirane
kontejnere za sakupljanje otpada.

Ako Zelite trajno da eliminiSete uredaj, nakon izvlacenja
utikaca iz uticnice preporucuje se da ga ucinite
neupotrebljivim tako $to cete prekinuti kabel za napajanje.

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJU

«+ DrZite nove i koriScene baterije van domasaja dece.

- Baterije mogu eksplodirati ili iscuriti i uzrokovati teske
povrede. Ako se proguta, odmah se obratite lekaru.

« Vodite racuna da pravilno umetnete baterije u skladu sa
oznakom polariteta (+ i -) na baterijama i opremi.

- Potpuno osigurajte odeljak za baterije. Ako se pretinac za
baterije ne zatvara dobro, prestanite koristiti proizvod i
izvadite baterije.

« Ako se daljinski upravlja¢ ne koristi duze vreme, treba
izvaditi baterije;

« Nemojte koristiti izmenjene ili ostecene baterije.

« Nemojte da punite baterije.

«  Razlicite vrste baterija ili nove i koriS¢ene baterije ne smiju

se mesati.
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IstroSene baterije treba ukloniti iz uredaja i bezbedno
odlofiti u skladu sa lokalnim propisima.

-+ Zamenite sve istroene baterije u isto vreme.
Kompatibilni tip baterije je LRO3 (AAA) ili LR6 (AA) prema
vrsti daljinskog upravljaca.
Uvoznik baterije je De’Longhi - De’Longhi Appliances via
Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

SPREMITE OVA UPUTSTVA

Ova bezbednosna upozorenja vrede za sve De’Longhi
klima uredaje.

Cuvajte ovaj letak zajedno sa Guick vodicem koji ide uz
uredaj.

Prosledite ih svakom sledecem korisniku.

Ova bezbednosna upozorenja dostupna su i kao PDF na adresi
www.delonghi.com



MK|1. OCHOBHW BE3BE[JHOCHN NPEAYNPEYBAA

« Ypepot He Tpeba Aa ce KopucTi 04 nnua (BKNydyBajKin fiena) o HamaneHn Guanykim,
CETUNHI WAN MEHTANHN CNOCOBHOCTY, UK INLLA KOW HEMAAT MCKYCTBO M NO3HaBatbe,
0CBEH aK0 He Ce Noj HaAi30p WK NoCTanyBaaT Cnopef ynaTcTBa Kako Aa ro Kopucrar
yPezoT, 0/ CTPaHa Ha NuLie Koe e 0AroBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eaHOCT.

«  [leuata Tpe6a na 6unat noa HaA30p 3a @ He CY UrpaaT Co anapartor.

« Axo kabenot 3a cTpyja e owTeTeH, Toj Mopa Aa Ouae 3ameHeT 0Of CTpaHa Ha
npon3ssoauTenot uin Cnyx6aTa 3a KOpUCHNLI Ha NPOU3BOANTENOT 3a Aa Ce u3berHe
CEKAKOB PU3MIK.

CAMO 3A EBPOMCKI NMA3APU:

- 0Boj anapat MoXe Jia ce KOPUCTM Of AieLia Of 8 TOAMHY 1 Harope 1 LA CO HaManeHN
OU3NYKM, CETUNHI U MEHTANHI CNOCOBHOCT UAKM CO HEOCTATOK HA MCKYCTBO U
3Haetbe aKo ce MoJl HaA30p UM Ce NOAYYEHN 3a KOPUCTEHE Ha anapaToT Ha 6e36eaeH
HauUH 1 Tl pa3bupaaT MOXXHUTE ONacHoCTu. Jleata He Tpeba Aia c1 Urpaat o anapartor.
YncrereTo 1 01pKYBaHbETO O} CTPAHA Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro npasar Aea 6e3
Ha30p.

bupejkn anapartot ce HanojyBa co enekTpuuHa eHepruja, He - He BMeTHyBajTe Tyfi1 Tena B anaparor;

MOXe 13 Ce UCKNYYIn MOXHOCTA Of eNeKTpUYeH yaap. « He BMeTHyBajTe MeTanHu npesMeTI BO OTBOPUTE.
Mopaau Toa Mopa Ja ce nouuTyBaat CiefHute be3bepHocin  +  OnacHoct! PoTupauki AenoBu; KOHTAKT CO BHATPELUHMOT
MepKM Ha NPeTnasnnBoCT: BEHTINATOP MOMXe [ Npeau3BIKa eNeKTpUYeH yaap uim
Mo omcTpaHyBareTo Ha ambanaxara, nposepete ja noBpesa.
coctoj6ata Ha anapator. JloKoiky ce comHeBaTe, He ro  «  He ro octaBajre anmapatoT W3NOXeH Ha aTMochepcku
KopucTeTe anapatoT U KoHTakTupajTe ja Cnyxb6ata 3a BAMjaHUja;
KopucHuuy Ha De’'Longhi. « Bo cnyuaj Ha fedeKT u/unu HemcnpaeHoCT, MCKNyyeTe ro
Mpen ynotpeba, cekoraw npoBepeTe ja cocToj6ata Ha anaparor 6e3 aa bypuukarte Bo Hero.
kabenot 3a cTpyja. +  3a Te nonpaBKM, KOHTaKTUpajTe camo OBRacTeH
OnacHo e fJa (e MeHyBaaT WM  npenpasaar TeXHUYKU CepBUCEH LieHTap u no6apajre ynotpe6a
KapaKTepuCTUKTE Ha aNapaToT Ha Koj 61N0 HaumH. Ha OPUTMHANHK pe3epBHU AieN0BY U J0AATOLM.
Anaparot Mopa a 6uze noBp3aH o edukaced cuctemsa  +  M3bernyBajre ynotpe6a Ha npogomkeTouy 3a kabenot 3a
,3a3emjyBarbe”. EnekTpuuHNOT cucTem Heka ro nposepu aTpyja.
KBanudUKyBaH enekTpuyap. 1.1 HameHera ynotpe6a

He ro KopucTeTe anaparot Ha 0TBOPEHO.

He rv nonpeuyBajTe Bne3oBuTe 1 U3ne31Te 3a BO3AYX.
Kora amapaTor € MmoBp3aH Ha eNneKTpUYHaTa Mpexa,
1MajTe rv NpeABuz CieHnBe 6e36eHOCHM NpaBuna:

He ro gonupajte anapatot co BAAXHN UM BOAEHM paLle;
He ro KopucTeTe anapatot co 60cu UM MOKpY Ho3e;

He noBnekyBajTe Ha KabenoT 3a CTpyja unu anapatot 3a Aa
r0 OTKauMTe NPUKITYYOKOT Off NPUKNYYHULAT;

He ro nomectyBajte amapatoT o MOBMeKyBawe Ha
kabenot 3a cTpyja.

AnapatoT Mopa Aa ce KOpUCTU CKITY4MBO BO JOMALLHA CPeSHA
1 33 HaMeHaTa 3a Koja e Au3ajHupaH. Cute Zpyru ynotpebu ce
(METaar 3a HenpaBWHI 1 3aToa ce onacHu. Mpou3soguTenot
Hema a Guze 0AroBOpeH 3a KakBa 61no LuTeTa Npean3BUKaHa
0 HEenpaBW/IHa, MOTPELUHa U HEOATOBOPHA yNoTpe6a u/uin
Nopajy NoNPaBKiI HaNPaBeHw 0 HeKBANMOUKYBAH NepCoHan.
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2. ONWTU MHOOPMALMK

2.1 YnatcTBoO 3a ynotpe6a

ﬂpquTajTe r0 BHUMATEJIHO LeN0TO0 ynatcTBO 3a ynorpe6a
npea aa ro KOpUCTUTe anapatot. HeHOHI/ITyBaI'beTO Ha oBle
VNHCTPYKLINW MOXe fa J0BEAE 10 U3TOPEHULIM NN OLLTETYBakbE
Ha anaparot.

ﬂpOVBBO}ZlVITeﬂOT He € 0AroBOpeH 3a LUTETK Npean3BUKaHn o
HENnouynTyBakb-€ Ha 0Ba YyNaTCTBO 3a ynmpeﬁa‘

3. NPEAYNOTPEBA

BaxHo!

Matepujanot 3a ambanaxa (mnacTuuHu Kecu, cTponop)
uyBaje ro noganeky of Aodat Ha feua.

OMACHOCT 0 3ALYLLYBAHE. AnapatoT mMoxe Ja COApXM
manu fenosu. Hekon op Te Manu aenosu moxedn Ke tpeba
Ja (e pacKnonar 3a Bpeme Ha onepauuuTe 3a YMCTEHE U
OfipXyBatbe. PakyBajTe BHUMATENHO W uyBajTe v ManuTe
JenoBy nofaneky o Aodat Ha feua.

3.1 [posepyBame Ha anapaToT

Mo omcTpaHyBakeTo Ha ambanaxata, npoBepete Aanu
MPOM3BOAI0T € LieNI0CeH U HeoLUTETeH U Jany ce NPUCYTHIN CuTe
Zfonatouu. He ro KopucTeTe anapatoT ako e BUANBO OLUTETEH.
KonTaktupajre ja Cnyx6ata 3a kopucHuuy Ha De’Longhi.

3.2 UHcTanupame Ha anapaToT

+  Anapator Mmopa fAa (e WHCTanupa BO COFMAacHOCT
(0 HAUWOHANHWTE CTaHAApAM Kou T perynupaar
eNeKTPUYHNTE CUCTEMY.

+ He ro kopuctete JIOKATHUOT KIMMATU3EP Bo BnaxHa
npocTopuja Kako 6arba i nepanta.

+  Hero uHcTanupajre anapatot BO NPOCTOPUM LUTO COAPXKAT
rac, Macno unu cyndyp uav 6ancku n3Bopy Ha TomnHa.

+ Hero KopucTeTe anapatoT Ha 3aK0CEHU MOBPLUNHM.

+ YysajTe ro anapator Hajmanky 50 M noganeky of
3ananvei Matepun (ankoxon, u Ap.) WM Cafosy noj
MPUTHCOK (Ha NPUMEP, IMMEHKM €O aepoconi).

+ HeocraBajTe npeameTyt Bp3 anaparor.

« [pn Tpaxcnopr, anapaToT Mopa Aa ce YyBa UCMPaBeH U

+  [Ja IeXu Ha efHata ctpaa. [lo TpaHCnopToT, noyekajte
HajManky efieH yac npen Aa ro BKAy4uTe anapator.

+ AnapatoT mopa fa e WHCTanupa, KOpUCTM W 4yBa
Ha MOBPLMHA noroneMa Of BPeAHOCTa HaBefjeHa
Ha ~nocnefHata  cTpaHuua  of  Ge36epHocHuTe
npedynpeayBatba.

Cneumnduynu undopmauum 3a anapatu ¢o rac 3a

napewe R290

+ Anapator coppxu rac 3a napewe R290 (3a noseke
UHGOPMALMY 33 CPEACTBOTO 3a Najetbe, MorneAHete

ja  nocnepHata 6e3beaHocHUTe

npefynpenyBarba).

+ R290 e rac3a nagere LUTo e BO COrNACHOCT CO eBPONCKITE
ANPeKTMBY 3a XNBOTHATa CPeaMHa.

- Kora ro oagmp3HyBate W uucTUTe anapator, He
KopucTeTe Apyru anati OCBeH OHWe MpenopayaHn of
MpON3BOACTBEHATA KOMNaHWja.

« AnapatoT mMopa Ja ce nocTaBy Bo obnact 6e3 noctojaHu
U3BOPY Ha Nanetbe (Ha npumep: 0TBOPEHIN NNameHH, rac
WK eNeKTPUYHY anapatu Bo GyHKLKja).

« HenpobopysajTe 1 He n3ropysajre.

« lacoBuTe 3a napetbe Moxe Aa bupart 6e3 mupuc.

+ AKo anapartot e UHCTanupaH, ynotpebeH unn cknagupa
BO MPOCTOpYja Koja He e MPOBETPeHa, NpoCTopujata Mopa
fa bupe TakBa WTO CnpeuyBa akymynaumja Ha MOXHW
UCTeKyBatba Ha CPEACTBO 3a Najietse, Oupejku moxe
[a 1oCcToM OMAcHOCT Of MOXap WK ekcnno3nja AOKONKY
CPenCTBOTO 3a N1ajiekbe [0je BO KOHTAKT CO eNeKTPUYHM
rpejaun, neyku unu Apyrv u3Bopy Ha nanetbe.

«Jluuata Kou pakysaar o uau paboTaT Ha Konoto Ha
(pencTBoTO 3a Nafere Mopa fAa WMaaT C00fBeTeH
cepTudUKAT M3LajeH Of aKpeAuTMpaHa opraHu3auuja
K0j rapaHTupa KOMMETeHTHOCT 3a pakyBarbe O (peacTBa
3a Najietse cnopes creuuduyHa NpoLeHKa npusHaeH o
3[ipyXeHujaTa Bo MHAYCTpUjaTa.

(TpaHuua  op

3.3 Mosp3yBamwe Ha anapaToT

lpen pa ro mpuKnyuuTe anapaTtoT BO LUTEKEPOT, MpoBepeTe

panu:

« HanoHot Ha (cTpyjHOTO HanojyBate oAroBapa Ha
PabOTHIOT HAMOH HaBeZeH Ha NoyKarta 3a TUMoT.

+ MpexXHnoT NpUKNYYoK W enekTpUYHaTa NMHMjA 33
HanojyBatbe e CO0/BETHI 3a NOTPEGHOTO ONTOBapyBatbe.

«  [lpuknyyHuMuata oproBapa Ha  MpuKAyyoKor. Bo
CNPOTUBHO, 3aMeHeTe T0 MPUKNYYOKOT Of CTpaHa Ha
KBanuuKyBaH enekTpuyap

«  [lpuknyyHuLaTa e npaBusHO 3a3emjeHa.

4. YUCTEWE U OAPXKYBAE

(eKoralu BajieTe ro MPUKIYYOKOT 0ff MPUKNYYHULATA Npex Aa
BPLUMTE KaKBY 610 OnepaLm 3a YACTeHE UK OAPXKYBatbe.
Yuctete ro/ru duntepot/Quatpute 3a BO3AYX PEROBHO.
Hukoralu He ro noTonyBajTe anapatot Bo Boja.

5. OTCTPAHYBAKE
E Anapatot He cMee Ja ce uchpna o OTNajoT oA

JOMaKNHCTBaTa TYKy nha (e OAHece A0 OBacTeH
LIeHTap 3a CeNneKkTupare Ha oTnazg u peLuknupare.

« MartepujanuTe KopucTeHn 3a ambanaxa moxe fa ce
pewuvKnMpaar. 3atoa B Ce mpenopauyBa Aa ru dpaute



BO CMIELV]ANHIN KOHTEJHEPH 3a CENIEKTUPAHO COBMpatbe Ha
otnag.

JloKonky cakare TpajHo Jia ro MChpAMTE anapator, 0TKaKo
Ke ro WCKNyyuTe MPUKNYYOKOT OF MPUKNYYHULATA,
Ce MpenopauyBa [a ro HanpaBuTe HeynoTpebnus co
0TCeKyBatbe Ha kabenoT 3a CTpyja.

BE3BEJOCHN MPEAYNPEAYBAA 3A
BATEPUUTE

UyBajTe rin HOBWTE U KOpUCTeHUTe b6atepuy noganeky of
nodar Ha Jelja.

batepuute Moxe fa ekcnnogmpaar waM npotevat u
MOXe Ja npeau3BMKaaT Tewwka nospeda. [lokonky ce
MpOroATaar, BefHaLL KOHCYNTUpajTe ce co neKap.

(raseTe r1 npaBunHo 6atepunte cnopes nonaputertor (+
11 -) Ha baTepuuTe 1 onpemarta.

LIBpcto 3atBopeTe ja nperpajata 3a 6atepum. Ako
nperpazara 3a 6atepui He e 3aTBOpa LiBPCTO, NpecTaHeTe
£a r0 KOpUCTUTE NPOM3BOOT U M3BageTe rv batepumte.
AKO HaneumHckuoT ynpaByBau Hema ja e KOPUCTW
nogonro Bpeme, 6atepunte Tpeda Aa ce u3Bagar;

He KopucteTe u3meHeT unu oLuTeTeHn Gatepuu.

He r nonHete 6atepuure.

He meLwajte pa3nuyHu TMNOBM Ha GaTepun AN HOBU U
KopucTeHy 6atepum.

[lpasHute Gatepum mopa Aa ce U3BajaT Of anaparor
N 6esbegHo [a ce OTCTpaHaT COMMAcHO NoKanHuTe
perynatusi.

ET | 1. POHILISED OHUTUSJUHISED

3ameHeTe Il UICTOBPEMEHO CUTe Npa3Hi baTepuu.
Komnatu6bunen tvn Ha 6atepuu e LRO3 (AAA) unm LR6 (AA)
COrMAcHO TUMOT Ha AANEUMHCKIOT yNpaByBau.

YBO3HMK Ha baTepuuTe e De’Longhi - De’Longhi Appliances
via Seitz, 47 31100 Treviso Italy delonghi.com

3AYYBAJTE IO OBA YMATCTBO

Oue Ge3GeaHOCHM NpeAynpefyBakbe Bawar 3a uTe
Knumatusepu Ha De’Longhi.

YysajTe ro oBa ynaTcTBO 3ae/IHO CO KPaTKOTO YNaTCTBO
LUTO Fo NPUAPYXYBa anaparor.

Mpenanete rv Ha CNESHUOT KOPUCHNK.

OBue 6e36eAHOCHU NpelynpesyBatba ce JOCTanHm u kako PDF
Ha www.delonghi.com

Seade ei ole moeldud kasutamiseks piiratud filiisiliste, sensoorsete voi vaimsete vimete
ega puudulike kogemuste ja teadmistega isikutele, v.a. kui neile on seadme kasutamist
opetanud voi selle kasutamist valvab nende ohutuse eest vastutav isik.

Laste jarele tuleb vaadata veendumaks, et nad seadmega ei mangi.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle kdigi riskide valtimiseks vdlja vahetama tootja

voi tootja klienditeenindus.

AINULT EUROOPA TURGUDELE
Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiidisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega vdi vaheste kogemuste ja teadmistega isikud,
kui neid valvatakse vdi neid on juhendatud seadet ohutult kasutama ning nad saavad
aru sellega kaasnevatest ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Puhastust ja
hooldust ei tohi teha lapsed ilma jarelevalveta.



Kuna seade td6tab elektritoitel, ei saa valistada elektrilddgi

vdimalust.

Seetdttu tuleb jérgida jargmisi ettevaatusahindusid.

«  Pdrast pakendi eemaldamist kontrollige seadme
seisukorda. Kui kahtlete, drge seadet kasutage, vaid votke
iihendust De’Longhi klienditeenindusega.

+  Enne kasutamist kontrollige alati toitejuhtme seisukorda.

+ Seadme omaduste muutmine mis tahes viisil on ohtlik.

+  Seadepeab olemaiihendatud tdhusamaandussiisteemiga.
Laske ~elektrisiisteem kvalifitseeritud ~elektrikul iile
kontrollida.

. Hrge kasutage seadet dues.

« HArge takistage 6hu sisse- ja valjapaasukohti.

+ Kui seade on vooluvdrku ihendatud, pidage meeles
jargmisi ohutusndudeid.

« Hrge puudutage seadet mérgade véi niiskete kiitega.

- Hrge kasutage seadet paljaste véi margade jalgadega.

- Hrge tommake toitejuhtmest vdi seadmest, et eemaldada
pistikut vooluvérgust.

« Hrge liigutage seadet, ttmmates seda toitejuhtmest.

« Argessisestage seadmesse voorkehi.

« Hrge sisestage avadesse metallesemeid.

«  Ohtlik!  Poorlevad osad kokkupuude  sisemise
ventilaatoriga véib pdhjustada elektrilodgi vdi vigastusi.

« Rrge jitke seadet ilmastikutegurite kitte.

+ Rikke ja/vdi tdrke korral lillitage seade vélja ilma seda
rikkumata.

+  Koigi remonditddode korral votke iihendust ainult
volitatud tehnilise teeninduskeskusega ja paluge
kasutada originaalvaruosi ja -tarvikuid.

- \Viltige toitejuhtme pikenduste kasutamist.

1.1 Sihtotstarbeline kasutamisviis

Seda seadet tohib kasutada ainult koduses keskkonnas ja sellel
otstarbel, milleks see on loodud. Koik muud kasutusviisid
loetakse sobimatuks ja seetdttu ohtlikuks. Tootja ei vastuta
kahjustuste eest, mis on pdhjustatud ebadigest, valest vdi
vastutustundetust ~ kasutamisest  ja/voi  kvalifitseerimata
personali tehtud remondist.

2. ULDINE TEAVE

2.1 Kasutusjuhend

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt I&dbi kogu
kasutusjuhend. Selle kasutusjuhendi eiramine vdib pdhjustada
pdletusi voi seadme kahjustusi.
Tootja ei vastuta kahjude eest,
kasutusjuhendi mittejérgimisest.

mis tulenevad selle
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3. ENNE KASUTAMIST

Tahtis!

Hoidke pakkematerjali (kilekotid, vahtpoliistiirool) lastele
kdttesaamatus kohas.

LAMBUMISOHT.Seade véib sisaldada vaikseid osi. Moned neist
vdikestest osadest vdib olla vaja puhastus- ja hooldustoimingute
kdigus lahti vdtta. Kasitsege vdikseid osi ettevaatlikult ja hoidke
neid lastele kattesaamatus kohas.

3.1 Seadme kontrollimine

Pérast pakendi lahtivotmist veenduge, et aparaat on terve ja kdik
tarvikud olemas. Arge kasutage aparaati, kui sellel on ilmseid
kahjustusi. Vdtke ihendust De’Longhi klienditeenindusega.

3.2 Aparaadi paigaldamine
Seade tuleb paigaldada kooskdlas elektrisiisteeme
requleerivate riiklike standarditega.
Arge kasutage KOHALIKKU KLIIMASEADET mérjas ruumis,
nditeks vannitoas voi pesuruumis.
Arge paigaldage seadet ruumidesse, mis sisaldavad gaasi,
oli vdi vaavlit, samuti drge paigaldage seda soojusallikate
ldhedusse.

« Arge kasutage seadet kaldpindadel.
Hoidke seadet vahemalt 50 cm kaugusel kergestisiittivatest
ainetest (alkohol jne) vdi survestatud mahutitest (nt
aerosoolpurgid).

« Arge asetage esemeid seadme peale.
Transportimisel tuleb seadet hoida piistises asendis voi
toetatuna iihele kiiljele. Pdrast transportimist oodake enne
seadme sisseliilitamist vdhemalt iiks tund.
Seadme paigaldamine, kasutamine ja hoiustamine peab
toimuma alal, mis on suurem kui ohutushoiatuste viimasel
lehekiiljel toodud mdddud.

Spetsiifiline  teave
seadmete kohta
See seade sisaldab kiilmutusagensi R290 (lisateavet
kiilmutusagensi kohta leiate ohutushoiatuste viimaselt
lehelt).
R290 on kiilmutusgaas, mis vastab Euroopa keskkonnadi-
rektiividele.
Seadme sulatamisel ja puhastamisel drge kasutage muid
tooriistu peale nende, mida tootja on soovitanud.
Seade tuleb paigutada kohta, kus puuduvad pidevad
siittimisallikad (nditeks lahtised leegid, todtavad gaasi- voi
elektriseadmed).
Arge torgake ega péletage seadet.
Kiilmutusagensi gaasid véivad olla Iohnatud.
Kui seadme paigaldamis-, kasutus vdi hoiustuskoht on
mitteventileeritav ruum, peab see olema projekteeritud
nii, et oleks vdlistatud kiilmutusagensi lekete kogunemine,

R290 kiilmutusagensiga



mis vdib pdhjustada tulekahju véi plahvatusohu
kiilmutusagensi siittimise tottu elektriliste kiittekehade,
pliitide vi muud siiiiteallikate tgttu.

+  Kiilmutusagensi ahelaga tgtaval vdi toiminguid tegeval
isikul peab olema asjakohane sertifikaat, mille on
vdlja andnud akrediteeritud organisatsioon, mis tagab
padevuse kiilmutusagensi kditlemisel vastavalt valdkonna
tunnustatud erihinnangule.

3.3 Seadme iihendamine

Enne seadme pistikupessa ihendamist kontrollige jérgmist.
Vorgupinge vastab andmesildil mérgitud toopingele.
Pistikupesa ja toitejuhe on vajaliku koormuse jaoks
piisavad.

« Pistikupesa sobib pistikuga. Kui see nii ei ole, laske pistik
vélja vahetada kvalifitseeritud elektrikul.
Pistikupesa on korralikult maandatud.

4, PUHASTAMINE JAHOOLDUS

Enne mis tahes puhastus- véi hooldustoimingute tegemist
eemaldage pistik pistikupesast.

Puhastage ohufiltrit/-filtreid requlaarselt. Keelatud on kasta
seadet vette.

5. UTILISEERIMINE

Seadet ei tohi visata olmepriigi hulka, vaid see tuleb

ﬁ vila  vastavasse  jaatmete  sorteerimis- ja

taaskasutuskeskusesse.

—

«  Pakendamiseks kasutatud materjale saab taaskasutada.
Seetdttu on soovitatav need viia vastavate jaatmete
kogumiskonteineritesse.

Kui soovite seadme loplikult kasutusest kdrvaldada, on

soovitatav pdrast pistiku vooluvdrgust eraldamist muuta
seade kasutuskolbmatuks, loigates toitejuhtme labi.

6. PATAREISID PUUDUTAVAD
OHUTUSHOIATUSED

+ Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele kdttesaamatus
kohas.

- Patareid vdivad plahvatada voi lekkida ning pdhjustada
raskeid vigastusi. Allaneelamisel podrduda viivitamatult
arsti poole.

«  Sisestage patareid digesti, jargides patareidele ja seadmele
margitud polaarsuse tahiseid (+ ja —).

+ Kinnitage patareipesa kaas tdielikult. Kui patareipesa ei
sulgu kindlalt, Iopetage toote kasutamine ja eemaldage
patareid.

+ Kui kaugjuhtimispult kavatsetakse —pikemaks ajaks
kasutamata jatta, tuleb patareid eemaldada.

« Hrge kasutage muudetud vdi kahjustatud patareisid.

« hrge laadige patareisid.
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Eri tiitipi patareisid vdi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi
kasutada korraga.

«  Tiihjad patareid tuleb seadmest eemaldada ja vastavalt
kohalikele eeskirjadele ohutult kdrvaldada.
Vahetage kdik tiihjaks saanud patareid korraga valja.
Uhilduv patarei tiilip on vastavalt kaugjuhtimispuldi
tiiibile LRO3 (AAA) voi LR6 (AA).
Patareide importija on De'Longhi (De'Longhi Appliances
Seitzi kaudu, 47 31100 Treviso, ltaalia, delonghi.com).

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Need ohutushoiatused kehtivad koigi
kliimaseadmete kohta.

Hoidke seda infolehte koos seadmega kaasas oleva
juhendiga.

Andke need edasi ka jargmisele kasutajale.

Need ohutushoiatused on saadaval ka PDF-vormingus aadressil
www.delonghi.com

De’Longhi
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1. PAMATA DROSIBAS BRIDINAJUMI

So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem
traucéjumiem, vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, iekams par vinu drosibu
atbildiga persona nav ipasi apmacdijusi tos izmantot S0 ierici.

Bérni ir jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina raZotajam vai razotaja klientu apkalposanas
dienestam, lai izvairitos no jebkada riska.

ATTIECAS TIKAI UZ EIROPAS TIRGIEM:

S0 ierici var lietot bémi no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam,
sensoriskam vai garigam sp&jam vai pieredzes un bez zinasanam, ja vini tiek uzraudziti,
vai artir instruéti par ierices drou lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus. Berni nedrikst

rotalaties ar ierici. Bérni nedrikst bez uzraudzibas veikt tiriSanu un lietotaja apkopi.

Ta ka ierice tiek darbinata ar elektribu, nevar izslégt elektriskas

stravas trieciena iespejamibu.

Tapéc ir jaievero $adi drosibas pasakumi:

Pec tas izpakosanas parbaudiet ierices stavokli. Ja rodas
Saubas, nelietojiet ierici un sazinieties ar De’Longhi klientu
apkalposanas dienestu.

Pirms lietosanas vienmer parbaudiet stravas vada stavokli.
Ir bistami jebkadi modificét vai mainit ierices
raksturlielumus.

Sai iericei jabit savienotai ar efektivu “zeméSanas” sistému.
Elektriska sistéma japarbauda kvalificetam elektrikim.
Neizmantojiet ierici arpus telpam.

Neaizsedziet gaisa ieejas un izejas.

Ja ierice ir pievienota elektrotiklam, ieveérojiet Sadus
drosibas noteikumus:

nepieskarieties iericei ar slapjam vai mitram rokam;
nelietojiet ierici ar basam vai slapjam kajam;

lai kontaktdakSu iznemtu no kontaktligzdas, nevelciet to
aiz stravas vada vai ierices;

ierici parvietojot, nevelciet to aiz stravas vada;

nelieciet iericé sveSkermenus;

nelieciet atverés metala priek3metus.

Bistamil Rotejo3as dalas; saskare ar iek3&jo ventilatoru var
izraisit elektriskas stravas triecienu vai savainojumus.
Nepaklaujiet ierici atmosféras faktoru iedarbibai.

Bojajuma un/vai nepareizas darbibas gadijuma izslédziet
ierici, to neizjaucot.

+  Lai veiktu visus remontdarbus, sazinieties tikai ar
pilnvarotu tehniska servisa centru un pieprasiet
izmantot originalas rezerves dalas un piederumus.
Izvairieties no stravas vadu pagarinataju izmantosanas.
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1.1 Paredzéta izmantosana

So ierici drikst izmantot tikai majas apstaklos un planotajam
mérkim, kuram ta ir paredzéta. Visi citi lietojumi tiek uzskatiti
par neatbilstosiem un lidz ar to bistamiem. RaZotajs neuznemas
atbildibu par bojajumiem, kas radusies nepareizas, kludainas un
bezathildigas lieto3anas un/vai nekvalificéta personala veikta
remonta rezultata.

2. VISPARIGA INFORMACIJA

2.1 LietoSanas noradijumi

Pirms ierices lietosanas ripigi izlasiet visu lietoSanas instrukciju.
Sis lietosanas instrukcijas neievérosana var izraisit apdegumus
vai ierices bojajumus.

RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies $is lietosanas
instrukcijas neievérosanas rezultata.

3. PIRMS IZMANTOSANAS

Svarigi!

lepakojuma  materialu  glabajiet (plastmasas
putupolistirolu) bérniem nepieejama vieta.
AIZRISANAS RISKS. lerice var saturét sikas detalas. DaZas no
$im detalam tiriSanas un apkopes darbibu laika, iesp&jams,
bis jaizjauc. Rikojieties piesardzigi un glabajiet mazas detalas
bérniem nepieejama vieta.

3.1 lerices parbaude

Péc izpakoSanas parliecinieties, vai izstradajums ir pilnigs un
nebojats, un vaiir visi piederumi. Nelietojiet ierici, ja ta ir redzami
bojata. Sazinieties ar De’Longhi klientu apkalpo3anas dienestu.
3.2 lerices uzstadisana

lerice jauzstada saskana ar valsts standartiem, kas regulé
elektriskas sistemas.

maisinus,



« Nedarbiniet savu VIETEJO GAISA KONDICIONIERI mitra
telpa, pieméram, vannas istaba vai velas mazgatava.

+ Neuzstadiet ierici telpas, kur ir gaze, ella vai sérs, vai
siltuma avotu tuvuma.

+ Nelietojiet ierici uz nolaidenam virsmam.

« Turiet ierici vismaz 50 cm attaluma no uzliesmojosam
vielam (spirta u.c.) vai spiediena tvertném (pieméram,
aerosola baloniniem).

« Nelieciet priek$metus uz ierices.

- Transportésanas laika ierice jatur vertikali vai

+ Uz vieniem saniem. Péc transportéanas vismaz vienu
stundu uzgaidiet, pirms ierici ieslégt.

+ lerice jauzstada, jalieto un jauzglaba telpa, kas ir lielaka par
drosibas bridinajumu pédeja lapa noradito.

Specifiska informacija par iericem ar R290

aukstumagdenta gazi

- Sajaiericé ir R290 aukstumagenta gaze (papildinformaciju
par aukstumadentu skatiet drodibas bridinagjumu pédéja
lapa).

+ R290iraukstumadenta gaze, kas atbilst Eiropas vides direk-
tivam.

«  lerices atkauséSanas un tiriSanas laika izmantojiet tikai
instrumentus, kurus ieteicis raZosanas uznémums.

« lerice janovieto telpd, kur nav nepartrauktas deg3anas
avotu (pieméram: atklatas liesmas, gazes vai elektriskas
ierices darbiba).

« Nedurt un nededzinat.

+ Aukstumadenta gazes var bit bez smarzas.

« Ja erice tiek uzstadita, darbinata vai uzglabata
nevédinama vieta, telpai jabut projektétai ta, lai tiktu
novérsta aukstumagenta noplides uzkraSanas, kas
izraisa aizdeg3anas vai spradziena risku aukstumagenta
aizdeg3anas, kuru izraisa elektriskie sildrtaji, plitis, vai citi
aizdeganas avoti, rezultata.

« Personam, kas darbojas vai strada pie aukstumadenta
kontra, ir jabat atbilstosam sertifikatam, kuru izdevusi
akreditéta organizacija, kas nodrosina kompetend rikoties
ar aukstumagentiem saskana ar TpaSu noveértéjumu, kuru
atzinudas nozares asociacijas.

3.3 lerices pievienosana

Pirms ierices pievieno3anas kontaktligzdai, parbaudiet, vai:

« Tikla spriequms atbilst darba sprieqgumam, kas noradits uz
tehnisko datu plaksnites.

« Tikla kontaktligzda un elektribas padeves [inija ir
piemérotas nepiecieSsamajai slodzei.

« Stravas kontaktligzda atbilst kontaktdaksai. Ja tas ta nav,
kvalificétam elektrikim kontaktdaksa janomaina

«  lzvads ir pareizi iezeméts.
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4. TIRISANA UN APKOPE

Pirms jebkadu ftirisanas vai apkopes darbibu veiksanas
kontaktdaksu vienmér iznemiet no stravas kontaktligzdas.
Regulari tiriet gaisa filtru/filtrus. lerici nekad negremdéjiet
ident.

5. UTILIZACIJA

lerici nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem,
ﬁ bet gan ta janogada pilnvarota atkritumu $kiro3anas
un parstrades centra.
—

-+ lepakodanai izmantotie materiali var tikt parstradati.
Tapéc ieteicams tos izmest Tpasos diferencétos atkritumu
savakanas konteineros.

«Javélaties ierici neatgriezeniski likvidet, péc kontaktdaksas

iznem3anas no kontaktligzdas ieteicams nogriezt stravas
vadu, padarot to nederigu.

BATERIJAS DROSIBAS BRIDINAJUMI

+ Jaunas un lietotas baterijas glabajiet bérniem nepieejama
vieta.

«  Baterijas var eksplodét vai iztecét un izraisit smagus
savainojumus. Ja kas norits, nekavejoties konsultgjieties
ararstu.

+  Uzmanieties, lai baterijas ievietotu atbilstosi polaritates
apzimejumam (+ un -) uz baterijam un aprikojuma.

+  Pilntha nosledziet bateriju nodalfjumu. Ja bateriju
nodalijums kartigi neaizveras, partrauciet izstradajuma
lieto3anu un iznemiet baterijas.

« Ja talvadibas pulti ilgaku laiku nav paredzéts lietot,
baterijas jaiznem;

« Neizmantojiet modificétas vai bojatas baterijas.

+  Neladgjiet baterijas.

+ Nedrikst jaukt kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas ar
lietotajam.

+ lzlietotas baterijas jaiznem no ierices un jautilizé saskana ar
vietgjiem noteikumiem.

« Vienlaicigi nomainiet visas izlietotas baterijas.

+ Saderigais bateriju tips ir LRO3 (AAA) vai LR6 (AA) atkariba
no talvadibas pults veida.

«  Bateriju importétajs ir De’Longhi - De’Longhi Appliances

caur Seitz, 47 31100 Treviso Italija delonghi.com

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

Sie drosibas bridinajumi attiecas uz visiem De’Longhi
gaisa kondicionieriem.

Saglabajiet So instrukciju kopa ar iericei pievienoto atro
celvedi.

Nododiet tos jebkuram nakamajam lietotajam.

Sie drosibas bridinajumi ir pieejami ari PDF formata vietné
www.delonghi.com



LT | 1. ESMINIAI SAUGOS |SPEJIMAI

Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizing, jutimine
arba psichine negalig arba jei jiems truksta patirties ir Ziniy, nebent jie yra priZiarimi
arba buvo instruktuoti apie prietaiso naudojima uz jy saugq atsakingo asmens.

Vaikai turéty bati prizitrimi siekiant uZtikrinti, kad nezaisty su prietaisu.

Jei maitinimo laidas paZeistas, jj turi pakeisti gamintojas arba gamintojo klienty
aptarnavimo tarnyba, kad buty iSvengta visos rizikos.

TIK EUROPOS RINKOMS:

5j prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei fizing, jutimine arba psichine
negalig turintys asmenys arba asmenys, kuriems triksta patirties ir Ziniy, jei jie yra
priziarimi arba buvo instruktuoti apie prietaiso naudojimg saugiu badu ir supranta
susijusius pavojus. Vaikai neturi Zaisti su prietaisu. Valymo ir naudotojo priezitros darby
negali atlikti vaikai be prieZiuros.

Kadangi prietaisas maitinamas elektra, negalima atmesti  «  Dél visy remonto darby kreipkités tik j jgaliota
nutrenkimo elektra rizikos. techninj aptarnavimo centra ir paprasykite naudoti
Todél reikia imtis 3iy saugos priemoniy: originalias atsargines dalis ir priedus.

Nuéme pakuote, patikrinkite prietaiso bakle. Jei kilo  +  Nenaudokite elektros laidy ilgintuvy.
abejoniy, nenaudokite prietaiso ir kreipkités j, De'Longhi” 4 4 Naudojimo paskirtis

klienty aptarnavimo tarnyba.

Prie$ naudodami visada patikrinkite maitinimo laido bukle.
Pavojinga kokiu nors biidu keisti arba modifikuoti prietaiso
savybes.

Sis prietaisas turi bt prijungtas prie efektyvios
Jizeminimo” sistemos. Leiskite elektros sistema patikrinti
kvalifikuotam elektrikui.

Nenaudokite prietaiso lauke. 2. BENDRA INFORMACUA
Neuzkimskite oro jtekéjimo ir iStekéjimo angy.

Kai prietaisas prijungtas prie elektros tinklo, atsizvelkite j

Sis prietaisas turi biiti naudojamas iSskirtinai tik buitinéje
aplinkoje ir tik pagal numatyta paskirtj, kuriai buvo sukurtas.
Visi kiti naudojimai laikomi netinkamais ir todél pavojingais.
Gamintojas neturi bti laikomas atsakingu uZ jokig Zala,
padaryt dél netinkamo, klaidingo ir neatsakingo naudojimo ir
(arba) dél nekvalifikuoto personalo atlikty remonto darby.

2.1 Naudojimo instrukcija

toliau pateiktas saugos taisykles: PrieS naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite naudojimo
Nelieskite prietaiso 3lapiomis arba drégnomis rankomis; instrukcija. Jei nesilaikysite Sios naudojimo instrukcijos,
Nenaudokite prietaiso plikomis arba lapiomis pédomis; prietaisas gali nudeginti arba padaryti Zalos.

Netraukite maitinimo laido arba prietaiso, kad ~ Gamintojas néra atsakingas uz Zala, kylancia dél naudojimo
iStrauktuméte kistuka i§ maitinimo lizdo; instrukcijy nesilaikymo.

Nejudinkite prietaiso traukdami uz maitinimo kabelio.
Nekiskite j prietaisa pasaliniy objekty;

Nekiskite metaliniy objekty j angas.

Pavojus!  Besisukancios dalys; salytis su  vidiniu
ventiliatoriumi gali sukelti elektros smugj arba suzalojima.

3. PRIES NAUDOJIMA

Svarbu!

Pakuotés medziaga (plastikinius maiselius, puty polistirol3)
laikykite toliau nuo vaiky.

Nepalikite prietaiso veikiamo blogy oro salygu; UZSPRINGIMO PAVOJUS. Prietaise gali bati mazy daliy.
Trikties ir (arba) veikimo sutrikimo atveju, ijunkite Kai kurias i$ ty mazy daliy gali prireikti iSmontuoti valant ir
prietaisa jo nekeisdami. atliekant prieZitros operacijas. Elkités atsargiai ir saugokite

mazas dalis nuo vaiky.
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3.1

Prietaiso patikra

Nuéme pakuote jsitikinkite, kad produktas pilnas, nepaZeistas
ir yra visi priedai. Nenaudokite prietaiso, jei jis akivaizdZiai
paZeistas. Kreipkités j,De’Longhi” klienty aptarnavimo tarnyba.

3.2 Prietaiso montavimas

Prietaisa reikia montuoti laikantis nacionaliniy standarty,
reguliuojanciy elektros sistemas.

Nenaudokite VIETINIO ORO KONDICIONIERIAUS Slapioje
patalpoje, pavyzdziui, vonioje arba skalbykloje.
Nemontuokite prietaiso patalpose, kuriose yra dujy, alyvos
arba sieros, arba netoli kar3¢io 3altiniy.

Nenaudokite prietaiso ant nuozulniy pavirsiy.

Laikykite prietaisa maziausiai 50 cm atstumu nuo degiy
medziagy (alkoholis ir t. t.) arba sléginiy talpykly (pvz.,
aerozolio skardiniy).

Nedékite objekty ant prietaiso virsaus.

Gabenant prietaisas turi biti laikomas statmenai arba
padétas ant vieno Sono. Po gabenimo pried jjungdami
prietaisa, palaukite maZiausiai vien valanda.

Prietais reikia montuoti, naudoti ir laikyti vietoje, kuri
didesné uZ saugos jspéjimy paskutiniame puslapyje
nurodyta verte.

Konkreti informacija apie prietaisus su R290
saldymo dujomis

Siame prietaise yra R290 $aldymo dujy (daugiau duomeny
apie Saldymo medzZiaga Ziurékite saugos jspéjimy
paskutiniame puslapyje).

R290 yra Saldymo dujos, atitinkancias Europos direktyvas
dél aplinkos.

Atitirpindami ir valydami prietaisa nenaudokite jokiy
jrankiy, iSskyrus tuos, kurie rekomenduojami gamintojo
bendrovés.

Prietaisa reikia pastatyti aplinkoje, kurioje néra jokiy
nuolatiniy uzsidegimo Saltiniy  (pavyzdZiui, atviros
liepsnos, dujy arba veikiandiy elektros prietaisy).
Nepradurkite ir nedeginkite.

Ausinimo dujos gali bati bekvapés.

Jei prietaisas montuojamas, naudojamas arba laikomas
neventiliuojamoje vietoje, patalpa turi biti suprojektuota
taip, kad baty iSvengta ausinimo medziagos nuoteky
sankaupos, nes kyla gaisro arba sprogimo rizika dél
ausinimo medziagos uzsidegimo, kurj sukelia elektriniai
Sildytuvai, viryklés arba kiti uzsidegimo 3altiniai.
Ausinimo grandinéje dirbantys asmenys privalo turéti
atitinkama  sertifikavima, kurj idavé akredituota
organizacija, uztikrinant kompetencija tvarkant ausinimo
medZiagas pagal konkrety pramonés asociacijy pripazinta
vertinima.
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3.3 Prietaiso prijungimas
Pries prijungdami prietaisa prie elektros lizdo, patikrinkite, ar:

4,

Elektros tinklo jtampa sutampa su vardiniy duomeny
ploksteléje nurodyta darbine jtampa.

Elektros tinklo lizdas ir elektros tiekimo linija yra tinkami
reikiamai apkrovai.

Maitinimo tinklas sutampa su kistuku. Jei taip néra, tequ
kistuka pakeicia kvalifikuotas elektrikas

Elektros lizdas yra tinkamai jZemintas.

VALYMAS IR PRIEZIDRA

Pries atlikdami kokius nors valymo arba priezidros darbus,
visada iStraukite kistukg i$ maitinimo lizdo.

Reguliariai iSvalykite oro filtra / filtrus. Niekada nemerkite
prietaiso j vanden;.

5.

SALINIMAS

z

Prietaiso negalima Salinti kartu su buitinémis
atliekomis ir jj reikia nuvezti j jgalioty atlieky
riSiavimo ir perdirbimo centra.

Pakuotei naudotas medziagas galima perdirbti. Todél
rekomenduojame jas Salinti specialiuose diferencijuoto
atlieky surinkimo konteineriuose.

Jei pageidaujate visam laikui pasalinti prietaisa, atjungus
kiStuka nuo maitinimo lizdo, rekomenduojama jj padaryti
netinkamu naudoti sugadinant maitinimo laida.

AKUMULIATORIAUS SAUGOS JSPEJIMAI

Naujus ir naudotus akumuliatorius saugokite nuo vaiky.
Akumuliatoriai gali sprogti arba nutekéti ir gali rimtai
suzaloti. Jei nurijote, i$ karto kreipkités j gydytoja.

Butinai tinkamai statykite akumuliatorius pagal ant
akumuliatoriy ir jrangos pazymétus polius (+ ir -).

Visiskai ~ apsaugokite  akumuliatoriy  skyriy.  Jei
akumuliatoriy skyrius tvirtai neuzsidaro, nenaudokite
produkto ir iSimkite akumuliatorius.

Jei nuotolinio valdymo pultas turi bt ilgg laika laikomas
nenaudojamas, akumuliatorius reikéty iSimti;
Nenaudokite pakeisty arba pazeisty akumuliatoriy.
Nejkraukite akumuliatoriy.

Neturi bati maiSomi skirtingy rasiy akumuliatoriai arba
nauji ir naudoti akumuliatoriai.

Panaudoti akumuliatoriai turi bati iSimti i§ prietaiso ir
saugiai pasalinti pagal vietinius reglamentus.

Visus panaudotus akumuliatorius reikia Salinti tuo paciu
metu.

Suderinamas akumuliatoriaus tipas yra LRO3 (AAA) arba
LR6 (AA), atsizvelgiant j nuotolinio valdymo pulto tipa.
Akumuliatoriy importuotojas yra,De’Longhi” - ,De’Longhi
Appliances” via Seitz, 47 31100 Treviso Italija delonghi.
com



ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

Sie saugos jspéjimai taikomi visiems ,De’Longhi” oro
kondicionieriams.

Saugokite 3j lankstinuka kartu su prietaisg lydinciu
trumpu vadovu.

Perduokite juos bet kokiam vélesniam naudotojui.

Siuos saugos jspéjimus taip pat galite rasti PDF formatu adresu
www.delonghi.com
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Carica del gas / Gas charge / Charge de gaz / Gasladung/
Opladen van het gas / Carga de gas / Carga de gds /
Ooption aepiov / Nabijeni plynu / Nabijanie plynu/
Gézdij / tadunek gazu / Gassladning / Gasafgift /
Gasavgift / Kaasumaksu
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